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BBenenue

Hacrosiiee  AuccepTallmOHHOE MCCIEIOBAaHWE TOCBSIIEHO HM3YUYCHUIO
JIMHTBOKOTHUTHBHBIX MOJIENICH MOJUTUYECKON KAPTUHBI MUPA B XYJI0KECTBEHHOM
JUCKypce Ha Mmarepuaje mnpousBeneHus Jxopmka Opyamia «Animal Farmy
(«CKOTHBIU TBOP).

AKTYaJIbHOCTb HCCJIEHOBAHUS COCTOUT B TOM, YTO KOTHUTHMBHBIN aHAIU3
MOJUTUYECKOM KapTUHBI MHUpa Yepe3 MpU3My XyJA0KECTBEHHOrO JUCKypca
MO3BOJISIET PACCMOTPETh PAHEE HE W3YUYCHHBIE JIMHTBOKOTHUTUBHBIE MOJIEIIH
SI3BIKOBOM KOHIENTYalu3aluy IOJUTHYECKOU JEeUCTBUTEIBLHOCTH. Kpome Toro,
Hay4YHasi HOBU3HA PAOOTHI OMpEACISIETCS TeM, YTO JIMHIBOKOIHUTHUBHBIA aHAIU3
MeTaQopUUEeCKUX U METOHUMUYECKUX MOJIEJIEH OCYIIECTBISAECTCS B paMKax
AQHTPOIIOLICHTPUYECKON  MapagurMbl, TJA€ B IEHTPE BHHUMAHUS  CTOUT
JIMHTBOKYJIBTYpHAsl JINYHOCT.

OcHoBHas1 1eJb JTAHHOIO MCCIICAOBAHUS — BBIIBUTh M MPOAHAUTU3UPOBATH
MeTaopuuecKkue ¥ METOHUMHYECKUE KOTHUTHUBHBIC MOJIEIH, JSKaIUe B OCHOBE
KOHIENTYAJIU3alUN TOJUTUYECKON KAPTHUHBI MHUpPA, HAXOISIIEH OTPaXCHHUE B
SI3BIKOBOM KapTUHE MUPA, HA MAaTEPUAJIC XYI0KECTBEHHOTO TUCKYypCa.

JIist peasiu3aiiuy MOCTABICHHOM 1eIM ObLITH CHOPMYITUPOBAHBI CIICTYIOIINE
3a4a4n:

1. VM3y4nTh MOHATHUS SA3BIKOBON KapTHUHBI MUPA, MOJUTUUYECKOW KApTUHBI MUPA,

SI3BIKOBOM KOHUENITYyIN3aluu. PacCMOTpETh UX CTPYKTYpPY U B3aMMOCBSI3b;

2. PaccMoTpeTh KOTHUTHBHBIE MPOIIECCHI, JIEKAIUEe B OCHOBE CEMaHTHUYECKOU

JIEpUBAllUM KaK MWHCTPYMEHTAa KAaTeropu3alvud U KOHIENTyalnu3aluu

JICUCTBUTEIILHOCTH,

3. V3y4uTh MOHSITHUE TUHTBOKOTHUTUBHOW MOJEIHN U MPUHIUIIBI KOTHUTHBHOTO

MOJICTTUPOBAHUS,

4. Paccmotperh siBIIeHHS MeTadopbl, B YaCTHOCTH IMOJUTHYECKON MeTadopbl

(KaK 0JTHOTO U3 KJIFOYEBBIX DJIEMEHTOB IMOJUTHYECKOTO SI3bIKA), © METOHUMUHU

C TOYKH 3pCHUA KOHHGHTyaHBHOﬁ HWHTCTpalnu,
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5. HUccnenoBath ¥ KjIaccU(UUUPOBATh  JIUHTBOKOTHUTHBHBIE — MOJIEIH
MeTapOpUUYECKUX NEPEHOCOB HAaMMEHOBAHUN Ha MaTepualie MpPOU3BEIACHMUS
Jlx. Opyamna «Animal Farm» u nmpeactaBuTh MHTErPAallMOHHYIO MOJEIb
MeTadopbl, SIBISIONIEHCS OCHOBOIOJIAraloled B paMKaxX Ipe/ICTaBICHHON
SI3bIKOBOM KapTUHBI MUPA;

6. BbIABUTH M NpoOaHANM3UPOBATh MPOINO3HIMOHAIBHBIE WIACAITU3UPOBAHHBIC
KOIHUTUBHBIE MOJICIIH, JIEXKAIINE B OCHOBE METOHUMHUYECKON PeNpe3eHTauu
NOJIMTUYECKOM KAapTHUHBI MHpA, IPEACTABICHHOW B IpousBeaeHun JIx.

Opyamna «Animal Farmy.

B kauecTBe 00beKTa MCCIEAOBAaHUSA BBICTYNAIOT KOTHUTUBHBIE MPOLIECCHI,
JIeXkKaIIue B OCHOBE SI3bIKOBOM KOHIIENITya u3alluu MOJUTUHYECKON KapTUHBI MUpa,
paccMaTpUBaEMOM CKBO3b IPU3MY XY/I0KECTBEHHOTO JTUCKYpCa.

IIpeamerom wuccienoBaHUs SBISETCS KOTHUTUBHOE MOJIETUPOBAHHE
MOJIMTUYECKOM  KapTUHBI ~ MHUpa, BKJIIOYAIONIEE  BBISBICHUE U aHAIU3
MeTahOpPUIECKUX U METOHUMUYECKHUX JTMHTBOKOTHUTUBHBIX MOJIEICH.

HccnenoBanue MmMpoBOAWIOCH Ha MaTepuajie NPOU3BEIACHUS OpPUTAHCKOTO
nucarens [Jx. Opyanna «Animal Farm» (120 c.).

[Ipu npoBeeHNH JaHHOTO MCCIIEAOBAHMS OBLUTH MCIOIB30BAHbI CIEAYIOIINE
METObI:

1. Metox cruIonIHOM BRIOOPKH;
Meroa ceMaHTHUYECKOrO TMOJIs;
MeToanka KOHIIENTYaJIbHOTO aHAJIN3A;

MGTOI[HKa JIMHITBOKOTHUTUBHOI'O MOACIIMPOBAHMA,

A

MGTOI[I/IKa KBAaHTHUTATUBHOI'O aHaJIn3a TCKCTaA.

Teopernyeckasi 3HAYMMOCTb HMCCIIEIOBAHUS 3aKIIOYAETCS B PACHIMPEHUU
IOPEACTABICHUA O POJM JIMHTBOKOTHUTUBHOIO MOJEIMPOBAaHUS B H3YYEHUU
A3bIKOBOI KOHLENTyaIU3alMK IEHCTBUTEIBHOCTH, B TOM YHCJIE OJIUTUYECKOTO €€
acmekTa, a TaKke B CaMOM IOJXOJE€ K pPacCMOTPEHHIO SBJIEHHN MmeTadopbl U

MCTOHMMHH, TIC onpe,uenéHHme MOACIM MW HX pCaln3alluad B  A3BIKC



paccMaTpUBAIOTCS KaK OTPaKCHHE IMPOIIECCOB YEIIOBEUECKOTO MBINIJICHUS, T. €.
UCCIICYIOTCS Yepe3 MPU3My KOTHUTUBHOW TEOPUH U aHTPOIIOIEHTPU3MA.

IIpakTHyeckasi UEHHOCTh pa0OTHl 3aKIIOYACTCS B BO3MOXHOCTH
UCIIOJIb30BaTh ~MaTepuaibl HCCIEJOBaHUS, B YAaCTHOCTH IMPEACTABICHHbBIC
JIMHTBOKOTHUTHUBHBIC MOJIENH, JJIi KOTHUTHBHOTO aHAJW3a S3BIKOBOW KapTHHBI
MUpa Ha Marepuaje KaK XyJO0XECTBEHHOTO JHUCKypca, TaK U COBPEMEHHOTO
MOJTUTUYECKOTO JUCKypCa.

[lemn paGotel ompenenunn e€ CTPYKTypy. Marucrepckas auccepTanus
BKJIIOYAET JIBE TJaBbl: TEOPETUYECKYI0O M HCCIeqoBaTeNbcKyto. IlepBas riaBa
MIOCBSIIEHA PACCMOTPEHUIO S3BIKOBOW KOHIIETITYJTM3AIIUHU TIOJTUTHICCKON KapTHHBI
MHUpa, a TaKXKe JIekKAIMX B €€ OCHOBE KOTHUTHUBHBIX IMPOIECCOB CEMAaHTHUYECKOU
nepuBanuu. MccnemoBaHue — BKJIIOYAET  BBISBICHHE  MeTapOpHUECKHX U
METOHUMHUYECCKUX TUHTBOKOTHUTUBHBIX MOJIEIICH Ha MaTepurale nmpousseneHus Jx.
Opysmma «Animal Farmy», a Takxke aHaauM3 KOHIIENTYyaldbHBIX MeTagop U

MMPOMNMO3NIHOHAIBHBIX UACAITIU3NPOBAHHBIX KOTHUTUBHBIX MO,ZICJICﬁ.
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I'1aa 1. TEOPETUYECKOE OBOCHOBAHUE S13bIKOBOM KAPTUHbBI
MMUPA. JUHT'BOKOTHUTUBHBIE MOJIEJIU SI3bIKOBOH
KOHIENTYAJN3ALINU

1.1. SI3pIkoBasi KAPTHHA MUPA
1.1.1. IlonsiTHe A3BIKOBOM KAPpTUHBI MUpPa. COOTHOIIEHHE MOHATHH «MO/IeJIb

MHpa — KApTHHA MUPa — 00pa3 MUPa»

[TonsaTHE «KapTHHA MUPA» MOXKET OBITh UCIIOJIB30BAHO, KaK B Y3KOM, TaK U B
IIUPOKOM cMbIciie. B mepBoM ciydae Mbl MOApa3yMeBaeM WHIWBHUAYaJIbHOE
MPEJICTaBJICHUE O SIBJICHUSX B >KM3HM YEJIOBEKA, TOTJIa KaK B ITUPOKOM HaydYHOM
MOHUMAHHH JIAHHOE MOHATHE JIOJHKHO OTpaXkaTh «BCE 3HAHUS O MAaTEPUH BO BCEX €€
KOHKPETHBIX MPOSIBIICHUSX, KOTOPBIMH pacrojiaracT 4YeJIOBEK, a TOUHee — 00IIeCTBO,
a ele TouHee — BCs yeaoBedeckas nuBuinn3anusy [Kommanckuit 2013, 20].

[IpoGiiema B wuHTEpHpeTalMd TOHATUS «KapTUHA MHpPa», BBbI3BAHHAs
CYIIIECTBOBAHMEM SI3bIKA KaK MaTepHaTIbHOU (HOPMBI 3aKpEIUICHUS MBIIIJICHUS,
CTaBUT BOIIPOC O COACPKAHUM ATOr0 TOHSTUSA TaK, YTO KapTHHA MHpa Kak
COBOKYITHOCTh 3HAHUW O MUPE CMEHSAETCS KAPTUHOW MHUPA B SI3BIKE WM «SI3BIKOBOU
KapTuHOM Mupay (nanee AKM).

S3BIK 3aKkperuisieT a0CTPaKTHOE MBIIIJIEHHWE YeJoBeKa, KOTOPOE B CBOIO
oudepe]lb MPOTEKAET B MPOIECCE E€ro MPAKTUUECKOM eI TEIbHOCTH, MO3HAHUS. 31ECh
PACKpBIBAECTCSA KOTHUTHBHAS CYIIHOCTh SI3bIKOBOM KAPTHHBI MUPA, 3aKITH0UAIOIIASICS
B TOM, YTO OHa SIBJISIETCS PE3YyJbTaTOM OTpPa)KeHUsI (PU3UYECKOM KapTHUHBI MHpa
(OKM) [Anedupenko 2012, 124].

B dopmupoBaHuu KapTHHBI MHUpa SI3BIK MPEJACTaBISIET CO00iM (popmy
BBIpAKEHUS TOHATHUIHOTO COJAEpKaHUS M CO3JaBaeMblii OOBEKT B IO3HAHUU
yenoBeka. Co3maHue 3Toro o0bEKTa €CTh Pe3yjbTaT B3aWMMOJCHCTBUS MHpa H
yejoBeka. CaMO MOHATHITHOE COJIEpKaHUE S3bIKa-00bEeKTa — PE3yJIbTaT OCBOCHUS
YEJI0BEKOM OKPYKaIOIIEro MUPA.

SI3BIK HE COTMOCTABISAETCS C MUPOM B TOM K€ TIIOCKOCTH, YTO MBILIJIEHUE, TaK

KaK HC MOKCT UMCTH IPAMOIO OTHOIICHUS K O6’B€KTI/IBHOMy MUpy (H3BIK — MI/Ip)



[TosToMy mMeEeT MeCTO OBITh OTHOIICHHE SI3BIK — MBICIIbP — MU WU «SI3BIKOBAs
MBICJIb — MUDY.

S3w1k, 10 MEEHMIO I'. B. Kommanckoro, He cnocoOeH co3aBaTh OT/ICIbHBIN
OT  YeJoBeKa MHp, UMes CyObeKTHUBHBI  xapaktep. OcobeHHOCTH
(GYHKUMOHUPOBAHUS SI3bIKA (WIMIIb (DUKCUPYIOT OCOOEHHOCTU OOBEKTHUBHO
cyuiecTByromux popm yenopeyeckoro odueHus» [Kommanckuit 2013, 27].

Croutr OTMETUTh, YTO $3BIKOBAas KapTHHA MHUpa WIPaeT pojb OCHOBBI,
«pyHaameHTa» B OOlIEH TUMOJOTHHN KapTUH Mupa: «SI3bIKOBasi KapTUHA MUpa HE
CTOWT B PANy CO CIEUUATBHBIMU KapTHHAMH MUpa (XUMUYECKOH, (PU3NIECKON U
Ip.), OHA UM MpeauIecTBYeT U (opMUpPYET HX, [IOTOMY UTO YEJIOBEK CIOCOOEH
NOHUMaTh MHP U camoro ceOs Omaronmapsi SI3bIKy, B KOTOPOM 3aKpeIuIsieTcs
OOIIIECTBEHHO-UCTOPUYECKUI  OMBIT — KaK  OOIIeYeNOBEYECKU, TaKk U
HalMoHaIbHBINY) [Maciosa 2001, 64].

M. Xaitgerrep nucan: «KapruHa Mupa, CyIIHOCTHO IOHSTasi, O3HA4YaeT He
KapTUHY, U300pakarollylo MUpP, a MUP, MOHATHIA KaK KapTuHa» [Xaigerrep 1993,
48]. 3necb yMECTHO OTMETUTD CJIOKHOCTh OTHOLIEHUH KapTUHBI MUPaA, COOCTBEHHO
OTpaXkarollel peanbHbIA MUP U SA3BIKOBOM KapTHUHBI MUPA, KOTOpast PUKCUPYET ITO
OTpa)KeHUe.

S3bIK, mpupoma, TPAgUIMK, BOCIHUTAHHWE, MHOTHE COIMAIBHBIE (DaKTOpPHI
Takke BIUstoT Ha popmupoBanue AKM. [loaToMy cieayer Takke yIoMsSHYTh TaKOe
MOHSTHE, KaK HAIlMOHAJbHAsI SI3bIKOBAsi KapTUHA MHpa, KoTopoe Tpaktyercs O.A.
KopHunoBsIM Kak «pe3yibTaT OTpPaXKE€HUs OOBEKTUBHOIO MHUpPA OOBIJICHHBIM
(SI3bIKOBBIM) CO3HAHHWEM KOHKPETHOTO SI3bIKOBOTO COOOIIECTBA, KOHKPETHOTO
stHOca» [KopuumoB 2003, 112], a Taxke Kak «karteropus, (GUKCHpYOImas
KOJUICKTUBHBIHN OIBIT BCETO S3BIKOBOTO coobiecTBay [Tam xke 2003, 113].

JIunrBUCcTHYECKAss CHUHEpreTuka (MEXIUCUUIUIMHAPHOE HaIpaBJICHHE B
HayKe), 3aMHTEPECOBaBIlIasi MHOTUX BO BTOPOM moJyioBHHE XX BeKa, ONMUPAETCS Ha
MOHATUS «MOJIETTb MHpa», «00pa3 MUpay, «KapTUHA MHpa», U3ydas CIOXKHYIO

CUCTEMY OTHOILICHUM B npeaciax J3THUX HOHHTHﬁ, OTOXKACCTBJIAA MM XKC

muddepeHuupys ux.
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B cpaBHeHUHM ¢ pacCMOTPEHHBIM HaMH MOHSTHEM «KapTUHA MUPA» TIOHSITHE
«MOJICITb MUPa» TMPEACTABISET COOON «CETKY KOOPAMHATY», Yepe3 KOTOPYIO JIFOIU
«BOCTIPUHUMAIOT JIEHCTBUTEIHLHOCTh M CTPOSAT O00pa3 MHpa B CBOEM CO3HAHHI
[Anedupenko 2012, 131]. B To Bpemsi, Kak MOJIEJIb MUPaA MOKET OBITh OJTHA U Ta K
B CO3HAHMH Pa3HBIX JIFOACH, KapTHHA MHUPA JKe, Co3/]aBaeMasl B 3THX paMKax, OyJieT
pa3IUYaThCS BBUY IKCTPATMHTBUCTHYECKHUX (DAKTOPOB.

PaccMoTpuM CcHHEPreTHYecKyr0 THpPaMUIy KOTHUTHUBHO-TUCKYPCUBHOTO

xapakrepa, npeacrasieHnyo H.d. Anedupenko:

AKM

Kouenr

Ky.brypema

Huekype

Imomupomup — KM

OKM

OKM — TUITIOBAA CUTYALUA (OTHOMUKPOMUP) — (KAPTUHA
MHUPA) KM — JIUCKYPC — KVYJIbTYPEMA - KOHLEIIT — SA3bIKOBOE
CO3HAHUE (AC) — (A3bIKOBASI KAPTUHA MUPA) IKM

[Tam xe, 147].

A. H. JleontneB BBEN MOHITHE «00pa3 Mupay. «O0pa3 Mupa — 3TO LEIOCTHOE
€IMHCTBO B3aMMOCBS3aHHBIX O0Opa30B JCHCTBUTEIBLHOCTH, OTOOPAKAIOIIMX B
STHOKYJIbTYPHOM CO3HAaHWU OIpeJiesiecHHOe Bocnpusitue mupa» [Jleontse 2001,
270].

A.A. 3aneBckas auddepeHIUpyeT MOHATUS «KapTUHA MHUpa» U «0o0pa3
MHUpay, paccMaTpuBas oOpa3 MHUpa Kak AOCTOSHUE WHAWBHUJA, BKIIOYAIOUIUNA €ro
3HAHUS, TMEPEKUBAHUSA, KOTOpPhIE «B HEMOJHON Mepe moamaércss BepOaIbHOMY

onucanuto» [3anesckas 2000, 43].



[TonsiTuss «kapTuHa MUpay U «00pa3 MHpa» pPa3rPaHUYUBAIOTCS JIHIIH B
Hay4HbIX Hemsix. Hayunas kaptuna mupa (HKM) — sanpo o6paza mupa. Hayunas
kaptuHa Mupa 1o O.A. KOpHUIOBY — 3TO «HMHBAapuaHT HAYYHOI'O 3HAHUSA
YEeJI0BEUECTBA O MUPE HA JAHHOM HUCTOPUYECKOM dTarle, pe3ysbTat orpaxkenus [IBK
(IpOCTPAaHCTBEHHO-BPEMEHHOTO  KOHTHMHYYMa)  KOJUICKTMBHBIM  HAyYHBIM
coznanuem» [KopuwnoB 2003, 112]. OcHOBBI pa3rpaHHYE€HUs] HAYy4YHOU U
«HAWBHOW» KapTUH MUPa ObUIH 3aJI0KEHHI e1lie BO BTOpoil nmosoBuHe XIX Beka A.A.
[ToreOHeit, koTopsIit qUdPepeHpoBan «oamxaiiee» (COOCTBEHHO S3bIKOBOE) U
«JalbHelnnee» (COOTBETCTBYIONIEE JTaHHBIM HAyKW) 3HaueHusi cioBa [YyIauHOB

2001, 54].

1.1.2. SI3bikoBasi KoHUenTyaau3anusa mupa. KonuenryajibHas KapTuHA MUPA

Kpatkuii  cnoBapp  KOTHUTHBHBIX  TEPMHUHOB  TPAKTYET  IOHSTHE
KOHLENTyaJIM3al1i, KAaK «OJMH H3 BaXHEHIIMX IIPOLECCOB I103HABATEIBHON
JEATENbHOCTH YEJIOBEKa, 3aKII0YAIOUIMICA B OCMBICIICHUH MOCTYNAIOLEH K HEMY
uHbOpMallMl W TPUBOJALIEH K 0Opa30BaHUIO KOHLENTOB, KOHIIENTYaJIbHbBIX
CTPYKTYp U BCEU KOHLIENTYAJIBHOW CUCTEMBI B MO3Ty, Ncuxuke yenoeka» [KCKT
1997, 93]. H.H. BonnplpeB MOHMMAeT MOJA KOHIENTyalu3alHel «BBIIACICHHE,
OCMBICIICHHE M 3aKpelJIeHUE pe3yJbTaTOB II03HAaHUS OOBEKTOB U COOBITUMH
OKPY’KaIOILIET0 MHUpa, UX PA3IUYHBIX XapaKTEPUCTUK B BUAE €AUHUIL 3HAHUS —
KOHLIENITOB» U pacCMaTpUBAET €€ HapsAy C KaTeropu3aluuell Kak M03HaBaTEeIbHBIN
IIPOLIECC, ONPEACISIONINI 3HAYUTEIBHYI0 pOJb S3bIKa B CTPYKTYpPHPOBAaHUU
co3HaHnus [bonaeipes 2016, 38].

JIo cux mop OTCYTCTBYET OJHO3HAYHOE TOJKOBAHHME TEPMHUHA «KOHLIEIIT»
[[IumenoBa 2011, 52]. JIMHrBOKYJBTYpHBIA KOHIIENT - YCIOBHAs MEHTaJbHas
€IMHMIIA, HAIIPABJICHHAS] HA KOMIUIEKCHOE U3yYEHHUE SI3bIKA, COBHAHMS U KYJIBTYPbI
[Kapacuk 2001, 75]. U.A. CrepHuH omnpeaensieT KOHIENT KaK <«IUCKPETHOE
oOpa3oBaHue, sBistouieecss 0a30BOM €IUHULEH MBICIMTEIBHOIO KOJia 4YE€JIO0BEKa,
oOnagaroriee  OTHOCHUTEIBHO  YIOPSJAOYEHHOW  BHYTPEHHEH  CTPYKTYpOH,

npecTaBlisoniee co00i pe3yibTaT Mo3HaBaTEIbHOU (KOTHUTUBHOW) A€ TENbHOCTH
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oOmecTBa M HeCyliee KOMIUIEKCHYIO, JHIIMKJIONEIUYECKyt0 HWHMOpMaIuo o0
OTpakKaeMOM TpeIMETe WU SIBJICHUU, 00 MHTEpIpeTaluy JaHHOW HH(OpMaluu
0OI1IECTBEHHBIM CO3HAHHEM M OTHOIIEHUU OOILIECTBEHHOTO CO3HAHMS K JIAHHOMY
saBiaeHut0 win npeamery» [Crepuun 2005, 257]. MHbIMU ClIOBaMH, KOHIIEOTHI
bopMUPYIOTCS B COZHAHUU YEJIOBEKA U COJIEpPKaT €ro MPe/ICTaBICHUS O CaMOM cele
1 00 OKpyXaromiei eicTBUTEeTbHOCTH. CTOUT TaKKe OTMETUTh, YTO KOHIICTIT — HE
U30JIMPOBAHHAS €AMHUIIA, 4 YACTh KaKON-IN00 MOHATUITHON cdepsl (loMeHa). ITu
KOHIICTITEI W JIOMEHBI «OTPAKAIOT OOBIICHHBIC («HAWUBHBIEY») TPEICTABICHUS
yenoBeka o Mupe» [Uyaunos 2001, 53].

[To3Hanue yenoBeka HaANpaBiIE€HO Ha OOBEKT W pa3HbIE CTOPOHBI ATOIO
o0bekTa. [Ipoliecc mo3HaHUs MPOUCXOIUT MOCPEACTBOM BOCIPHUSATHUS UM MHUpA U
KOTHUTUBHBIX MexaHu3MoB. Korma o0bekToM mMo3HaHus sBisieTcss BceneHHas,
(BKJIFOHAIOIIAs U CAMOTO Y€JIOBEKa B HEll), peub UIET O KOHLETTyalu3allui MUpA.

[Tepeiias kK MOHATHIO «A3BIKOBAsI KOHIIETITYaJU3alMsl MUPA», OTMETUM, UYTO
MMEHHO OHa SIBJIIETCSI OCHOBOM BCEX BUIOB KOHIICITYaJIU3allui: UMEHHO B A3BIKE B
MEPBYIO OYEPE/Ib HAXOAAT OTPAKEHHUE BCE JIOCTUKEHUS B TyXOBHOU cepe KU3HU
(xoTopast GOpMHUPYET ICTETUUECKOE BOCIIPUSATUE MUPA YETIOBEKOM).

S3pIKOBasi KOHIIENTyaJM3alusi — TPOIECC, B KOTOPOM UEJIOBEUYECKOE
BOCIIPHATHE MUPA OTPAXKAETCS B SA3BIKE C TIOMOIIBIO MPOTHBOTIOCTABIICHUS (PUTYPBHI
u ¢oHa, rae GpoH — OGazoBas g yenoBeka mHbopmanus, a urypa — Hambosee
Ba)KHAs B TAHHBII MOMECHT.

[Ipomiecc wu3ydeHHs: BONMPOCOB KApTUHBI MHpa, €€ WHTEPHpETaluid W
OTPE/ICIICHUI HCCIICIOBATEIISIMU TPUBET K CYIIECTBOBAHUIO BCEBO3MOXKHBIX
Kiaccu(uKaii  «MUPOB» W BBIJCICHHIO TMOMHUMO  SI3BIKOBOM  TaKke
koHuentyanbHor kaptunbel Mupa (KKM). KKM Bepbanmuzyercs ¢ nmomoisio IKM
[OptHep 2011, 42]. B to Bpems, kak uHctpyMeHThl KKM — 00Opa3bl, KOHLENTHI,
mozaenu, st IKM — 3To sI3pIKOBBIE 3HAKHM, HO 00a ATH TOHSATHS HEpa3phIBHO

cBsa3anbl: SIKM BricTynaet B poiu cpenctsa peanuzanuu KKM.
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1.1.3. [ToauTH4yeckasi KAPTUHA MUPA U €€ KOHIENTYATU3alus B A3bIKe.

Kapruna mupa siBnsercs oObeKTOM HMCCIEIOBAHUN B Pa3IMYHBIX OOJACTIX
HayKd. MeHTaJbHbI (EHOMEH KapTHHBI MHUpa HCCIEAYETCs B COLMAIbHO-
TYMaHUTapHbIX TUCHUIUIMHAX U (Quiiocoduu, co3gaBasi TEM CaMblM OCHOBY MJis
OCMBICJIEHUSI KOHLENTYaJIbHOW KAPTHUHBI MHpA B PAMKAX NOJUTHYECKON HAYKH.
Heyracaromass akTyaJlbHOCTh HCCIIEJOBaHHMS OOIIECTBEHHOTO MOJUTHYECKOTO
CO3HAHMS U MOBEAECHUA, 4 HA COBPEMEHHOM 3Talle€ — JINYHOCTU KaK MOJIUTHYECKOTO
CyOBeKTa, MMEIOLIEr0 COBOKYIHOCTh MPEACTABICHUN O MOJUTUYECKOM MHPE,
o0yCllaBIMBAaeT HU3Yy4YE€HHE HE TOJIbKO HAIIMOHAJIBHON KapTHUHBI MHpa, HO U
KOHKPETHO TIOJUTUYECKOW KapTUHBI MHPA, ITOCKOJBKY «IIOJIMTHKA SIBIISIETCS
«TEPBUYHON PEaNbHOCTHIO» OOIIECTBEHHOM Ku3HU Mofei» [Kamyctun 2010, 24].
[Tonutnueckas KapTUHA MHUpa BKJIIOYAET B ce0s cUCTEMY 00pa30B, IPEICTABICHUN
00 acreKTe OKpy:Karoulei 1eCTBUTENIbHOCTH, OTPAXKAIOLIEH OJIUTUYECKUA MUD, B
YaCTHOCTH, O €r0 MEXaHU3Max, CTpyKType. «IlonuTnueckas kKapTuHa MUpa SIBISETCS
pe3yJbTaTOM MHTEPUOPU3ALMHN ITOJTUTUYECKOTO MUPA KaK YaCTH KU3HEHHOTO MUpPa
B HHAWBUAYAIBHOM U KOJUIEKTUBHOM co3HaHumW» [Camapkuna 2013, 119].

CymiecTByeT HECKOJIBKO HANpPAaBJICHWH KOHLENTYaIU3alUH ITOJTUTHYECKOU
KapTUHBI MHUpa: pacCMOTpeHHe (PEeHOMEHa KApTUHbBI MHpa B KOHTEKCTE
MEHTAJIBHOCTH B COIHAIbHO-(PUIOCO(OCKUX HCCIEIOBAHUSIX; HWHTEPIPETALUN
KapTUHBl MHpPa B COLUMAJIbHO-T'YMaHUTApPHBIX HCCIEIOBAHMAX; HAKOHEI,
JIMHTBACTHUYECKNE TPAKTOBKM KapTUHBI Mupa [Tam ke, 122]. B pycne namero
UCCIIEJIOBAaHMSI MBI O0OpaTUMCSi K TIOCJAEIHEMY U3 BbIIIE MEPEYUCICHHBIX
HaIlpaBJICHUI, a WMEHHO KOHUENTyaJu3aluu IOJUTUYECKON KapTUHBI MHpA,
HAaxXOJSIIEN OTpaXEHUE B SA3BIKOBOM KapTUHE MHUpPa B XyJO0KECTBEHHOM JUCKYpCE.
Urto KacaeTcsi CTPyKTYphl OJIUTHYECKON KapTUHBI MUpPa, OHA MPEJICTABIISIET COOOM
MHOTOYPOBHEBYIO CUCTEMY BU3yalbHO-KOTHUTUBHBIX 00pa3oB [Tam xe, 123]. Tpu

YPOBHSI TAKOW CHUCTEMBI PACCMOTPEHBI B Ta0HIIE 1.
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Tabnuya 1
Cmpykmypa noaumuuecKkoi KapmuHsl Mupa
YpoBHHU KorunutusHbie 00pa3bl

1 OHTONnOrNYecKuit CumBonnueckne 00pas3sl rOCY1apCTBA, BIACTH

2 ba3zoBblit OO6passl 27IEMEHTOB MOJUTUYECKOTO MHUPA,
nyTeld KOMMYHUKAIIMU MEXy HUMU

3 NHCTpyMEHTANBHBIN [IpencraBnenus cyobekTa 0 BOZMOKHBIX
MOZENSX MOJUTUYECKOTO MTOBEICHHS

Bektop u cmbIcT Ha3BaHHBIM  BBIIIE KOTHUTUBHBIM 00Opazam W
IPEICTABICHUSIM 33JlaeT MOJUTHYECKasi udeosno2usi, 0OECIeunBaronias TakkKe HX
CUCTEMHOCTh M LEJIOCTHOCTh. OOpaTUMCS K TMOHSTHIO HJICOJIOTUU: COIJIACHO
HOBeHmeMy (GuiIocoCKOMY CIOBapio, 3TO «COBOKYIMHOCTh UCH, MHU(OB,
npeaHui, TMOJUTUYECKUX JIO3YHIOB, TMPOTPAMMHBIX JOKYMEHTOB IMapTH,
¢unocodpckux konnenmuity [HDPC]; mMONMMTONOTHYECKUN CIOBAph OMpPEneseT
UJCOJIOTUI0  KaK CHUCTEMY  «IIOJUTUYECKUX, TPABOBBIX, HPAaBCTBEHHBIX,
PEITUTHO3HBIX, ACTETUYECKUX U (PUIOCOPCKUX B3TIANOB M HUJEH, B KOTOPBIX
OCO3HAIOTCS M OLECHMBAIOTCS OTHOLICHWUS JIIOAEH K JIEMCTBUTEIBHOCTH»
[CamxapeBckuid, 2010]. B nepBoM ciiyyae oTmMeyaercsi sIBICHUE MaHUMNYJSIIUA U
yIpaBJ€HUs JI0JIbMU MOCPEICTBOM BO3ACHCTBHS Ha X CO3HAHUE. S IpO UI€0I0TUH
— Kpyr' HJeH, CBA3aHHBIX C MCIOJIH30BAHMEM BJACTH CyObEKTaMHU MOJUTHKU. B
KOHTEKCTE MOJUTOJIOTUU JAHHBIA TEPMUH YaCTO HCIOJIB3YETCs MpU 0003HAUECHUU
WJLTI030PHOT O, JIOXKHOTO co3Hanus. Hemenkue ¢punocodsr XIX Beka K. Mapke u .
OHrenbC NOJA WICOJOTMEH TOHUMAIM TIOJIOKEHUS COBPEMEHHOM HEMEIKOU
dbunocopuu, KOTOpbIE OHU OMNPEICTSIN KaK HACAUTUCTUYECKUE, U TMOJBEpraiu
KPUTHKE YTBEPKICHUE, YTO UJIEHU SBISIOTCS OPOKIECHUAMHU yYMa, ONPEIETAIOIIUMU
JNEeUCTBUTEIBHOCTh. «Bcsikas wuaeonorus wuMeeT Jel0 C MBICIIMH Kak ¢
CaMOCTOSTEIILHBIMU CYIITHOCTSIMU, KOTOPBbIE 00J1aat0T HE3aBUCUMBIM Pa3BUTHEM U
MOTYMHSIOTCS TOJILKO CBOUM COOCTBEHHBIM 3akoHam» - tucan ®@. Durensc [Mapke

1966, 1. 39, 83]. B 3TOM CcMBICIE UAECOJOTHS BBICTYNIAET KaK JIOKHOE CO3HAHHUE,
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WJUTIO30PHBIE TIPEJICTABICHUS, W3BpAIAIONINE [MOHUMAaHUE JIEUCTBUTEIBLHOCTH.
[TosTtomy dunocodsl HYETKO pa3rpaHUuMBaId HayKy U uaeosioruto. OHH
yTBEPXKIAIU, YTO WJEH TOPOKIAIOTCS TO3HABATEIbHOW [EATENIbHOCTHIO U
JKU3HEHHBIM OIBITOM Jrofiel: «He co3Hanuwe mrofel mopokaaeT ux ObITHE, a,
Ha000pOT, UX OOIIECTBEHHOE ObITHE OTpeeNsieT X cosHanue» [Mapkc 1959, 1. 13,
7]. K. Maunxelim B Tpyae «Wmeonoruss u yTonmus» ONUCHIBAET HACOJOTHIO KaK
NPOAYKT MBIIUICHUS TPyINI JIIOAEH, COJCpPKAHUE KOTOPOr0 COCTAaBJISIIOT
MpeACTaBICHUS, MHEHUSI U CIIOCOOBI MBIIICHHS TaAKUX TPYIIN, 00YCIOBIEHHbBIE HX
MO3UIIMEN B OKpYXKarollel neictBurenbHocTu [Manxeiim 1994, 69].
CrpyKTypa U1€0J0TUH BKIIFOYAET MOJTUTUYECKUE TEOPUU U YUCHUSI, IIEHHOCTH
Y HOPMBI, 3JIEMEHTHI YTOMUH, IPOEKTHI U MPOrpaMMBbI MOJUTUYECKOTO JEHUCTBUS, U
Mudooruyeckoe Havyayio. JlaHHbIe AIeMEHTHI U UX (PYHKIIUM OyIyT pacCMOTPEHBI
HaMM TIPU KOHIENTYaJbHOM aHAJIU3€ MOJIUTHYECKOW KapTUHBI MUpa, HaXOsuen
OTPAKECHUE B A3BIKOBOM KapTHHE MUpPa Ha MaTepuale Xy10’KECTBEHHOTO JUCKYpCa.
Urak, nonuTrueckasl KapTHHA MUpPa 3aHUMAET BaXKHOE MECTO CpPEeu APYTUX
KapTUH MHUpa CyOBbEKTa, HaXOJSChb BO B3aMMOCBSI3M M IEpeceKasch ¢ HUMU. B
TabauIe 2 pacCMOTPUM OTIMYUTEIbHBIE MPU3HAKK M (YHKIIUU TOJTUTHYECKOM
KapTUHBI MHUPA:
Tabnuya 2

Ilpu3naku u pynkyuu noarumuyeckoii KApMuHvl MUpa

3HayeHue

[Ipuznaku | KOMMyHUKaTUBHOCTD B3aumoneiictBue cyObekTa
MO3HAHUS C MTOJIUTHYECKON
PEaTbHOCTBIO

JIMHAMUYHOCTD [TonBu>kHas cCTeMa KOTHUTUBHBIX
00pa3oB B COZHAHUH CYyOBEKTa

OTtkpblTas cucrema CooTHomeHue ¢ ApyruMu
KapTUHAMH MHpa B CO3HAHUU
cyObekTa

[TomudpyHKIIMOHANBHOCTD | BRIMOTHSAET THOCEOIOTHYECKYTO,

HACOJIOTNYICCKY1O,
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OpPraHN3aLMOHHYIO U
MPOTHOCTHYECKYIO (PYyHKIUN

Oyukuuu | ['HOceosornyeckas OTtpaxxeHue MoauTUYECKON
peaNbHOCTH
N neonornueckas CrpykTypHupoBaHue 1

CUCTEMaTHU3aIMs 00pa3oB

OpranuzanuoHHas OO0pa3zyeT OCHOBY AJIs
MOJIMTUYECKOTO AEHCTBUA

[Ipornoctuueckas Hocurenps nonuTuieckon KapTUHBI
MHpa OLCHUBACT AUHAMUKY
IIOJIMTUYECKOU CUCTEMBI U
BBICTPAUBAET CBOIO KU3HEHHYIO
TPAaEKTOPUIO

PaccMoTpeB 0cOOEHHOCTH TOJUTUYECKON KapTHUHBI MUPA, TTPEICTABICHHBIC B
Tabnuile 2, MOXKHO CIeNaTh BbIBOJ 00 0COOOM BHUMaHUH K CyOBbEKTY — UHAUBUIY B
MOJIUTAYECKOM MUpeE. [[elCTBUTENBHO, B KOHTEKCTE COBPEMEHHBIX MCCIICIOBAHUM
cpenu OTJIIMYUTENBHBIX MapaMeTpoB, OOECIEYMBAIOIINX YHHUKAIBHOCTh TOW WIIU
WHOM TIOJIMTUYECKOM KapTUHBI MHpa, o0co00e MecTo 3aHuMaer oopas-A,
MNOJIUTUYECKAs] CYOBEKTHOCTh HOCHUTENS KapTUHBI MHpa, a TaKXKe €ro
penpe3enTaTuBHasg cucrtema [Camapkuna 2013, 125].

TengeHuUM B CTOPOHY HWHIAMBHAYaTU3AIlMd U JIMYHOCTHOTO U3MEPEHUS B
MOJIMTUYECKONM HAyKe MEPEKIMKAITCA C MEPEXOJOM K AHTPONOLEHTPUYECKON
Hay4YHOU mapagurme (e B LIECHTPe BHUMAHUS CTOUT YEJIOBEK KaK HOCUTENb S3bIKa
U IIPEICTAaBUTENb KYJIbTYpPbl) B COBPEMEHHOW JIMHIBUCTUKE (JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUU
Y KOTHUTUBHOMW JIMHTBUCTHKE). JInnrBuct-koruutonor H.H. bonapipes, roBops 00
AQHTPOMOILICHTPUYECKOM  CYIIHOCTU  SI3bIKA, BBIACISIET HHTEPIPETUPYIOIIYIO
(GYHKINIO SI3bIKA: «AHTPOMNOIICHTPUYECKAs] TMPUPOJA S3bIKa HAXOJIUT CBOE
MPOSIBJIEHUE B €ro MHTEpIpeTUpyroneld (YyHKIMU U CIIOco0ax ee peair3alnmy
[bonaeipeB 2015, 7]. Murepnperanusi 371eCh MOJApPa3yMEBAET IO3HABATEIbHYIO
AKTUBHOCTD (SI3bIKOBYIO), OMMPAIONIYIOCS HA TaKME CXEMbl 3HAHUMU, KaK (QpeiMmbl,
KOTHUTHUBHBIE MOJICIM U PACKPHIBAIOIIYIO CYOBEKTUBHOE IMOHUMaHUE OOBEKTa

uHauBugoM [bonaeipeB 2011, 11]. AHTpomolieHTpUYecKas CYIIHOCTh S3bIKa B



15

HaunboJiee MOJHOM Mepe OTpakeHa B CTPYKType U crenuuKe S3bIKOBOM KapTHUHBI
Mupa (B KOTOPOM HaXOAUT OTPAKEHUE U MOJUTHYECKas KapTMHA MHpA), TI1aBHOE
OTJINYME KOTOPOM 3aKIHOYAETCS B TOM, YTO «OHA NEPENAET HE CTOJIBKO CaM MHP,
CKOJIBKO TO, KaK KOHCTPYUPYET OKPYXKAIOIIUNA MHUP YEJIOBEK B CBOEM CO3HAHHM
[bomaeipes 2015, 8].

Takum 00pa3oM, IpU HCCIECAOBAHUM MOJUTUYECKONM KapTUHBI MHpa, €€
(opMUPOBaHUS U peaan3aliu B I3bIKOBON KapTHHE MUpa HE00X0IMMO 00palaThCs
K 3MOLIMOHAJIbHO-KOTHUTUBHOW CTPYKType: 0o0pa3aM, KOTHUTHBHBIM CXEMaM U

MOJEJISIM, KOTOPbIE CTPYKTYPUPYIOT CO3HAHUE YEIIOBEKA.

1.2. CemanTH4ecKkasi JepuBalus 1 MPOLECCHI, JeKAlIUe B ee 0CHOBe
1.2.1. ITousiTHEe U TPAKTOBKH CEMAHTHYECKOI JepUBALIMH

B JuHTBUCTHKE CYIIECTBYIOT pa3iu4Hbie TEPMHUHBI I 0OO3HAUYCHUS
SABJICHUS, Ha3bIBAEMOTO CeMaHTH4Yeckou aepuBaiuein. B.B. Bunorpagos [1999],
W3YYaBIINH CEMAaHTUYECKHE MPOIECChl B OOJACTH JIGKCUKHM W CEMaHTHYECKOe
JIBMDKEHUE CJIOBa HAa Pa3HBIX IEPUOJAX €ro HMCTOPHH, HAa3bIBAET ATO SIBJICHUE
CEMaHTHUYECKUM CIIOBOOOPA30BAHMEM M IMOHUMAET MOJI ITUM 00pa30oBaHHWE HOBOI'O
CJIOBA, MPOUCXOISIIEE B pe3yJIbTaTE paciajia MHOITO3HAYHOTO CJIOBA HA OMOHHMBI,
BBITECHEHUS CTApPOr0 3HAUCHUSI HOBBIM WJIM 00pa30BaHus ABYX (hOpPMaJIbHO Pa3HBIX
CJIOB HA OCHOBAaHMM OAHOTO0 3TUMOHA [AnpecsH 1994, 187]. Onnako, [[x. Jlaiions,
POTHUBOIIOCTABJISISI OMOHUMMIO M TOJHCEMUIO (“MHOKECTBEHHOE 3HaueHHe”),
TOBOPUT B JIAaHHOM CJIydyae O TIOCJeAHEH U TpakTyeT €€ Kak YHCTO
CJI0BOOOPA30BaTEIIbHOE SBJICHUE HE TOJIBKO B CEMAHTHYECKOM, HO U (hOpPMAIIbHOM
otHomienuu. J[.H. IlImene [1973] »xe pasrpaHuuyuBai MNPOWU3BOJHOCTH MPHU
CJI0BOOOpa30BaHUU u CEMaHTUYECKYIO JIEpUBAILIHIO. Habnronaemas
HEOJAHO3HAYHOCTh MOAXOJI0B M TPAKTOBOK CEMaHTUYECKOM JIepUBALIUU [TOKA3bIBAET,
YTO JIaHHOE SIBJICHUE HEO0OXOIUMO paccMaTpuBaTh HE TOJBKO KaK CIIOCO0
CI0BOOOpA30BaHUsA, HO M KakK ‘‘SIBJEHHE BTOPUYHOTO CEMMO3HUCA, CBSA3aHHOIO C
JMHAMUKOW KOTHUTHBHBIX MPOLIECCOB YelloBeueckoro MelnuieHus” [[loHoMmapesa

2013, 13].
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['oBOpss 0 MHOTO3HAYHOCTHU, TECHO CBSI3aHHOM C paccMaTpMBaeMbIM HaMU
SBJICHUEM, OOpaTUMCS K MOHSTHIO CMBICJIOBOE SIAPO (WM COJEPIKATEIBHOE SIIPO
3HAUYEHUS CJIOBA), KOTOPOE OMPENENICHO pPa3IWYHbIMU  aBTOpaMU  Kak
“unteHcuoHan”, “muddepeHnuansHas ceMa’, “‘CEeMaHTUYECKUNA MPUMUTHUB .
Kaxxaplii 13 3TUX TEPMUHOB MO3BOJISIET MOJIONTH K 3HAYEHUIO CJI0OBA KaK K €IUHCTBY,
“CIIOKHBIN XapaKTep KOTOPOTO BRIPAXKAET CHENMU(DHUKY MBICIUTEILHOTO OTPAXKEHUS
nevicrutenbHocTh” [Kucenésa 2010, 247]. Takum 00pa3oM, CMBICIOBOE SIIPO
sBisieTcs 0a30d i (PYHKIMOHHUPOBAHMS MHOTO3HAYHOI'O CJIOBa B SI3BIKE, a,
CJI€JIOBATENIBHO, U JJIs1 BO3MOXKHOCTH JTAJIbHEUIIIETO MOSIBJICHUSI HOBBIX 3HAYCHUH B
MpOIIeCCe CEMAaHTUYECKUX MEPEX0/10B, OCHOBAHHOM Ha CBSI3U S3bIKA U MBIIIJICHUS.

B ocHoBe cemMaHTHUYECKON JepUBAlMM JIEkKAT KOTHUTHUBHBIC MEXAHU3MBI,
NPUBOJAIIME K 00pa30oBaHUIO TaKMX MojeNied, kak meTradopa, METOHUMHS U
MoAu(pUKaLIUSI 3HAYCHUSI, KOTOPbIE U Oy1yT HAMH PaCCMOTPEHBI.

SlBneHne CeMaHTHYECKOW  JEpUBAllMM  TAaKXE paccCMaTpuBaeTcs B
UCTOPUYECKONM CEMAaHTHKE W MPUMEHSETCA HE TOJbKO K IMpoleccy, HO U K
(akTHUECKOMY pe3yibTaTy CEMaHTHYECKUMX MHepexonoB, Hampumep, O.H.
Tpy6aueBsiM [11uT. mo: 3anu3nsak 2001, 13]. CTout OTMETUTD, YTO OHO UCCIIETYETCS
KaK B CHHXPOHUH, TaK U B IUaXPOHUU. MHOTHE COBPEMEHHBIE JIMHTBUCTHI CYUTAIOT
HMEHHO JMAaXpPOHUYECKUN acleKT Haubojiee BaXKHBIM B KOTHUTHUBHOM TEOpHUH,
OTOXXJECTBJISII CEMAaHTHUUYECKUI Tepexoj] C “‘AUaxpoOHUYECKUM CABUTOM . A.
3au3HAK, pacCMaTpUBas peain3aluio

CEMaHTUYECKOW JIEPUBAIINU, IPUBOJUT CIEAYIOUIAN TPUMED:

JInaxpoOHUYECKHUI CABUI )KEHIIMHA <> “)KEHa’, T. €. U3MECHEHUE 3HAUCHUS,
nepexon ‘a’ — ‘b’

CemaHTHyecKas JepuUBallMsl HMMEET JIBYCTOPOHHIOIO CYIIHOCTb: €CJH
paccMaTpuBaTh 3TO SBJIEHUE ¢ TOUYKU 3peHus: Teopuu @. ne Coccropa, TO MIAHOM
comepxkaHusi OyJeT SBISATHCA Tapa CMBICIOB, BCTYMAIOMIUX B OIPEICICHHBIC
OTHOIIICHUS, KOTOPbIe OyAyT MPEACTaBICHbI TIAHOM COJICPYKAHUSI - MHOT'O3HAYHbBIM

CJIOBOM.



17

[Ipu packpbITUM MOHSTUS CEMAHTUUYECKOW JEepUBALMA UHTEPEC MPEACTABUT
oOpalrieHrue K HEKOTOPbIM CMEXHBIM TEpMHHAM, JaHHBIM B JIMHTBUCTUYECKHX
cnoBapsax. Hampumep, O.C. AxmaHOBa JAE€T CIEYIONIUE ONPEICITICHUS:

Cnogoobpaszosanue nexcuxko-cemanmuieckoe. OOpa3zoBaHUE CIOB MyTEM
CEMaHTHYECKOT'0 pacIIeIICHUs] IPOU3BOISIIEIO CIIOBA.

Cnogoobpaszosanue cemanmuyeckoe. Bo3HukHOBeHME HOBBIX
CEMaHTUYECKUX €JIMHMI] BCICICTBUE U3MECHEHHUS 3HAUEHUS CJIOB [AxmaHoBa 1969,
424].

Tenepb oOpaTuMcs K TOHATHUIO “IepuBaIUs.

HepuBanus — (ot nart. derivatio — oTBe[eHUE; 00pa3oBaHKME) — MPOIECC
CO3IaHUs OJTHUX SI3BIKOBBIX CIMHMII (I€pUBATOB) Ha 0a3e APYyTruX, IPUHAMACMBIX 32
ucxoausie [JIDC].

Ctoutr OTMETUTh, UYTO HECMOTpPsI Ha TECHYIO CBS3b CEMaHTUYECKOTO
CIOBOOOpA30BaHUS W CEMAHTUYECKOW JepUBAIMM, OTU SBJICHUS CTOUT
pasrpaHU4MBaTh BBUAY UX pa3iuyus B QyHKIUAX B GOPMUPOBAHUN CEMAHTHUECKOM
CHUCTEMBL.

Nrak, «CeMaHTHUECKas JEPUBALIMS pacCCMaTPUBAETCS HE TOJIBKO KaK OJIUH U3
CIIOCO0O0B CJIOBOOOPA30BaHMS B y3KOM CMBICIIE, HO M KaK MHOT'OACIIEKTHOE SIBJICHUE
SI3bIKOBOM CHUCTEMBI, CBSI3aHHO€ C KOTHUTHUBHBIMH MPOIECCAMH YEJIOBEYECKOTO
MBIIIJICHUS] HA TTApaIMTMAaTHYECKOM YPOBHE, KaK MPOIECC U pe3yJbTaT BTOPUYHON
HOMHUHAIIMM, KAaK OCHOBHOW HMHCTPYMEHT KaT€ropu3allud M KOHIENTyaJbHOU
WHBEHTapU3alNK SBJICHUN OKpYykatoue neicteurensHoct» [[lonomapesa 2007,
10].

1.2.2. Mertadopa

PaccmoTpum MeTadopy Kak OCHOBY OpTraHHU3AIIUU OTBITA YEIOBEKA U 3HAHUS
ero 0 MHpe, Ha KOTOpbhIE OH OMHUPAETCS B JaJbHEWINEM MO3HAaHUU MHpPA, KaK Obl
NEPEHOCs CTapble MpEeACTaBICHUS] Ha HOBbIE, HAXOMAs cXojJcTBa. Takas meradopa
MOJIy4aeT Ha3BaHUE «KOHIETITyalbHas MeTadopa» B KOTHUTHBHOW Teopun JIK.

Jlakopdba u M. JIKOHCOHA, CYTh KOTOPOM COCTOMT B TOM, YTO «HUMEHHO
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KOHIIeNTyalbHble MeTadopbl JiexkKaT B OCHOBE BOOOIIE BCEX 3HAHUH O MHpE,
peanu3oBaHHBIX B s3bIke» [Panouib 2010, 170; Jlakodd 2004, 28].

JIx. Jlakodd ormeuaer, uto «MeTadopa NPOHU3BIBAET HAILY IOBCEIHEBHYIO
AKHU3Hb, IPUYEM HE TOJBKO fA3BIK, HO M MBILUICHUE U AesATeNbHOCTb. OOblIeHHas
MOHATHUMHAS CUCTEMA, B PAMKAaX KOTOPOU MBI IyMaeM U JIEUCTBYEM, IO CYTH CBOEH
metadopuunay. [JIakodd, [xorcon 2004, 25]. Meradopa 31ech paccMaTprUBacTCs
KaK KOHLEMNT. A KOHIIENTyajbHAas CHCTEMa, COIJIACHO paccMaTpUBaEMON HaMu
TEOPHH, SBIISIETCS LIEHTPAIBHONW ONMOPOM B MOBCEHEBHOM JESATEIBHOCTH YETIOBEKA,
KOTOpasi BKJIIOYaeT B ceOs nozHaHue mupa. MHpiMH cioBamu, MeTadOpUYHOCTH
ONpeeNsieT CTPYKTYPY HbIHEIIHEH peaibHOCTH.

Unes, nonpazymesaromiasi, 4To MeTtagopa cocoOHa TBOPUTH PEaTbHOCTb,
POTUBOPEYMBA IO OTHOIICHHUIO K TPAIUIITMOHHOMY IPEACTaBICHUIO O MeTadope,
IpeAnoiaramieMy, YTo CI0OBa HE MEHSIOT peanbHOCTh. OJHAKO, OHH U3MEHSIOT
HNOHATUHHYIO CHCTEMY 4YEJIOBEKa, YTO CIIOCOOHO M3MEHUTh €ro MPECTAaBICHUS O
MHpE, YTO B CBOIO OUEpEb BIMIET Ha €T0 AESITEIbHOCTh U TTOCTYIKH.

Takum oOpa3zoMm, Metadopuzanus SBISIETCS KOTHUTHUBHBIM IPOIIECCOM,
IO3TOMY PACKPOEM TEpPMUH KOTHUTUBHAs (KOHLENITyallbHas) MeTadopa:

Kornutusnas meradopa (cognitive/conceptual metaphor) — onna u3 dopm
KOHIIENTyaIn3alii, KOTHUTUBHBIN IPOLIeCC, KOTOPBI BbIpakaeT U (opMHUpPYET
HOBBIC TOHSATUS M 0€3 KOTOPOro HEBO3MOXKHO TMOJYyYE€HHE HOBOTO 3HAHUS
[Kepeoduno 2010, 154].

KornutuHas (koHIleNTYyalnbHas) MeTagopa BO3HUKAET B PE3ybTaTe CABUTA
B COYETAEMOCTH MPEJUKATHBIX (TPU3HAKOBBIX) CJIOB (MIpHJIaraTeabHbIX U IJ1aroJioB)
U co3aact noiuceMmuto. OHa BBIMOJHAET THOCEOJOTMYECKYI0 (ITO3HABATEIBHYIO)
byHKIHIO.

K ¢enomeny ™eragopuyHOCTH MBINUIEHHS  OOpallaJuch MHOTHE
uccienoBarenu: M. bupaciu, M. bk, 1. Buko, 3. Kaccupep, 3. MakKopmak, O.
Hume, X. Oprera-u-I'accer, A. Puuapagc, I1. Pukep, M. DpukcoH u npyrue.

B ocHOoBe TeopuM KOHLENTyalbHOW METaQopbl JIEKUT MPUHLIMII

BSaHMOHeﬁCTBHH ABYX KOHICIITYAJIbHBIX JOMCHOB!: 00J1aCTH-UCTOYHHKA (SOUI'CG
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domain) u o6mactu-nenu (target domain). Ilpu Takom B3aUMOJEHCTBUU
IpPOUCXOUT MeTadoprueckasi MpOoeKIHs U3 MepBoi 00JaCTH BO BTOPYIO. 3HAHUS,
Ha OCHOBE KOTOPBIX COCTaBIICHBI KOHIIENTYyaJbHBIE TOMEHBI, MPOUCTEKAIOT M3
OMbITa B3aUMOJCHCTBUS 4YelloBeKa C OKpyxatomum wmupoM. CormacHo JIx.
Jlakodpdy, mpu Takoi TPOEKIUH B CTPYKType IEIH YacTUYHO COXPAHSETCA
CTpyKTypa HUCTOYHHUKA. JlaHHOE MpEenrnoyiokeHne OBLI0 Ha3BAaHO THUIOTE30U
unBapuanTHocTH (Invariance Hypothesis) [Lakoff 1990: 62]. PaccmoTpum npumep
KOHLENTyaIbHOU MeTa(Ophl, MPUBEAECHHBIN HCCIIEOBATENEM:

ARGUMENT IS WAR (CITOP - 3TO BOIHA)

Jlannas metadopa — criocod ocMbICIeHus siBleHus criopa. Crop (Tak ke, Kak
Y BOIHY) MOKHO BBIMT'PATh WA IPOUTPATh, CIIOPSIIME ABIISIIOTCS “UPOTUBHUKAMU
U pa3pabarbiBalOT cTpareruu. Meradopudeckas MPOEKIUs MOCTPOCHA COTIACHO
0a30BbIM KYJIbTYPHBIM IIEHHOCTSIM HOCUTENICH aHTIIUHCKOTO S3bIKA.

OcoOplif uHTEpec MpeAcTaBiseT KaTeropus Meradop, OCHOBaHHAs Ha
NepeHoce MPHU3HAKOB, MPUCYIIUX YEJIOBEKY Ha MaTepHalIbHbIE WM aOCTpaKTHbBIE
npeaMeTsl. B 3ToM citydae Mbl TOBOPUM O TIEPCOHUPUKALINN:

Personification. Attribution of personal qualities; especially: representation
of a thing or abstraction as a person or by the human form [MWD)]. Takue metadopsl
MO3BOJIAIOT OCMBICTIATh MIPOUCXOAsIIee MyTEM OJNMIETBOPEHUS OOBEKTOB U
SIBJICHUM.

Metadopa, ABIAACH «3€pKaJbHBIM OTOOpaskeHHeM mupay» [CenuBepcToBa

2002, 15], urpaet BaxxHYyIO POJb B (GOPMUPOBAHHH SI3LIKOBOM KapTHUHBI MUPA.

1.2.3. MeToHuMusa

Metonumust Hapsity ¢ Metadopoil SIBISETCS MEPEHOCOM HAaWMEHOBaHUS,
MPEICTABIAIONIMM COOOW OJWH W3 TMPOIECCOB CEMAaHTUYECKOW JIEPUBAIIUU.
PaccmoTpum panHOE MOHSITHE.

Metounumust (Metonymia — nepeumeHoganue) B TPUBLIYHOM MOHUMAaHUU —
3TO pUTOpUYecKas (uUrypa, B KOTOPOW Ha3BaHWE OJIHOTO MpEIMeTa CTAaBUTCA Ha

MCCTO JApPpYyroro, HoO HE Ha OCHOBAaHHWHM CXOACTBA, KaK B MeTa(pope, a Ha OCHOBAaHUH
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accoLMaluy CMEXHOCTH, T. €. Ha OCHOBAaHHUU OJIM3KUX M JIETKO MOHHMAaeMBbIX
OTHOIIICHUH, B KOTOPBIX HaXOAATCS MEXKIy co00i nanHbie npeameTtsl [IC].

N. P. l'ampnepuH BbIIENAET TPAAULMOHHYIO METOHHMHIO, IIPU KOTOPOU
IPOU3BOHbIC 3HAUECHUS 3a(DUKCHUPOBAHBI B CJIOBApe, U KOHTEKCTYalIbHYIO (genuine,
contextual metonymy): «Metonymy used in language-in-action, i.e. contextual
metonymy, is genuine metonymy and reveals a quite unexpected substitution of one
word for another, or one concept for another, on the ground of some strong
impression produced by a chance feature of the thing [Galperin 1981, 132].
MeToHnMusl criocoOHa KOCBEHHO 0XapaKTepHU30BaTh OOBEKT WJIM SIBJICHHE IMyTEM
BBIJICJICHHSI €TO OTACIBHOTO MPU3HAKA.

BaxxnocTh pasrpanndeHus Mexy Metadopoil 1 MeTOHUMUEH BIEpBbIe Obliia
npennoxkena P. SIkoGCOHOM, KOTOpBIA yCTaHOBWJI, YTO MeTadopa MPUHAIJICIKUT
S3BIKOBOM OCH, OTBEYAOIIEW 3a BHIOOp M 3aMEIIeHHe, a METOHHMHS CBS3aHA C
dbynknuenr komObunnpoBanus [Jakobson 1995, 129; Sewlall 2002, 83]. Jlakodpd u
JIKOHCOH, uHccnefoBaTeid Teopuru MeTadopbl, YACIUIM 0co00e BHUMAaHUE
METOHHMHUHU YK€ B paMKaX KOTHHUTHBHOW JIMHTBUCTUKH, OTMEUYas HE TOJBKO
NEPBUYHYIO pedepeHIMaNbHYI0 (YHKIMIO METOHUMHHM, HO U (DyHKIHIO,
o0ecrevnBaroIIyl0 TOHUMaHue: Kak U Metadopa, METOHUMHUS 3aHUMAaeT MECTO He
TOJILKO B SI3bIKE, HO U B MBIIIJICHHUH, MEHTAIUTETE U 00YCIOBJIEHA HAILIUM OTIBITOM.
KornutuBHass JNHMHIBUCTHKA TMPEACTABISICT METOHUMHUIO KaK KOHIENTyaJlbHOE
ABIEHWE © KaKk (yHOAMEHTAJIbHBIM TpPHEM TMO3HAHUS H  OCMBICICHHS
nericteurenbHocTH [Lakoff 2003, 29; Pesunkun 2011, 33].

Ha mnpumepe, npusenennom JIx. Jlakopdom, o00603HaUMM oOTIMUHE
METOHHMUU OT IEPCOHU(PHUKAIINHU, KOTOPBIC HA TIEPBBIN B3TJISIT BHITTOIHSAIOT CXOXKYIO
(GYHKIHIO B pEYU U MBIILJICHUU:

The ham sandwich is waiting for his check.

Wtak, ucnonb3ys HEOAYUIEBICHHBIM MpeaMeT, Mbl 0003HaYaeM dYellOBeKa,
KOTOpbI ¢ HUM cBsizaH. OJHAKO TpPU 3TOM OTCYTCTBYET MEPEHOC CBOMCTBA,
NPUCYIIETO YEJIOBEKY, HAa ATOT MaTepHalbHBIM OOBEKT. B »TOM M 3akmrouaercs

0co0eHHOCTh MeTOHUMUU. OHa MO3BOJISET CCHIIATHCS HA OJIHY CYLTHOCTH (SIBJICHUE,
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IPEeIMET) TMOCPEACTBOM Ha3bIBaHUS Jpyroil. METOHMMHS OCHOBaHAa Ha POJICTBE
noHATUH. YacTo MOXHO BCTPETUTh OCOOBIM BHJI METOHUMHUHU, B KIIACCHUYECKOU
PUTOPHUKE HA3BIBAEMBIN CUHEKOOXOU U IPEACTABISIIOUIUN U3 ce0s METOHUMUYECKUN
koutent YACTb BMECTO LEJIOI'O:

There are a lot of good heads in the university. (= intelligent people)

I've got a new set of wheels. (= car, motorcycle. etc.) [Lakoft 2003, 36].

Hpyrue Tunbsl MeTOHUMHUH, paccMoTpeHHble Jlakopdhom u JIKOHCOHOM,
npeacrasieHsl B Buae konuentos [IPOU3BOJMTEJIb BMECTO ITPOJYKIINHN,
HUCITIOJIb3YEMBIN OBBEKT BMECTO ITOJIB3OBATEJIA,
KOHTPOJIMPYIOIIMK BMECTO KOHTPOJMUPYEMOI'O, YUYPEXJIEHUE
BMECTO OTBETCTBEHHBIX JIUI[, MECTO BMECTO VYUYPEXIEHWA,
MECTO BMECTO COBBITUA. [Jlakodd, Jxoncon 2004: 64]. [Ipoananuzupyem
HEKOTOPBIE TIPUMEPHI.

The sax has the flu today.

YV caxcogpona cecoons npocmyoa.

B mamHOM mpuMepe HaOMIOAACTCS CMEXHOCTh TMOHSITHH, 0003HAYAIOMIUX
My3bIKaHTa M MY3bIKaJIbHBIM WHCTpyMeHT. [IpsMoe ymomMuHaHUE MEPBOTO
3aMelIeHo oOpalieHHeM KO BTOPOMY Ha OCHOBE METOHHMMHUYECKOTO KOHIIEITa
«HMcnonb3yemblil 00BEKT BMECTO MOIb30BATENSN.

Let’s not let Thailand become another Vietnam.

He oonycmum emopozo Bbemnama 6 Taunanoe.

MeTroHnmMu4eckuii KoHIenT «MecTo BMECTO COOBITHS MO3BOJISIET U30€XKAaTh
MHOT'OCJIOBHOTO OIHMCAHUSI CUTyalldd W TIOCPEJICTBOM aJlJIFO3UU CChUIACTCS K
CXO0XUM 00CTOSATEITHCTBAM, B IEJISTX KPATKOCTH MCTIOIB3YS JTUIITH TOTOHUM.

Wrak, HECMOTps Ha TO, YTO B CIy4asiX METOHUMHUHU HE MTPOUCXOIUT IEepeHoca
CBOMCTBA OJHOTO TIOHATHS Ha JAPYroe, METOHUMUYCCKHAE KOHIIENTH TakKKe, KaKk U
MeTtadopa, OTpaKalT accolmaTuBHOE MbIIieHHe. Oco0oe MECTO METOHUMUS
3aHUMaeT B c(epe CHUMBOJIOB, B YACTHOCTH B OOJIACTU KYJBTYpPbl U PEIUTHH,
SIBJISTFOIITUXCSI BAXHBIMH COCTABIISTFOIIIMMH KapTUHBI MHUpA, 3aUKCHPOBAHHOW B

SA3BIKC.
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1.2.4. Monudukanusi 3HaYeHU

Kpome mnporieccoB MeTaopuyeckoro ¥ METOHUMHUYECKOTO IMEPEHOCOB K
IpoIeccaM CEMAaHTUYECKOW JIepUBAIlMM OTHOCUTCS SIBICHUS MOIU(UKALNN
3HAYEHUs], IPU KOTOPOM pEePEpEeHThl TaKkKe UMEIOT OOLIue MPU3HAKK, HA OCHOBE
KOTOPBIX MPOUCXOAUT pacliupeHre oobEma 3HaueHus (00001eHne) 11udo cyKeHue
00bEma 3HaueHus (yrounenue, cnenuanusanus) [[lonomapéna 2013, 27].

OOpatumcs K CI0BAPIO TUHTBUCTUYECKUX TEPMHUHOB.

Pacwupenue 3nauenuss (pacliupeHue CEMaHTHYECKOE) aHrj. semantic
extension, widening (extension) of meaning. YBennueHue CeMaHTHYECKOTO 00beMa
(ceMaHTHYECKOM €MKOCTH) CJIOBa B IPOLIECCE MCTOPUYECKOrO Pa3BUTHUS WIH B
KOHTEKCTE peueBoro ynorpednaenus [Axmanona 1969, 380].

Cyocenue 3HayeHus OIpEAENIeTCsl KaK IPOTHUBOIOJNIOXKHBIN TIpolecc,
OCHOBAHHBIA Ha TOM K€ MPUHUUIE. DTO «M3MEHEHHE 3HAUEHHUS, B pPE3yJibTare
KOTOPOTO CJIOBO, Ha3bIBaBILEE MPEAMETHI OMPEICIIEHHOTO Poja 3aKperuisieTcsl B
KauecTBE HAaMMEHOBAHHUsS TOJBKO 32 OJHUM M3 BUAOB JaHHOrO poja» [ApOexoBa
1987, 75]. Obpa3oBaHUe UMEH HapUIATEIbHBIX U3 UMEH COOCTBEHHBIX WJIU Ke
oOpaTHBIIl MpolecC TakXKe SBISIOTCS Pa3HOBUIHOCTAMH, COOTBETCTBEHHO,
pacIIvpeHus WU CY)KEHUS 3HaYeHUs. J[aHHbIE SIBJICHNUS aKTyalbHO PacCMaTPHUBATh
B JIMAXPOHUYECKOM aCIEKTE, MOCKOJIbKY MOAU(UKAIMS 3HAUCHUSI YacTO SIBJIAETCS
OTpPaXEHUEM UCTOPUUYECKUX U3MEHEHUH.

HNHuTepecHo, 4To npu 0000IIEHNN WIH CIIEHUATN3alUA U3MEHITHCS MOKET HE
TOJILKO CEMaHTHYECKU 00bEM, HO M KOHHOTAIMs cioBa. Hanpumep, sxaproHusm
“buzzword” B aHTIMIICKOM sI3bIKe 0003HAYaAET “‘CIIyXH, CIUIETHH (OTpULIaTeIbHas
KOHHOTaIus), a B TOJUTUYECKOM KOHTEKCTE O0JIaJaeT MOJIOKUTEIbHOU
XapaKTEPUCTUKOM, Mpeanosiaras “ao3yHr .

Pacmiupenne u cCyXeHHe 3HA4Y€HUs CIOB HUCCIEAYIOT NpH HU3YYECHHH
MHOTO3HAYHOCTH: OTHOILIEHUH UCXOJIHOTO CJIOBA U €r0 MPOU3BOIHBIX:

film: ToHKas KO)Ka => TOHKas IUICHKa (pacuidpeHrue o0beMa 3HaueHus) =>

(GboTO- U KUHOIUIEHKA (CYy’KEeHHE 00beMa 3HAUEHUS )
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fest: TIUHSHBIN COCYl => COCYJ, B KOTOPOM HCIBITBIBAIOT KAYE€CTBO METAJIIIOB
(pacmupenue ooObeMa 3HaueHus) [Apoekosa 1977, 78].

MHOro3Ha4YHOCTh ¥ OTHOIIEHHUSI MEXAY 3HAUYCHUSIMU CJIOBAa MOXHO
paccMaTpuBaTh COTJIACHO JBYM IMOAXOJAM: CTPYKTYPHO-CEMAHTHUUYECKOMY H
KOTHUTUBHOMY. B 1epBoM 3HaU€HHS TPOTUBOIMOCTABIISIOTCS 10 CEMHOMY COCTaBY:
IIPU aHAJIM3€ MHOTO3HAYHOTO CJIOBA BBISIBIISIFOTCSL KAK CEMBbI, IO KOTOPHIM 3HAYEHUS
3TOTO CJOBA Pa3IMYaAlOTCS, TaK U TUMBI CBSI3M MEXAY 3HaueHUsAMH. «TumoBoe
COOTHOILICHHE TIEPBUYHBIX U BTOPUYHBIX 3HAUCHHUU OJIM3KUX MO 3HAYCHUIO CJIOB
MOXXET CIYXHUTh MOJENbI0 i1 MOAUGUKAIMK 3HAYCHWH WHBIX CIIOB,
MPUHAICKAIIUX K TOU XK€ JICKCUKO-ceMaHThuueckou rpynme» [Uyaunos 2001, 36].
Yro kacaercsi BTOPOTO MOJXO/Ja, OTHOIICHHS MEXJY 3HAUEHUSMH CJIOBa H
mpouecchl  MoaU(UKAMKA 3HAYEHHUS] PACCMATPUBAIOTCS KaK KOTHUTHUBHbBIC

IMpOoUECCChl, OTpAKAOIMINUE OPTaHU3ANTIO YCITIOBCYCCKOI'O MBIIIJICHHA.

1.3. IMHIBOKOTHUTHBHOE MOJCJTUPOBAHHE

1.3.1. KorHuTuBHOE MOe/iMpoBaHue. J/INHTBOKOTHUTUBHASI MO/IeJIb

SIBneHHEe CEMAHTHUYECKOW AEPUBALMM HU3Yy4YAEeTCS B PAMKaX OTHOCHUTEIIBHO
HEJaBHO MOSIBUBIIEHCS HayKH - KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKU. JlaHHOE HampaBiieHNE
MMEET HOBBIM MOAXOJ K $S3BIKY, JEJas yHIop Ha €ro CBsA3b C YEJIOBEKOM, €ro
CO3HAaHUEM, MBICIUTEIbHBIMH MPOLIECCAMH, KYJIbTYPHBIM OIBITOM, paccCMaTpUBas
A3bIK KAK MEXaHW3M KOTHUTHUBHOI'O TO3HAHMWS, YUYHUTHIBAs TAKKE COLUUAIbHBIA W
IICUXOJIOTUYECKUN acnekTbl. KOorHWTHBHAs Hayka - 3TO “Hayka O 3HAaHUM U
NO3HAHUU, O pe3yJbTaTaXx BOCHPHUATUS MHpPAa M MPEAMETHO-IIO3HABATEIBHON
NEATEIIbHOCTH JIFOJIEHM, HAKOIUIEHHBIX B BUJE OCMBICICHHBIX U IPUBEICHHBIX B
ONPENEIICHHYI0 CUCTEMY JaHHBIX, KOTOPBIE PENPE3CHTUPOBAHBI HAILIEMY CO3HAHUIO
U COCTaBJISIIOT OCHOBY MEHTAJbHBIX WM KOTHUTUBHBIX TporieccoB” [KyOpsikoBa
1994, 34].

KorautuBHOE MOAENMPOBAaHUE — BAXHBIM MOJApa3Jen JIMHTBUCTUKH,
BKJIFOYAIOIIMI IIUPOKHUIN CIIEKTP HCCIENOBaHUM, pACCMATPUBAIOLIUX Pa3JIMYHbIC
THUIIbI MOAEIUPOBaHUSA. MOJIENb B I3bIKO3HAHUU — «a0CTPAKTHOE MOHSITHE 3TAJIOHA

Wi o0pasiia Kakou-mmbo cuctembl ((HOHOIOTHUECKOM, TPaMMaTHIECKON | Tp.);
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MIPEJICTABIICHUE CAMBIX OOIUX XapaKTEPUCTUK KAKOTO-TMOO SI3BIKOBOTO SIBICHHS;
oOmasi cxema OIHCAaHMUS CHUCTEMbl SI3bIKa WM KaKOW-TMOO €ro MOACUCTEMBD)
[Mapuyk 1985, 25]. W.M. PeB3uH, wu3ywyas MOJ€Ib U HWHTEPIPETALHIO,
paccMaTpuBaeT MOJENIb KaK HEKUH TUNOTETUYECKUM KOHCTPYKT WU MPOBOJUT
CTPOro€ pas3jiuyue MeXIy MOJelblo (a0CTpakTHBIM OOBEKTOM) U €€
JIMHTBUCTUYECKOW UHTEPIIPETALMEN, BADHAHTOB KOTOPOU JIJI1 OJTHOM MOJEIN MOXKET
OBITh HeCKOIbKO [PeB3un 1962, 9].

[TonsiTig MoAENM M MOJETUPOBAHUSA B JIMHTBUCTUKE YacCTO HMCIOJb3YIOTCS
JuIsi 0003HAUCHUSI TIpoliecca M pesynbTaTa mpoiecca. MoeIupoBaHue BKIIIOYAET
TeHepalMi0 U TPOBEPKY THUIOTE3 O (PYHKIMOHUPOBAHUHU CTPYKTYp, TOT/AA Kak
MOJIETIA U €CTh 3TU CTPYKTYPbI, aHAIU3 KOTOPBIX JIEKUT B OCHOBE MCCIICIOBAHUM
KOTHUTUBHOM  JIMHTBUCTUKH, B TOM UHCII€ UCCIEOOBAaHUS  IPOLECCOB
CEMaHTHUYECKOU IepUBALINHU.

[TonsiTre Mozeny BCTpeyaeTcs MpU ONMCAHUU PETYISPHOM MHOTO3HAYHOCTHU
J.H. IllmeneBbIM, KOTOpHIH TOBOPHUI O KOHTEKCTHO  OOYCJIOBJICHHBIX
METOHUMHUYECKUX 3aMEHAaX «OIMHPAIOIIMXCS HAa ONpeNeieHHYI0 Ooyiee WM MEHee
YCTOMYMBYIO ceMaHTHUYeCKyto Mozenby [[lImenes 1964, 64].

A.Il. YyauHoB, aHAIM3UpPYysd TMOJIUTHUYECKYI0 peudb, oOpamaercsi K
MeTahOpPUIECKOM MOJEIH W BBIJACISICT CIEAYIOIHe €€ MPU3HAKU: HUCXOTHAs
NOHATUITHAs 00J1aCTh, HOBAsl MOHATHITHAS 00JACTh, TUIOBBIC ISl TAHHOW MOJENH
CLUEHApUH, OTHOCALIMECS K JAHHOW MoJenu (peiMbl, COCTaBISIOMIME KaxXAbIl
¢dbpeitM TUTIOBBIE CIIOTHI U KOMITOHEHTHI, CBSI3BIBAIOIINE TIEPBUYHBIC U BTOPUYHBIE
3HAYEHMSI OXBAThIBAEMbBIX JaHHOW mojaenbto equuul] [Yyaunos 2001, 45]. Takum
oOpa3om, MeTadopUYECKOe MOJCIUPOBAHME B KOTHUTHUBHOM  CEMaHTHKE
MPEICTaBIIIET CO00M «OTpa)aroniee HalMOHAJIbHOE, COLMAIbHOE U JIMYHOCTHOE
CaMOCO3HAHUE CPEJICTBO TMOCTHXXKEHUS, PyOpHUKalMK, MPEACTaBICHUS U OLECHKHU
KaKoro-to (pparMeHTa IEeWCTBUTEIHLHOCTH TPHU IMOMOINU CIieHapueB, GpeiiMoB U
CJIOTOB, OTHOCSILIIUXCS K COBEPIICHHO UHOUM MOHATUIHON oOnacTu» [Tam xe, 48].

B uccrienoBaHusx COBPEMEHHBIX JTUHTBUCTOB-KOTHUTOJIOTOB peub UIET 00

NACAIIN3UPOBAHHBIX KOTHUTUBHBIX MOACIIAX — CTPYKTYpax, HOCPCACTBOM KOTOPBIX
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Mbl  opranu3yem Hame 3HaHue. Cormacuo Jx. Jlakoddy, xaxmas
UCATN3MPOBAHHAs KOTHUTUBHAs MOJENb MPEACTABIAECT COOON TIemTanbT, B
KOTOPOM HCIIOJIB3YIOTCSA CIEAYIONIME YEThIpe NPHUHIMMA: MPONO3UIHMOHATIbHAS
CTpyKTypa,  OOpa3HO-cXeMaTHuyecKas  CTpyKTypa,  Meradopuyeckue u
MeToHUMHYecKue oToopakenus [Jlakohd 2004, 99].

Paccmarpusas Bonpocsl cTpykTypsl co3Hanusi, H.H. bonneipes BoiaenseT tpu
OCHOBHBIX THIA S3BIKOBBIX MOJEJIECH CTPYKTYPUPOBAHUS CO3HAHUSA: S3BIKOBBIC
Mozenu (U3UYECKOro Mupa (pernpe3eHTHPYIOUE S3bIKOBOM OMNBIT MO3HAHUS
YeJIOBEKOM MHpa U OOBEKTOB B HEM), S3BIKOBBIE MOJENIM OOIIecTBa (CBA3AHHBIE C
IpoLiecCaMy COLIMAIIU3AIMHU) U SI3bIKOBbIE MOJEIIM UHTEPIPETAllMU 3HAHUN O MHpE
U oOmecTBe (HampaBlCHHBIE Ha «IOJyYeHHE BTOPHUYHOTO, HOBOT'O 3HAHUS Ha
OCHOBE KJacCU(PMKAIMKM U OLIEHKH YK€ MOJyUYEHHBIX 3HaHUI 0 Mupe» [bonasipeB
2016, 43]; MeHHO OHM BKJIHOYAIOT MeTahOpUUECKHUE U METOHUMUYECKHE MOJIENH ).
[TocnenHue aBTOp TakK€ Ha3bIBAET KOTHUTHBHBIMH CXEMaMH, BBIAEISS IIPU 3TOM
JIBAa UX THUIIA, B COOTBETCTBUM C OCOOEHHOCTSAMM KOHCTPYHPOBAHMSI MHpa B
CO3HaHMU: oOmue (KOHBEHUMOHAIbHbIC, KOJUIEKTUBHBIE), (HOpMHUpYIOILIKE
A3BIKOBYK0 KapTUHY 4YEJIOBEKAa KaK MPEICTABUTENS OINPEACICHHOW KYJbTYpHI,
COLIMYMa M YacTHBIE (CyOBEKTUBHBIE), OTPpAKAIOIINE CIENU(UKY UHAUBUIYATLHOTO
CTpyKTypupoBaHusi nuckypca [bommeipeB 2016, 13]. OOmieit yeproit s Bcex

IMCPCUYNCIICHHBIX MO,Z[GJIeﬁ ABJIACTCA aHTPOIIOLICHTPU3M.

1.3.2. IloiuTnyeckast Metaopa

Ha mpenBapuTenbHOM JTale aHaiu3a MOJUTUYECKOW KapTUHBI MHpa Ha
MaTepHualie JIMHTBOKOTHUTUBHBIX MOJENIe O0OpaTHUMCSi K HEKOTOPBHIM TOHSTHSM,
npoOjieMaM ¥  HampaBJE€HUSIM COBPEMEHHBIX HCCJIEAOBAaHUM B  00JacTu
NOJIMTUYECKOW JUHTBUCTUKU. [loauTuyeckass pedb MNOCTCOBETCKOrO MEPHOJIA
BBICTYNAaeT OOBEKTOM U3Yy4YEHUsI B MyOJHMKAlMAX MHOTUX OTEYECTBEHHBIX
uccienosarened, Takux kak H.A. Kynuna [1995] O.I1. Epmakosa [1996], E.A.
3emckas [1997], B.H. llanomnaukos [ 1998], H.B. Uepnukosa [2000], E.W. Hleitran

[2000] wu pgpyrux. COBpEMEHHBII POCCUUCKUN TMOJUTUYECKUN JTHCKYPC,
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NOPOKJAEMbIA  MOJUTUKAMU M KYpHAIIMCTaMH, OyJIy4d  HACHIIIEHHBIM
MeTadopruueckuMu oOpa3aMu HE MepecTaeT ObITh B IIEHTPE BHUMAHUS JIMHTBUCTOB.

A.Il. YynuHoB, uccnegoBaTenb B OOJACTU MOJUTHYECKON JIMHTBUCTHUKH,
3aHUMAasICh BoOMpocaMu MeTadopbl B TOJUTUYECKOM JHCKypCe, TMOHUMAET
NOIUMUYECKULl  S3bIK  KaK «OCOOYH TOJCHCTEMY HAIMOHAJIBLHOIO  S3bIKa,
NpeAHA3HAYCHHYIO JUISl MOJUTUYECKON KOMMYHUKAUUW», B TOM YHCIE s
IpoIaratibl, BO3JCMCTBUS HAa TPaKIaH CTPAHbI, TPUHATHUS MOTUTHUYECKUX PEIICHUN
U noOyxJeHusa K noautuyeckum aeictBusam [UYyaunos 2001, 12]. E.W. leiiran
OTMEYaeT, YTO TJIaBHAs (PYHKIMS TOJUTUYECKOTO s3bIka — OopnOa 3a BIACTh
[[eiiran 2000, 35]. [loauTUYeCKUil SI3bIK HE TOJIBKO SIBJISIETCS OTPaXCHUEM
TTOJIMNTHYCCKOM JIEHCTBUTEILHOCTH, HO TAKXKE CITOCOOCH CO37aBaTh U M3MEHATH €¢.
CoBpeMeHHbIE  HCCIIEJOBAaHUS  YacTO  OCHOBAaHbl HAa  CPaBHEHHH U
MPOTUBOMOCTABIICHUM TMOJUTUUYECKON pEeUd COBETCKOM AIMOXHM TOTAIUTapu3Ma U
MIOCTCOBETCKOTO U COBPEMEHHOTO TIEPHOJIOB. SIpKUM MPUMEPOM TOCITYKHUT padboTa
H. A. Kynunoit «ToranutapHblii A3bIK: CJIOBaph U peueBbie peakuum» [1995]. E. W.
[lleviran B «CeMHMOTHUKE TMOJUTUYECKOTO JUCKYPCA» BBIICISIET CIEAYIOIINE
XapaKTEepHbIE MPU3HAKU TOJUTHYECKOTO SI3bIKA: CMBICIOBAasi HEONPEAEIICHHOCTD,
(GhaHTOMHOCTH (oTcyTCcTBHE peaIbHOTO JIEHOTATa), bUIEeUCTUYHOCTD
(MppallMOHANIBHOCTB),  330TEPUYHOCTh  (MOJJIMHHBIM  CMBICT  BBICKa3bIBaHUS
JOCTYTICH JIUIIb «U30paHHBIMY), TUCTAHIIMPOBAHHOCTh U TeaTpayibHOCTh [l1lefiran
2000, 34].

JIx. Opysmi, Ybe TBOPYECTBO MOCIYXUT MaTE€pUaIoM HACTOSIIETO
uccnenoBanusi, B cBoeM dcce «Politics and the English Language» Ttaxxke
oOpamraercs k ¢penHomeny nonutudeckoro sizbika (Political language [Orwell 1961,
367]): «llomuTnueckuit s3bpIK <...> TMpeIHa3HAYeH JJISI TOro, 4YTOOBI JIOXKb
BBITJISIZICNIA TIPaBIOi, YOMIUCTBO — JOCTOMHBIM J€JIOM, a MYyCTOCJIOBHE 3BYyYaso
conmuaHOoy [ITonmuTHka M aHTTIMHCKUN 31K, orwell.ru].

H.A. Kynuna, aHanu3upyss TOJUTUYECKUA TUCKYPC, BBIJCISIET MATh
pPa3JIMUHBIX KAHPOB BIIMSHUS HA ajpecaTa: MOIACPKKHU, MPOTECTa, palMOHAILHO-

AHAJIUTHYICCKHUC M aHAJIUTHKO-CTATUCTHYCCKHC, IOMOPHUCTHYCCKHUC M BHPTYaJIbHO-
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OpHEHTUPOBaHHbIE U HU3KHe xaHpbl [Kymuna 2000, 223]. 18 KaxIoro >kaHpa
aBTOp BBIAENSAET TUIHMYHBIE MeTaopuyeckue o0pas3bl, HApUMEp, «CeMeUHasD)
metadopa B KaHpe NOAAEpPKKU. [lonumuueckas Mmemagopa «CTaHOBUTCA
MaTepHAIbHON CHJION, CIIOCOOHOM peliaTh CyabObl 3aKOHOB, MOJUTHUKOB, APTHID)
[UynunoB 2001, 13]. Nmenno pa3HooOpazue Meraopuueckux Mojelie B
NOJINTUYECKOM KOHTEKCTE JTa€T MIMPOKOE MOJIE JUIsl HCCIIEIOBAaHUI B 3TOM 00JIACTH.
Hamnpumep, MHOXecTBO MeTadhOpHUUECKUX MOJEIEeH PYCCKOTO MOJUTUYECKOTrO
auckypca onucaHbl B «CroBape pycckux mnoiauTudeckux Mmeradop» A.H.
bapanoBeim u FO.H. KapaynosiM. BBumy mHOrooOpasusi moHATUHHBIX cdep,
JeXalux B OCHOBE MeTadOpUUYECKH HAaMMEHOBaHUN MHOTHE HCCIeAO0BaTeNd
paccMaTpuBaIOT OTJAENbHbIE MeTahOpUYECKHEe MOJECIM U KOHIENTH B pPaMKax
COBpEMEHHOM monuTudyeckor peun.  Hampumep, E.M. Illeiiran B pabote
«BepOanpHasg arpeccuss B HOJUTHYECKOM Juckypce» (1999) wuccnemyer
OpHUEHTAIIMOHHBIE U I[BETOBBIC OJUTHYECKHE METadOPHI.

ConocraBisisi ~ MeTadOpUYEeCKUE  BBIpaKEHHUS,  BCTpeyaloluecs B
NOJINTUYECKON peur ¢ ux Hemeradopuueckumu skBHuBaneHTamu, A.Il. UynuHoB
BbIIENACT caeaytomue Gyukiuu metadopsl [Uynunos 2001, 49]:

DynKyuu noaumu4ecKoll memagopol

1. KOTHUTHBHAA OcHoBHas pyHKIMs MeTadOpHI:
o0OpaboTka u nepepaboTka
uHbopMaIuu

2. HOMMHATHBHAA Mertadopa ciy XUt Qukcauuen 3HaHUS

U cOo37JaeT HauMEHOBaHHUE TOU MJIU
VHOU pealii.

3. KOMMVYHUKATHBHAA [lepenava nadopmaium KpaTKuM H
JOCTYIHBIM IIyTEM
4. IIPATMATHUYECKAS Mertadopa sBASETCS CUITHHBIM

CpPEIACTBOM BO3JECHUCTBUA HA
MHPOBOCHIPUATHE afpecara
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5. U3ObPA3UTEJIbHAA Meradopudeckue cIoBOyHnoTpeOICHHUS
JenaoT coodIeHne 6oee HarIsaHbIM
1 00pa3HbIM. SIpKUM NpUMEpPOM
SIBJISIFOTCSI HAMMCHOBAHMUS B Ta3eTax n
XKypHajax, myOJUIUCTHKE.

6. THCTPYMEHTAJIbHAA Meradopa — MHCTPYMEHT MBIIIUICHUS U
dbopMupOBaHUS MPEICTABICHUI O
MUDE.

7. TUIIOTETUYECKAA [To3BonsieT co3aTh «IPEAIIOT0KEHUE

0 CYIIHOCTU MeTa(opruiecKu
XapaKTepru3yeMoro 00ObeKTa»
[Uynunos 2001, 50], naxe eciu OH HE
10 KOHIIa oco3HaH. Hampumep,
UCITOJIb30BaHUE METa(QOPHICCKOTO
HanMEHOBaHMUs «1epectporika» M.C.
['op6aueBbIM.

8. MOJEJIMPYIOIIAA Cxematuzupyromasi GyHKITHUS:
CO3JIJaHUE OIPEAECIEHHON MOJEIIH
MHUPA; TOHUMAHUE CBA3EU MEXKIY €0
3J€MEHTaMHU

9. OSOBOEMUCTHUYECKAA Ilepenaua nudopmanuu myTem
HENOCPEICTBEHHBIX HOMUHALIUM (Yalle
BCEr0 B pE€YM MpE/ICTABUTEIIEH BIACTH)

10. TIOITYJIAPU3ATOPCKAA Mertadopa no3BosisieT 00bSICHUTh
CJIOXKHBIE HJICH, JeNasi UX JOCTYIHBIMHU
JUTSI HETIOJITOTOBJICHHOTO aJipecara.

A. II. YUynunoB B MmoHorpaduu «Poccusi B MeTapopUUECKOM 3epKajiey
kiaccupunupyer Metadopbl Ha OCHOBE TMOHATHUMHBIX cQep, MOCIYyKUBIIUX
WUCTOYHUKAMHU TIOJIMTUYECKUX KOHIIENTYyaldbHBIX MeTadop. ABTOpP OTMEUaeT
AHTPOMOLIEHTPUYHOCTh KAPTUHBI TMOJUTHYECKOTO MHpPa W BBIICHSAET YEThIpE

OCHOBHBIX pa3psga Meradopuueckoil wmojenu: aHTpornoMmopdHas wMeradopa
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(«YemoBek Kak IEHTP MUPO3AaHU ), MeTadopa mpupoas! («HUenoBek u mpupoaay),
commanbHas wMetadopa («YUemoBek u oOmiecTBo») U apredakTHas Meradopa
(«YemoBek u pe3ynbrarbl ero tpyaa») [Uynunos 2001, 53]. B xaxaom u3 3THX
pa3psI0B aBTOPOM PAacCCMATPUBAIOTCS THMHYHBIE Mojenu meTtadop. PaccMoTpum

HEKOTOPBIE IPUMEPBHI:

Tabnuya 3
Knaccuguxkayua mooeneii pycckoit nonumuueckou memagopot A. 1L
Yyounosa
Paspsin o cdepe- Tunuaneie MoaEIN [Tpumep
UCTOYHUKY MeTa(pOpHIECCKOTO
CJIOBOYNOTpEOJICHUS
CyO6cdepa «Uenosek» | duzuosnorndyeckas «/ludepvr  KoMMYyHUCTMO8
Metadopa pewunu cHoea nouspams
MYCKYIamMU U NOKA3amb
KVIIaK 81acmuy
MopOuansnas Mmetadopa | «uymHas anuoemus
HAYUOHANIUIMAY
Mertadopa poactsa «omey nepecmpouru He
CULUKOM JICATYem CBOUX
HACeOHUKO8 Y

CexkcyanbHas metadopa | « Hepnvie uxonobopyul...
ycmpaugarom npazoHuKu
C8ANBHO2O  2pexa  Ha
Kpacnoti nnowaouy

Cyb6cdepa «Counym» | KpumunanbHas «Pacnpocmpansemvie ¢
MeTtadopa Ilyme cnyxu — omo
noaumuyecKue Kuuiepoly
Munutapnas metadopa | «Paodogvie conoamsi
u3OUpamenbHol
KaMNauuuy
Tearpanbnas meradopa | «B nepeom akme

NOJIUMUYECKOU — OpaAMbl
NYMUHCKOe  OKDYJICeHUe
ycneno  nodeiums — 6ce
KJH04esble NOCHbL.»

CrnopTuBHAsl M UTPOBAsL | «3asepuiarowutl.  3man

MeTadopsl npeodsvlOOPHO20
mapagpouay
Cybcdepa «I[Ipupoma» | 3oomopdHas metadopa | «Monoodsie muepwl

«Omeuecmesay CKopo
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HauYHym NOKa3v18ambs
KTbIKUY
®durtomopdHas Mmetadopa | «eHunol ni00 c
MpYXAAB0U epyuiu
ebYUHUIMAY
Cy6cdepa «Apredakte» | MeTadopa noma «...U PYXHYM 8Ce 8epXHUe

amaxcu  Npe3udeHmcKou

gnacmuy
Metadopa mexanuzma «bonvwasn  be30ywinas
YUHOBHUYBS
MAxuHa O08UMCemcsl, Kax
4Y008UUHBLLL MAHK,
umobwl pazoasums 00HY-
eOUHCTNBEHHYIO

JAUYHOCmM®S. )

Takum oOpazoM, wmetadopa sABISETCS NPOAYKTUBHBIM  CPEACTBOM
KOHIIETITyJIM3AI[UU TTOJIMTHYECKON TeWCTBUTEIBHOCTH. AHAIN3 METapOPUUECKUX
MojieNiel U TOHATUMHBIX cdep, CIyX)alluX HCTOYHUKAMH SIBICHUW BTOPUYHOU
HOMMHAIMU B IOJIUTUYECKOM JIUCKYPCE, BHICTYNAET KAK «3€PKaJI0» OOLIECTBEHHOTO

CaMOCO3HaHMs U HAIITMOHAJIBbHOI'O MCHTAJIMTCTA.

1.3.3. MeTtadopa ¢ TOYKH 3peHHs] KOHIENTYAJIbHOI HHTerpauun

Ha coBpemenHOM »Tame pa3BuUTHsA KOTHUTHUBHOW JIMHITBUCTHUKHA OJHOM M3
Haubosiee TNEpPCIEeKTUBHBIX MOAXOJ0B K H3YUYCHHIO SIBICHUH MeTadopshl,
METOHUMUH, (QpPelMOB, KaTeropu3alMd W JAPYTUX MEHTaJIbHBIX ONEpPALUH,
OTPAKEHHBIX B S3BIKE, SIBISACTCS TEOPUS KOHYENMyaibHOU uHmezpayuu Win
KOHYEnmyanvbHo2o cmeuienus (conceptual integration), aBTOpaMH KOTOPOU
ABJAOTCS TMHTBUCTHI JK. @okoHbe 1 M. TépHep. B 0CHOBY 3TO# TEOPUU MOJI0KEHBI
HOHATHS MEHMAIbHbIX npocmpancme (mental spaces) U uHmMezpayUoHHbIX cemei
(integration network).

MeHTanbHble  MPOCTPAHCTBA  MPEJCTABISAIOT  cO00OMl  HeOoibIIMe
KOHLIEITYJIbHBIE CTPYKTYPbI, BOSHUKAOIIUE B IIPOLECCE KAK MBICIIUTEIILHOM, TaK U
KOMMYHUKaTUBHOU AesTenbHOoCTH [Fauconnier 2002, 40]. Kak Mb1 oTMe4anu panee,

TaKde MPOCTPAHCTBA (PUTypUPYIOT B TEOPHHM KOHILENTyalbHOW Metadopsl JIk.
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Jlakodda n M. [[)xoHCOHA, a UMEHHO B Ka4eCTBE 00JaCTH-UCTOYHUKA U 00JIacCTH-
LEIN, MEXIY KOTOPBIMH MPOUCXOAuT mnpoekuus. Omnako, ®okonbe u TEpHep
OTMEYAI0T, YTO KOHLIETITYaIbHbIE IPOU3BO/IHBIE HUKOI /1A HE SIBJISIIOTCS PE3YIbTATOM
€OUHUYHOU IPSAMOM MPOEKUHUH, U, pacCMaTpuBas CYIIHOCTb KOHILIENTYaJbHOU
MeTadopbl, TOBOPAT O OoJiee CI0XKHOW CTPYKType HHTETPallMOHHBIX CETEH,
BKJIIOYAIONIEH MHOXKECTBO MEHTAJIBHBIX MPOCTPAHCTB U, COOTBETCTBEHHO,
MHOXecTBO npoeknuii [Fauconnier 2008, 54].

B cBoeil Teopum KoHuenryaiabHoro OnenauHra ®okonbe u TEpHep
NPEICTABIAIOT  YETHIPEXITPOCTPAHCTBEHHYIO MHTETPAIMOHHYIO MOJIETIb,
BKJIIOYAIONIYIO JIBa BXOJIHBIX MEHTAJIbHBIX MPOCTPAHCTBA (input spaces), poaoBoOe
(generic space) © BBIXOJIHOE, CMEIIAHHOE MEHTaJbHOE MPOCTPAHCTBO WUIIU 0O.J1€HO
(blended space) [Fauconnier 2002, 41; bakues 2014, 139]. OcHoBHOI
0COOEHHOCTBIO OJIeH 1A ABIAETCS aMepOoxcenmuocms. OHa 3aKIII0YAETCA B TOM, YTO
OJleH], YaCTUYHO ¢ BBIOOPOYHO HACTEAYS YEPThl HCXOJHBIX MEHTATbHBIX
IPOCTPAHCTB, HE WACHTHYEH HU OJHOMY U3 HHUX M HE CBOJUTCI K CyMME HX
anemeHToB [CemkoBa 2013, 122]. lyig 6yieH1a XapakTepHa UHTErpalys HECKOJIbKUX
MEHTAJIbHBIX MPOCTPAHCTB B OJHY KOTHUTHUBHYIO MOJIEb, MPEIACTABISIONLYIO
CBOEro pojia cruias, «amaneramy» [Coulson 2003, 56]. Takas Mojenb MOXKET ObITh
npuMeHeHa JIg OOBSICHEHUS (YHKIIMOHUPOBAHUS PA3IUYHBIX KOTHHUTHBHBIX
CTPYKTYp, B 4YacTHOCTH, MeTadopbl U MeToHHUMHH. Cleayer OTMETUTh, YTO B
MexaHu3Me 00pa3OBaHUs dMEPHKEHTHOW CTPYKTYphl B OJIEHZIE€ BBLACIAIOTCS TpU
aTama: composition (BbIIEIEHWE BO BXOJHBIX MPOCTPAHCTBAX DJIEMEHTOB,
HEOOXOJMMBIX JIJI1 KOMIIOHOBKM W  oOpa3oBaHusi OjneHna), completion
(MoKITIOUeHNe KOHTEKCTYaJdbHOTO cojiepkanus) u elaboration (popmupoBaHue
AMEP/KEHTHBIX CTPYKTYP B HOBOM, CMEIIIAHHOM MEHTAJIbHOM MTPOCTPAHCTBE).

B cBoeii pabore «Rethinking Metaphor» ®oxonse u TE€pHep mpennararoT
B3TJISIHYTh Ha MeTaOpUUIECKYIO TTPOSKITHIO, TEOPHIO MeTaophl U MeTapopruIeCKuid
aHaiu3, NMPUHUMAs BO BHUMaHUE Cclieaylonue (PyHKIMOHAIbHBIE OCOOEHHOCTHU
KOTHUIIMU: MHTErpalMoHHble ceTu (integration networks), cobbling and sculpting,

IMEPKEHThIE CTPYKTYpHl (emergent structure), cxkatue (compression) u
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pa3IUYHBIC BUABl KOHIENITyaJIbHOW HWHTErpanuu (MOMUMO WH(MEpPEHIIUATbLHOM
npoekuun) [Fauconnier 2008, 64].
PaccMoTpuM HWHTETpPAIMOHHYIO MOJENb, MPEIJIOKEHHYI0 aBTOPAMH IS
koHuentyanbHon meradpopst BPEMS — 3TO [TIPOCTPAHCTBO:
TIME IS SPACE

BxogEoe Bxogaoe
npoctpaacTeo C TIPOCTPAHCTED A
(nepHOTHIECKH (Mexamssm, Hamp.

MOBTORARIIHICA AeHb) TACHI)
CMemanHoe

[IpOCTPaHcTEY DIeHT
M (momATHE BpeMeHH)

U

IMEpITEEHTHBIE CTPYETYPEL

HACH, MUHVIIBL, CEKVHOL, 200a, ¥ m.0. ]— CEATHS ) VHHBEPCATEHEIE
ABTEHHA

E — goMeH coORITHIL SBIeHIE

Brena E’X
X — goneH JEHEEHHA E OPOCTPAHCTES Baeun ESOUM

M — pazHOEHIHOCTE E

[Fauconnier 2008, 55-60]

Ha npumepe «Three hours went by, and then he had dinner» BUIHO, 4TO
MeTadopa CTPOUTCS HE Ha €AMHCTBEHHOHM MPOEKIMU W3 JIOMEHa MPOCTPAHCTBA!
3/1eCh UMEIOT MECTO OBbITh JBa HECOBMECTHUMBIX HJIsi HEro 3JeMEHTa, OJAUH W3
KOTOPBIX — €IMHULIA U3MepeHust (hours), a APyrol — COCOOHOCTh ITON €IMHUIIBI
u3MepeHus: NBUTaTthcs (went by). Takum oOpa3om, MOHITHE uac KakK €IUHULA
U3MEPEHUsS U, B TO K€ BpeMs, KaK JBMKYLIUICS 0ObEKT SBISETCS dMEPAKEHTHON
CTPYKTYPOU B CMEIIAHHOM ITpocTpaHcTBe — Onenge M (Bpemsi).

CpaBHuBass (yHKIMOHMpPOBAHHE TaKUX OJJIEMEHTOB, KakK CKOPOCTb U
pPacCTOsTHUE B TOTIOJIOTUU IOMEHA 00BEKTOB, BIKYIIMXCS B IpocTpaHcTBe (X) U B
TOTIOJIOTHH OJIEHJIa, aBTOPHl MPHUXOMAT K BBIBOJIY, YTO OTH JIBa MEHTAJIbHBIX

IPOCTPAHCTBA BO MHOTOM HecoBMecTUMBI. Hanmpumep, Boicka3biBanue « Those three
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hours went by slowly for me, but the same three hours went by quickly for himy
MOKAa3bIBAET, YTO B KOHIEIMIMKA BPEMEHHU OJUH U TOT K€ JBIKYIIHICS 00beKT (3
yaca) MOXKET HMETh pPa3IU4YHYK CKOPOCTb, YTO HEXapakTEpHO sl JOMEHa
POCTPAHCTBA M OOBACHSIETCS MPOCKIIMEN U3 IPYyroro MEHTAIBHOTO IPOCTPaHCTBA
— cyOBbeKTHBHAs OLICHKA BPEMEHU U COOBITUH.

DTO TMO3BOJIAET cHeNaTh BBIBOJ O TOM, YTO KOHIENTyaidbHas Mmertadopa
IPECTaBIIeT U3 ceOs HeuTo OoJiblliee, YeM MPOEKIMH U CBA3U MEXIY IBYMS
IPOCTPAHCTBAMU. 3/1ECh CTOUT FOBOPUTH O O0JI€€ CII0KHOM MHTETPAllMOHHON CETH,
BKJIFOYAIOIICH PsAJT BXOIHBIX MPOCTPAHCTB, CMEIIAHHBIX MPOCTPAHCTB (OJEHIOB).
JIist mocienHuX CBOMCTBEHHO SIBJICHHE KOMIIPECCHM, MOJApPa3yMEeBaloOlIee CKaTue
KOHIIENTYalIbHBIX Ccdep, HEYAOOHBIX JUIsI YeOBEUYEeCKOro BOCIPHUATHS B Oosee
ya00HBIE [IJ1s1 TOHUMaHus 1 onepupoBanus [Fauconnier 2005, 530].

PaccMOTpUM ~ HEKOTOpbIE  COOTBETCTBEHHBIE  BXOJHBIE  MEHTAJbHBIC
IPOCTPAHCTBA U MTPOMEKYTOUHBIE CMEIIAHHBIE TPOCTPAHCTBA, MIPEICTABIICHHBIE B
cxeme Bblle. Mtak, MmeHTanbHOE npocTpancTBO E 0003HauaeT sBieHMs/COOBITHS:
OCOOEHHOCTBIO  YEJIOBEYECKOr0 BOCHPHATHS MHpa SBIETCS  pa3/elieHue
peaNbHOCTH Ha SBIEHUS M TPEIMEThl. OTU MPOCTPAHCTBA TAKXKE BKIIOYAIOT
CyOBbEKTUBHOE BOCHpHSTHE ATUX siBieHHM. JloMmeH X 00o03HauaeT BaKHBIM st
YyelloBe€Ka THUMN SBJICHUM — JBUKEHHE CKBO3b (DU3MUYECKOE MPOCTPAHCTBO,
BKJIIOYaroIiee OOBEKTHUBHOE W CYOBEKTMBHOE Bocmpusatrue. Takum oOpazom,
npoctpanctBa E m X cMmemmBaroTcs, MPOU3BOJsS SMEPIKEHTHYIO CTPYKTYpPY B
onenne E/X. OnHuM 13 pe3yabTaToB 3TOT0 CMEIICHHUS SIBIISIETCS U3BECTHOE MOHSATHE
«metadopsl cTpykTypbl cobbiTusi» [Fauconnier 2008, 10], corimacHo KOTOpomy
BO3MOYHBI TAKHE BBICKA3bIBAHUS, KaK «fo go through the lecture» aHanoOru4Hble «f0
go through the park».

CouunanbHOo (M TEXHOJIOTMYECKH) OOYCIOBJIEHHOE T[OHATHE BpPEMEHH
OPUBHOCUTCS B 3Ty HWHTETPAMOHHYIO MOJENIb KaK OTAEIbHOE CMEIIaHHOE
npocTpaHcTBO (O1eHa) M, 1711 KOTOPOro MeHTallbHOE TPocTpaHCTBO C — LUKIT THS
— CIIYKUT OJTHUM U3 BXOJHBIX MPOCTPAHCTB. BTOpBIM, B CBOIO OYepeib, SABIACTCS

NPUPOJIHBIA UM TEXHUYECKUA JUHAMHYECKUA MEXaHU3M — A — CO CTPYKTYpOH,
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YaCTUYHO W CHCTeMaThyecku mnpoenupyromeiicas Ha C (cTpenku yacoB (A)
MOKAa3bIBAIOT HA YUCJIO 12 B MOMEHT MOJIOKEHUS COJIHIIA — YaCTH CTPYKTYphl C — B
3erute) [Fauconnier 2008, 57]. Utak, Onena M nmocTpoeH Ha OCHOBE CTaHJIAPTHBIX
HOPMUPOBAHHBIX OOIIETIPUHATHIX COOBITHM, TAKUX, KAK «IBUKEHUE CTPEIIOK YaCOB
0 KPyTy». ITO MPOU3BOJUT SMEP/KEHTHYIO CTPYKTYPY 4acos8, MUHym, CceKyHO U
m.0., He CYNIIECTBYIOIIMX JI0 00pa30BaHUSI KOMIIPECCHH — CHKATHSI B CBOETO POJIa
uoeanvHvle YHugepcaivhvle codvimus. Takum oOpazom, OmeHnx M, Oyayuu
Pa3HOBHIHOCTBIO MEHTAJIBHOTO TMPOCTpaHcTBa E, MOXET mpoerupoBaThcs Ha
cMmeranHoe npoctpanctBo E/X, uto obpasyer 6nenn E/X/M, rae yHuBepcaibHbIe
coObITUSI M CTaHOBATCS YacTHBIMU COObITHUSIMU B E/X.

B utore unTerpannoHHas MojAenb KoHLENTyanbHOH Metadopsr BPEMS —

OTO ITPOCTPAHCTBO moeT ObITh Mpe/IcTaBIeHa CICAYIOMIIM 00pa3oMm:
X — E
\ / CcC—A
E/fX M

[Fauconnier 2008, 59]
E/X/M

1.3.4. MeToHUMMS ¢ TOYKH 3peHUs] KOHUenTyaauzauuu. Uaeaansuposannasn
KOTHUTHBHAS MOJEJIb
KOrHUTUBHBIN TOAXOA K U3YYEHUI0 METOHUMHH IIO3BOJISIET PACCMOTPETH HE

TOJIBKO TO, KaK OHa (DYHKITMOHHUPYET B SI3bIKE, HO U €€ KOHIIENTYaJIbHBIC CBONCTBA.
CoracHO OJTHOMY U3 CaMbIX TOYHBIX ONPECICHUN U3 KOTHUTUBHOW JIMHT BUCTHKH,
METOHUMUSI — 3TO KOTHHUTHUBHBIA IPOIECC, B KOTOPOM OJWH KOHIICNITYaIbHBIN
AJIEMEHT WIH CYIIHOCTH (IPEMET, SIBJICHHE, KaueCcTBO) (the vehicle) npeaocTaBiser
MOHSATUMHBIA AOCTYII Apyromy (the target) B pamkax ojJHOro (hperimMa, JoOMEHa UIn
uneanu3nupoBaHHoil koruutuBHOM Mojenu (ICM) [Kovecses 2006, 99]. Uubimu
CJIOBaMH, KJTFOYEBask MJEs 3aKJII0YAeTCs] B TOM, YTO METOHUMHUS OCHOBBIBAETCS Ha
OTHOIICHUH, CYIICCTBYIOIIEM MKy IBYMsI 00bEKTaMU B MPEJIeax ONpeacIEHHON

CETH 3HaHWH, Ha3bIBaeMou (peiimoM. DpeliMbl MPEACTaBISAIOT COO0M CTaTUYHBIE
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WIN JUHAMUYHBIE PENPE3CHTAIMU TUIIMYHBIX )KU3HEHHBIX CUTYallMi U TUIUYHBIX
JUIS HUX 3JIEMEHTOB, C(OPMHPOBAHHBIX B PE3yJbTAaTe IMpPOIllecca WHIYKTUBHOIO
0000111eH1sI HA OCHOBE Halllero nosceaHeBHoro oneita [Blank 1999, 173]. UMenno
bpeitMoBBIE CTPYKTYPHI JIEKAJIM B OCHOBE MCCIIEIOBAHUN OOJiee paHHEro mepuoja
KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKHU. OHAKO, HA COBPEMEHHOM 3Tare peub UAET CKopee 00
UOeanu3UpoBanHvlx KocHumusHvlx mooensix (MKM; idealized cognitive models,
ICMs), MOCKONbKY TakuWe MOJIETH MOAYEPKUBAIOT MHOTOCTOPOHHION, THOKYIO,
crieu(pUYECKy0 TPUPOJY KOHIENTYadbHBIX CETEH, CYIIECTBYIOUIMX B HalleM
co3nannu. KM oxBaThIBaIOT KyJIbTypHBIE 3HAHUSA JIIOJIEH, a TAKXKE CyOBEKTUBHBIC
TOYKHU 3PEHUS HA TOT WJIM MHOW KOHIIENT M MO3TOMY YacTO BECbMa CBOCOOpA3HBI.
Bynydn cxeMaTHYHBIMH ¥ TIOJIBFDKHBIMU, OHU MOTYT OBITh KaK CTATUYHBIMH, TaK U
muHaMuaHbIME. k. Jlakodd Beimenser nate tunoB MKM: mpomo3uiimonaibHas
HUKM, o6pa3-cxema, wmetadopuueckas WMKM, wmeronumuueckas HWKM wu
cumBonnueckass KM [Lakoff 1987, 68].

Paccmorpum  mpumep HMKM  «aBTromoOwimm» (“‘cars™), TpeasiOKEHHBIN
munreuctoM J. Littlemore B e€ padote «Metonymy. Hidden Shortcuts in Language,
Thought and Communicationy [Littlemore 2015, 11]:

Cxema 1. Bozmoacnas UKM «cars»

A car and its
parts: stearing
wheel, wheels,
clutch, brake,
accelerator
pedals, chassis
ale.

Makes of car:
Ford, Fiat,
Mercedes atc.
and the sorts of
people who
typically drive
them

Driving licenca,
driving test, age
when allowed to
drive atc.

Road,
motorway, A-
road, B-road,
track, types of
motorway, the sort
of people who
travel on thase
different roads
ate.

Alternative
modes of
Iransport:
transport, train,
bus. walking
elc.

Destination,
route, plan,
parking, speed
alc.
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ABTOp OTMEYaEeT, YTO 0OpaIIaeTcs B JaHHOM CIIy4ae K MPOMO3UIMOHATIBLHON
mozenu. Takme KM yka3piBaloT Ha 3JIEMEHTHI, UX CBOWCTBA, CYIECTBYIOIIUE
MEXAY HUMH CBSI3U: MOJENb KaKOW-TMO0 MOHATUHHON 00JacTH BKIIOYAET B ceOs
3JIEMEHTHI, BCTpedaromuecs B 3Tol obmactu. Hampumep, npomnosunivoHalibHas
MOJIeJIb HAIlleTo 3HaHUsS 00 orHe BkiItouaeT ¢akT onmacHoctu orHs [Lakoff 1987,
113]. IlpeacTaBneHHast BbIIIE MOJIENb MOKA3bIBAET, KAK METOHUMHUS MMO3BOJISIET HAM
UCIOJIb30BaTh JIUIb OAHY YacTh MKM 1uisi CChUTKM WM «TOMY4YEHUsl JOCTYIa» K
ApYyrod,  4YTO  WIIIOCTPUPYIOT  CIEAYyIOIIHe  MPUMEPBI,  COJAepIKaliue
METOHUMHUYECKNE BBHICKA3bIBAaHUSI:

He falls asleep at the wheel at 5:30. (“‘At the wheel” — MmeToHMMUYECKas 3aMeHa J1st
“while driving”, mo mpeAmnoIoKeHNI0 aBTOpa MOAUYEPKUBAIOIIAs MEHEE aKTHBHOE
COCTOSIHHE, YTO JIy4Ille coueTaeTcs ¢ BeipakeHueM “falls asleep”).

Businessman and women rush to work in Mercedes and Jaguars. (HaumeHnoBanue

MapoK aBTOMOOWJIEH BBICTyMaeT METOHUMHUEH /ig 0003HAYeHWsS AKTUBHOTO U
3KMTOYHOT0 00pa3a KU3HH).

Steve floored the accelerator, the tyres screeched and I smelled burning. (Tpu

METOHUMHUU B COBOKYIIHOCTH BBI3bIBAIOT B CO3HAaHUM IIPEJACTABICHHE O
npeBbIllIeHHON ckopoctu) [Littlemore 2015, 12].

«MEeTOHMMHUYHOCTB» MBIIUIEHUS OTPAKAETCs HE TOJIBKO B SA3BIKE, HO TAKXKE U
BO MHOIHUX JPYTHX OKCTPAJIMHIBUCTHUYECKUX CPEACTBAX KOMMYHHUKALlUH U
(bopMHpPOBaHUS CMBICIOB (HAallpUMEP, B )KUBOIHUCH, KUHO, MY3bIKE, PEKIaMe).

Nrtak, UKM npeacTaBistoT co00# psi coliepKaTeabHbIX, BCEOOBEMITIONINX,
a0CTpPaKTHBIX, CYIIECTBYIOIIUX B CBOOOJHON CBSI3U MEXIY CO0OIl M B HEKOTOPOU
CTEIIEHW HJINOCHHKPATUYECKUX CETEH B YEJIIOBEYECKOM CO3HAHMM, ITOCTEIIEHHO
(GopMupyroLUXCsS B pe3ysbTaTe HAILEro B3aUMOJICHCTBUS C MUPOM U JIIOJIbMU B
HEM. [losromy, MKM B 3HauuTEnpbHOM CTENEHW COLMAIBHO M KYJIBTYPHO
oOyclioBiIeHbl. BaXXHO Takke OTMETUThb, YTO JI00O€ SBJIEHUE METOHUMUU
OCHOBBIBaeTCs Ha CB3u c Ooisiee, yem oxuHoit MKM. Hampumep, mporecc
BOCHPHATHS BBICKA3bIBAHWM, NPHUBEACHHBIX BBIIIE B KAayeCTBE MPHUMEPOB,

«aKTUBU3HUPYET»  HECKOJBKO Mpomno3uuuoHaibHbIXx WMKM  ogHOBpemMeHHO:
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«BOXKJICHUE», «TUTIBI BOAUTEIICH)», «aBTOMOOMIBHBIC TOpOTu» U T.1. KonudecTBo u
BU/IbI BOBJICUEHHBIX MOJIEJIe 00YCIOBIEHBI KOHTEKCTOM.

Hpyroit Tun UKM, — o0pa3-cxema — npeacTaBiisieT co00i OAHY U3 OCHOBHBIX
COCTABJISIFOIINX KOTHHUIIMM — MEHTAJBHYIO PETPE3CHTAINI0 OOBEKTOB U SIBIICHUH,
BO3HUKAIONIMX B TMpOLIECCE TO3HABATEIbHOW JedaTenbHOCTH. Hampumep,
MIPEICTABIICHUE O TOM, YTO OJHU OOBEKTHI MOTYT BMEIIATh B Ce€0s APyTHE, JICKUT B
OCHOBE METOHMUMUU «COAEPKAIEE BMECTO COAEPKUMOT0», a 3SHAHUE TOT0, UYTO OJJUH
00BEKT MOXKET CIYKHUTh YaCThIO JIPYTOro, MOPOKIAeT METOHUMUIO «4aCTh BMECTO
11eJ10r0». MEeTOHMMUYECKOE MBIIIJICHHE CIIOCOOHO CO3/1aBaTh HOBBIE METOHUMUM,

OJHAKO, 4Yalllc BCEro 31O O6I.HCHpI/IH$ITBIC 1 Y3HAaBaCMBbIC CJ'IOBOYHOTpC6J'I€HI/I$I.

BeiBoabI 1o r1ase 1

1. S3bIKOBasi KapTMHA MHUpa — KapTUHA MUpPA, 3aKPEIUJICHHAs B SI3bIKE,
OoTpakarolass OOIECTBEHHO-UCTOPUUYECKUM OMBIT KaK KOHKPETHOIO SI3BIKOBOTO
coolbmiecTBa, Tak W obmiedyenoBeuecknii. B dopmupoBanuu AKM ygacTByroT
IIPOCTPAHCTBEHHBIC, BPEMEHHBIC, KOJIWYECTBEHHBIE, OTUYECKHUE U JPYTruUe
napaMeTpbl. S3bIKOBasi KOHIENTyaldu3alus MUpa — CPEACTBO BepOanu3anuu
KOHIIETITYJIbHOW KapTUHBI MHUpa, HHCTPYMEHTAMU KOTOPOW SBIISIOTCS 0Opasbl,
KOHIIENThI, KOTHUTUBHBIE MOJIEIIH.

2. [Tonutrueckas KapTUHA MUPA TIPEACTABISIET COO0N MHOTOYPOBHEBYIO
CUCTEMY KOTHUTHUBHBIM 00pa30B M MPEACTABICHUM O MOJUTUIECKOM MUPE, BEKTOP
Y CMBICJI KOTOPBIM 33J1a€T MOJIMTUYECKAsA UACOJIOTHs. B CBSI3M C HapaBIEHHOCTHIO
COBPEMEHHBIX HUCCIIEJIOBAaHUN B CTOPOHY CYOBEKTHOCTH, WHIWBHIYATH3AIUN TPU
M3YUYCHUU TOJUTUYECKON KApTUHBI MHpPA M €€ KOHUENTyaJIu3allud B S3bIKE
HEOOXOJIMMO HUCCIEI0BaTh KOTHUTHUBHBIE MOJIEIM M CXEMbl, CTPYKTYpPUPYIOLIUE
YEJI0BEYECKOE CO3ZHAHUE.

3. SIBeHne CEMaHTUYECKOM IEPUBALIMU TECHO CBA3AHO C MOJIMCEMUEH, HO
B OCHOBE IIE€PBOM JIEKAT KOTHUTUBHBIE MEXAHWU3MBI. BOJBIIMHCTBOM JIMHTBUCTOB

CEMAHTHUYCCKAA OCPUBALIUA HU3YYACTCA B HIUAXPOHUYCCKOM ACIICKTC. OCHOBHBIM
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MEXaHU3MOM  CEMAaHTHYECKOW  JepUBallMM  SABJSIETCS  CO3JAaHUE  HOBBIX
CEMAaHTUYECKUX €IUHULL ITyTEM PACILEIUICHUS IPOU3BOISIIECH.

4. CyIecTByIOT pa3jIMYHbIE MPOLECCHl CEMAHTHUYECKOM JE€PUBALUU:
KOHIIENITyalbHast MeTadopa, METOHUMUS, MOAU(UKALINS 3HAYCHUS, 00pa30BaHUe
KOTOPBIX — KOTHUTUBHBIN nporiecc. [lepeHockl HauMeHoBaHU# (MeTagopuyecKkue u
METOHUMHUYECKHE) U MOJAU(PUKAINS 3HAYCHUS MTO3BOJISIOT HAOTIOIATh OTPaKEHUE
MBIIUIEHUS U KYJbTYPHOTO ONBITA YETOBEKA.

3. B ocHoBe wMmeradopuueckoro mnepeHoca HAUMEHOBAHUM JICKUT
OPOEKIUs W3 O0JacTU-UCTOYHMKAa B 0O0JacTh-1leb. B TO Bpems Kak
METOHUMHMYECKHE NEPEHOCHl HAMMEHOBAHWW OCHOBAHbI Ha POJCTBE, CMEXKHOCTHU
MTOHSATHUH.

6. KoruutnBHOE MOAenMpoBaHUE — Ba)KHbIM MOAPA3AET KOTHUTHUBHOM
HAyKH, TJI€ UCCIIEYIOTCS Pa3IM4YHbIE CXEMBI, MOJEIN U CTPYKTYPBI, OTPAKAOLINE
MPOLIECCHl MBIIIIEHUS. MHOTUE JIMHTBUCTHI, TOBOPSI O MOJICTUPOBAHUU B S3BIKE,
oOpamiaroTcss K TakUM  [OHSATUSAM, KaK  JIMHTBOKOTHUTHBHAs  MOJIENb,
UJCIU3UPOBAHHAS KOTHUTHUBHAas MOJI€Nb, MeTaopuyeckas MOJelb, 00pa3bl-
cxema.

7. B wuccienoBaHusaX IOIUTHYECKOrO AUCKYpca B LIEHTPE BHUMAaHHUS
CTOUT TOJIUTUYECKUI S3BIK KaK MWHCTPYMEHT HE TOJBKO MOJUTHYECKON
KOMMYHHKAIIMHU, HO 1 U3MEHEHUS OJIUTUYECKON pealibHOCTH. [IoMUTHYECKHI SA3bIK
ooratr wmetadopaMu, BBICTYNAIOIMIMMU B KayeCcTBE MHOrO(QYHKIIMOHAIHHOTO
CpeICTBa KOHIENTYaIU3aAlHH IeHCTBUTEIBHOCTH.

8. Ha coBpemeHnHOM 3Tare pa3BUTHsI KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTUKU OJHOU
13 HanOoJiee NePCIEeKTUBHBIX MMOAX0A0B K U3YyUEHHUIO SABJICHUI MeTa(Oophl U APYTUX
KOHLIENTYAJIbHBIX CTPYKTYp SIBISIETCSI TEOpUsS KOHUENTYaJbHOM WHTETpaluy,
aBTOpAMU KOTOPOM ABISAIOTCA TUHTBUCTHI JK. Dokonbe 1 M. Tépuep. B ocHOBY 310
TEOPHUU MOJ0KEHBI TOHSATHS MEHTAJIbHBIX MPOCTPAHCTB U UHTETPALIMOHHBIX CETEH,
MO3BOJISIIOIIME paccMaTpuBaTh MeTadopy Kak UYeThIPEXJOMEHHYIO KOTHUTHUBHYIO

MOJICIIb.
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0. MeToHuMUS KaK KOTHUTUBHBIN TIPOIIECC MOXKET OBITh pacCMOTpEHa Ha
OCHOBE 00pa30B-CXEM M MPOIMO3UIMOHATIBHBIX HI€aTU3UPOBAHHBIX KOIHUTHUBHBIX
MOJENIel — coiepKaTeNbHbIX, A0CTPAKTHBIX, CYIIECTBYIOIINX B CBOOOJAHON CBSI3U
MEXAy COo0O0#, COIMAIbHO © KyJIbTYpHO OOYCJIOBIICHHBIX, HO 4YacTO

UAMOCUHKPATHYECKUX NHPOPMALIMOHHBIX CETEH B YEIIOBEYECKOM CO3HAHUMU.
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I'nasa 2. KOTHUTUBHOE MOJIEJIMPOBAHUE MOJIUTUYECKOM
KAPTUHBI MUPA B XYJTOXKXECTBEHHOM JAUCKYPCE (HA
MATEPHAJIE TOBECTHU «<-ANIMAL FARM» BY G. ORWELL)

2.1. O0uree onmucanne MaTepuaJsa

Jokopmk Opysmn — OpuraHckud mnucarens W myomunucer 20  Beka.
[TpousBenenus Opyaiia CBsS3aHbI C O0IIECTBEHHO-TIOTUTHYECKUMU YCIOBUSIMHU €r0
SMIOXHW W HAIpaBJICHbl MPOTUB TOTAJUTApU3Ma, U CaTUpPUYECKas MOBECTh-MPUTUA
«CKOTHBIM JBOpP» — HE HCKIOUYEeHHEe. MHOrue H37aTenbCTBA OTKa3bIBAIUCH
ny0JIMKOBaTh oBecTh. OHAaKO, OHa OblIa BIiepBhie M3nana B 1945 ronxy. B CCCP
«CKOTHBIN JBOp» BIEpBbIE ObLT OnMyOiHMKOBaH Toibko B 1988 romy. Kak repowu-
KUBOTHBIC, TaK W COOBITHSI B CIOXKETE HMEIOT aJUIETOPUYECKUN XapakTep.
[ToOGy>XIeHHBIN CWJIBHBIM JKEJIAHMEM TOBBICUTH OCBEJIOMJICHHOCTh JIIOACH O
THUPAHUM W JDKUBOCTH cTamuHu3Ma, Jxkopmx Opyamn co3fan MepCcoHakeu-
KUBOTHBIX, OCHOBAaHHBIX Ha CTEPEOTHUIHBIX XapaKTEPUCTHKAX MOJIUTHUYECKHUX
TUJEpoB pycckoi peromonun 1917 rona, a Takxke mpoctoro Hapoaa B COBETCKOM
Coroze. OpHako, HEMaJIOBaXHO OTMETUTh, YTO I[OBECTh TaKXKe SBISIETCS
ajuleropvei Ha IMKTaTOpcTBO B o011eM. [ToBecTh-IIpuTYa caTUpUYeCcK N300pakaet
toTaniutapusM. CroxKeT npousBesieHus (HopMUpyeT cBoeoOpa3Hblil Kpyr: « CKOTHBIN
JIBOP» TOBECTBYET O TOM, KaK yTOMNHS CTAHOBUTCS AHTUYTOINHEH. 3aBA3Ka 3TOU
HMCTOPUM IIOCTPOEHA HA PEBOJIONMH, U LEJIb ITOM PEBOJNIOLUUA — MPUUTH K
paBenctBy. [lomuepkuBas manHyr0 uaeo, Opyamr oOpamaercs K BBICPKKE U3
Awmepukanckoit [lexmapauuu HeszaBucumoctu «AIll men are created equaly.
Wponnueckuit no3yHr «All animals are equal, but some are more equal than othersy
(p. 118) ctan adopuzmom.

JIMHIBOKOTHUTUBHBIM AaHAJIU3 MOBECTH, MPEIACTABICHHBIA B JAHHOMW TJIaBE,
MO3BOJIUT YUTATEIIO BOCIPUHATH €€ HE TOJBKO KaK CKa3Ky O KMBOTHBIX, HO M KakK
MOJINTUYECKYIO CaTHPy, MOJYYUTh OOJiee MIMPOKHUM B3I KaK HAa KOHKPETHBIN
NEepUOJ B COBETCKOM UCTOPUHU, TaK U HA TOTAIUTAPHOE OOIIIECTBO B IIEJIOM, a TAKKe
JOJDKHBIM  00pa3oM OIEHUTh IOMOpP, HUPOHHUIO M capKa3M, I0JIpa3yMeBaeMbie

aBropoM JIx. Opyaiiom.
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2.2. 3oomopdHubie MeTadopuUecKHe MPOEKIUN

Meradopuueckue TmepeHochl HAaMMEHOBAHWM  cUMTarOTCs  Haubosee
NpPOAYKTUBHBIMU  MpOllECCAMU  CEMaHTHYECKOW  naepuBanuud. B jgaHHOM
UCCJIEIOBAaHUM Omopa OYJET OCYIIECTBISITHCS Ha KOHIUENTYAIbHYIO TEOPHIO
MeTadopbl, COMIACHO KOTOpPOH MeTaopuyeckas MOJAENb CTPOUTCS HAa OCHOBE
B3aMMOJICUCTBHS JIBYX KOHIICNITYadbHBIX chep: chephl-UCTOUHUKA U C(HEephI-TIeIH,
Ipy KOTOPOM TIPOUCXOJIUT CTPYKTYpHUpOBaHUE BTOPOM Mo oOpasily MepBoii, T.e.
Metadopuueckas mpoekuus. Tak Kak (yHAaMEHTaIbHBIM CIIOCOOOM CO3JaHUs
SAKM B «CKOTHOM JBOpe» SIBISIOTCS MPOEKIIMH, OCHOBAaHHbIE Ha o00paszax
KUBOTHBIX, 00paTUMCS K MOHSTHIO 300MOopguzm. B cBOeM NIMPOKOM 3HAYEHUU
TEPMUH 300MOP(PH3M MOKET OBITH OMPEACIICH KaK «IJIaCThl 00Pa30B, BOCXOISIITNX
K 1apcTBY >XUBOTHBIX» [["aBpmirox 2013, 136]. B Gonee y3koM 3HA4Y€HUHU MO
300MOp(U3MaMH  MOHUMAKOTCS ~ MeTaOpUYECKHE  JIepUBaThl  300HHUMOB,
oOpa3yromuecs B pe3ysibTaTe CEMaHTUYECKOro MEePeHOCca, OTPaKaoLIEro OO0IIyIo
KOTHUTUBHYIO «aHTPOIOLEHTPUYECKYI0 TEHJICHLUIO Ipoliecca MeTadopu3aluu,
COTJIACHO KOTOPOM MEPEHOC HAMMEHOBAHUM IPEAMETOB U SIBIICHUM OKPYKAIOLIEH
Cpelbl OCYIIECTBIIsIETCS Ha YenoBekay [fAckeBuu 2004, 14].

PaccMOTpUM COOTBETCTBYIONIME aHTPONOLIEHTPUYECKON MOJEIH «KUBOTHOE
—9eJIoBeK» MeTadOpuIeCKue MPOSKIINH, BBISIBJICHHBIC HA MAaTEPHAIIC PON3BEICHUS
Opyamna «Animal Farmy, B KOHTEKCTE ajuIerOpuu Ha PyCCKYrO peBosroiui 1917
roJla, COBETCKYIO BJIACTh M CTAJIMHU3M. MaTepuanom Juisl aHaau3a MeTadhopruuecKuX
NPOCKUUM TOCIYKUIU 23 CEMaHTUYECKHX JIepUBaTa, IOJIYUYECHHBIX METOJIOM
CILJIOIITHOM BBIOOPKH M3 OPUTHHAIBHOTO TEKCTa MOBECTH, U3 KOTOPHIX 5 OTHOCSTCS
K 300MOp(HON MOJIENN «GKUBOTHOE — YeJIOBEK» (CM.: Tabnuma 4) u 18 — «KuBOTHOE

— colyaibpHas rpynmnay (cM.: Tabumma 5S).
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Tabnuya 4
3oomopdHbIe MeTadopuUecKre MPOEKIUU «KUBOTHOE — YeJI0BEK» /

GKHBOTHO€ — HCTOPHUYECKAHA JINYHOCTH»

Old Major B.U. Jleaun/
Kapn Mapkc
Napoleon N.B. Ctanun
Snowball JLJI. Tpoukuit
Squealer B.M. MosioToB
Four young porkers protesting 3uHoBbeB, Kamene, byxapun, PeikoB

PaccMmoTpum yeThipe 1eHTpalbHBIX 300MOp(dHr3Ma, OCHOBAaHHBIX Ha 00pa3zax
cBunei. [lepconax crapsiii xpsik Old Major, iMeeT MHOTO OOIIETO C JIMYHOCTHIO
Kapna Mapkca. IlepBwiii siBiseTcst co3maTesieM HAEH «CKOTH3Ma» (Animalism),
orpaxxeHHoil B nnecHe Beasts of England: «Soon or late the day is coming/ Tyrant
Man shall be o’erthrown/ And the fruitful fields of England shall be trod by beasts
aloney (p. 13). 3nech maes O CBEP)KCHUH YEIIOBEKA >KMBOTHBIMH OYEBHIHO
NEPEeKINKAeTCd C HJee O CBEPKEHUUM MOHapxa peBostonuoHepamu. Crapbiid
Maiiop sBIsSIeTCS CBHUACTEIIEM CTpaJaHWs >KUBOTHBIX Ha (epMe U Kemaer
0CBOOOANTh, HMX OT MyuyeHUW (oIHaKo, TMOTrHOaeT [0 Hayaiga pPEBOJIIOLUN):
IIPOTOTUIIOM MOXHO cuuTaTh K. Mapkca, 4bsi waes KOMMYHH3Ma SBJISETCS
OCHOBOTIOJIATaOIICH I PEBOTIONMHMOHEPOB. CTOUT OTMETHTh, UYTO JaHHBIN 00pas3,
KaK U MHOTHE JIpyTue, aBisieTcsi cooupatenbHbiM. [pyrum nporotunom Craporo
Maiiopa (ueii yepen mno3aHee ObUT BOJAPYKEH y MOJHOXKUS (hjiara) MOXKHO CUUTATh
Jlenuna (ub€ 3a0anp3aMUPOBAHHOE TEJIO OBLIO OMEIeHO B MaB3zoseit): «The skull
of old Major, now clean of
flesh, had been disinterred from the orchard and set up on a stump at the
foot of the flagstaff, beside the gun. After the hoisting of the flag, the
animals were required to file past the skull in a reverent manner before
entering the barny (p. 52).

3ooMopdusm Napoleon cootHocutcs ¢ oopazom U. Cranuna: «Napoleon was
a large rather fierce looking Berkshire boary (p. 16). Metadhopudeckuii nepeHoc

OCYIIECTBJISIETCSI TJIABHBIM 00pa30M Ha OCHOBE OOIIMX MPU3HAKOB, XapaKTEPHBIX
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JUTSL XJIATHOKPOBHOTO JUKTATOpa — AarpecCUBHOCTh, TOTOBHOCTH 0€3)KalIOCTHO
yOuBaTh TeX, KTO BCTaeT Ha nytu: «Comrades, here and now I pronounce death
sentence upon Snowbally (p. 65); «Napoleon acted swiftly and ruthlessly» (p. 69).
Ha o6pa3 6opoa Hamoseona nepeHeceHbl MHOTHE KOMITIOHEHTHI JInuHOcTH M.B.
CranvHa: HauMHasl OT CAEPKaHHOU MaHepwl peuu («not much of a talker but with a
reputation for getting his own way» (p. 16); «Like all of Napoleon’s speeches, it was
short and to the point» (p. 122)), manepsl noBenenus («seldom moved out of a walky
(p. 64); «Napoleon himself was not seen in public as often as once in a fortnighty
(p. 82); «Napoleon stood sternly surveying his audiencey (p. 74)) u 3aKkaHuuBas
COBEPIIEHHBIMH BO BpeMEHa pernpeccuii kpoomponutusamu. ClieHa ¢ uyepenou
MPU3HAHUN KUBOTHBIX O IPOCTYIKAX M CMEPTEIHHBIX HaKa3aHUH MPOCIUPYETCs Ha
COOBITHSI MAaCCOBBIX cTanuHCKUX penpeccuit B 1930e rr.: «They were all slain on the
spot. And so the tale of confessions and executions went on, until there was a pile of
corpses lying before Napoleon’s feet and the air was heavy with the smell of blood,
which had been unknown there since the expulsion of Jones» (p. 76). Kynbr
JUYHOCTH TEPCOHAKAa TMEPEKIMKAeTCs ¢ KyJabToM JudHocTH CraimHa.
HeoaHokpaTHO B perimkax repoeB MOBTOPSIOTCS BOCXBAJICHUSA B aJpec Juiepa
Hanoneona: «Thanks to the leadership of Comrade Napoleony (p. 94); «Under the
guidance of our Leader, Comrade Napoleon, I have laid five eggs in six days» (p.
83),; «Long live, Comrade Napoleon!» (p. 102).

Cunbs Snowball cumBonuzupyet JI. Tporkoro: peBoitonroHepa, rIy0oKo
yOEXIEHHOTO B HJee KOMMyHH3Ma («Animalismy), MOTHOCTHIO MOCBSIIAIOIIETO
cebst ee BOIUIOMICHUIO W KyJa Oojlee KpacHOPEYMBOTO TIO CPaBHEHUIO C
Hanoneonowm: «Snowball was a more vivacious
pig than Napoleon, quicker in speech and more inventive, but was not considered
to have the same depth of character» (p. 16); «At the Meetings Snowball often won
over the majority by his
brilliant speeches» (p. 44). PaccMoTpuM, Kakhe KOMIIOHEHTBI SIBJISIFOTCS

MEHMAJIbHbIMU  KOHHeKmopamu, C IIOMOIIbIO  KOTOPBLIX  YCTAHABIIMBACTCA
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COOTBETCTBHE MEXKTy 00pa30M MEHTAJILHOTO IPOCTPAHCTBA CKAa3KU U €T0 aHAJIOTOM
B MEHTaJIbHOM MPOCTPAHCTBE PEATLHOCTH.

1) JI. Tpoukuit — komanaup Kpacnoit Apmun, nodeausuieit B ['paxxaanckoi
BoitHe. [lepconax Snowball ceirpan pemaroiiyio pois B «bUTBe y KOpoBHUKa» U,
Oyqydn yMeJbIM JIHJIEPOM M CTpareroMm, obecrednsa mobOemy >KUBOTHBIX HaJ
qyenoBekoM: «Snowball was in charge of the defensive operations. He gave his
orders quickly... As the human beings approached the farm buildings, Snowball
launched his first attack» (p. 38).

2) Tporkwuii cauTan HeoOXOIUMBIM PACTIPOCTPAHCHUE MUPOBOW PEBOJIOIHH
3a nipeaenamu CCCP (B To Bpems kak mis CranuHa (u Hamoneona B «CKOTHOM
JBOpE») TMEpPBOOYEPENHBIM OBUIO YKpEIUIEHHWE CBOEH BIACTH B Ipenernax
rocynapcta/depmer). To ke camoe Mbl HabmtomaeM B mepcoHaxke Snowball:
«According to Napoleon, what the animals must do was to procure firearms and
train themselves in the use of them. According to Snowball, they must send out more
and more pigeons and stir up rebellion among the animals on the other farms» (p.
47).

3) Kak Tporkuii mpourpai BO BHYTPUIIAPTHITHONM OOphOe 1 OBLT BBICIAH U3
CCCP, Tak u CHOy0O0JIJT OTEpIIe) TOpakeHUEe B TPOTUBOCTOSIHUY ¢ HamoneonoM u
ObLT M3rHaH ¢ GepMbl cOOaKaMu, MPUPYUECHHBIMH TIOCIEIHUM: «...Hine enormous
dogs <...> dashed straight for Snowball, who only sprang from his place just in time
to escape their snapping jaws. In a moment he was out of the door and they were
after himy (p. 49).

OnuH 13 HanboJiee 3HAUYUMBIX TIepcoHaxen Squealer sBISICTCS ajuieropuen
HA MEXaHW3M IPOTaraH/Ibl IPY TOTATUTAPHOM TIpaBUTENLCTBE. [Ipoekiius cTponuTes
IJIaBHBIM O00pa3oM Ha TaKUX MPU3HAKAX, KaK KPACHOPEUYMBOCTh U CIIOCOOHOCTH
yoexnaate: «a brilliant talker, and when he was arguing some difficult point he had
a way of skipping from side to side and whisking his tail which was somehow very
persuasivey (p. 17). Takum o0pazom, 300MopdusM Squealer MOXET CIYXHUTh
CHUMBOJIOM JIJII CPEJICTB MacCOBOW MH(OPMAINH, B YaCTHOCTH COBETCKOW Ta3eThl

«IIpaBma». Kpome TOro, Ha OCHOBE OOIIEr0 MPU3HAKA — MPUOIMKEHHOCTH K



45

muaepy-nuktatopy (Hamoneony/CranuHy) 1 €ro BCSIYECKON MOAICPKKU — TaHHBIN
cobupartebHbIM 00pa3 oTchlIaeT Hac K JudHOCTH B.M. MomnotoBa: «Frequently he
[Napoleon]did not even appear on Sunday mornings, but issued his orders through
one of the other pigs, usually Squealery (p. 68); «Squealer was sent to make the
necessary explanations to the others» (p. 33).

OCHOBHBIM CpPEACTBOM MeTapOPUUYECKON MPOCKIINHU, JIeKAIICH B OCHOBE
co3faHusi oOpaza CBUHBU Squealer, SIBISETCS S3bIKOBAs JMYHOCTH IMEPCOHAXKA.
S3p1KOBast TIMYHOCTh — COBOKYITHOCTh CITOCOOHOCTEH M XapaKTEPHUCTHK YEIIOBEKa,
00yCITaBIMBAIONINX CO3JaHUE U BOCIIPHUSATUE UM PEUYECBBIX MPOU3BEICHUI, KOTOPHIC
pasIMYaroTCs CTEMECHBIO CTPYKTYPHO-SA3BIKOBOM  CJIOKHOCTH, TIIYyOMHOW W
TOYHOCTBIO  OTPAXEHUsI  JEMCTBUTEIIBHOCTH, ONPENEIICHHOW  IIEJIEBOMN
HarpaBlieHHOCTh0 [KapaynoB 1989, 3]. Hrak, BaxHON XapaKTepHCTUKON
nepcoHaxka Squealer sBnseTcs yMeHWe yOekmaTh, YTO HEOJHOKPATHO
MOTYEPKUBACTCSI COMPOBOXKIAIOIMUMH PEIUIMKA €ro IMyOJMYHBIX BBICKa3bIBAHUN
cioBamu aBTopa: «He assured themy (p. 59),; «Squealer was able to convince themy
(p. 61); «Squealer was soon able to convince them that their memories had been at
faulty (p. 87); «Squealer spoke so persuasively» (p. 54); «Squealer asked them
shrewdly» (p. 59); «Squealer <...> was able to put the whole matter in its proper
perspectivey (p. 62); «“Our Leader, Comrade Napoleon,” announced Squealer,
speaking very slowly and firmly» (p. 73). JlanHbIil nepcoHaxx o0J1aaeT BaKHOU IS
oparopa «U3BOPOTIUBOCTBIOM peun: «The others said of Squealer that he could turn
black into white» (p. 17). OH ymeno ucnonb3yet 28¢emuzmsi. Hanmpumep, korma
KUBOTHBIM (IIOMMMO CBUHEHM) COKpaTWIM TOPIMH KopMa, Squealer roBopui o
«KOPPEKTHPOBKEY», HEXKEIN O COKpameHun: «In any case he had no difficulty in
proving to the other animals that they were NOT in reality short of food, whatever
the appearances might be. For the time being, certainly, it had been found necessary
to make a readjustment of rations (Squealer always spoke of it as a “readjustment,”

never as a “reduction”)» (p. 99).
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Tabnuya 5

3oomopdubie MeTadopuUecKHe NPOEKIUH «<GKUBOTHOE — COLMATbHASA

rpynmna»

Squealer CpencTBa MaccoBoil HHGOpMALIMH
CoBerckas mpornarasja

Cows [IpocTtoHapobe

Dogs: Bluebell, Jessie, Pincher

Sheep

Haponnsie maccesl o1 1ecTBUEM
MPOTAra”ibl

Hens KpecTbsine
Kynaku
The cat JIronu, HE3aMHTEPECOBAHHBIE B

PEBOJTIOIMHU/HIe€ KOMMYHHU3MA

[TonpeIBHBIE 3JIEMEHTHI MPOJIETapUaTa

TyHes bl

Boxer, the cart-horse

[Tponerapuat, pabouuii Kjacc

Clover, the mare

KpecTbsiHCTBO TpeaApeBOIIOIIMOHHON
Poccun

[IposieTapuar B JIHIE KEHIIUH

Mollie, the mare

3MI/IFpaHTBI, WHTCJIINT CHI U

bypxyasus

Muriel, the goat

O6pa3zoBaHHOE MEHBIIIUHCTBO
pabodero kiacca

Benjamin, the donkey

CkenTuk, husocod

Crapoe nokoJieHHe

NaTennurenms

Moses, the raven

JlyXOBEHCTBO, IIEPKOBb

Rats and Rabbits (wild animals)

Jpyrue noauTuYecKue napTuu

Napoleon’s nine dogs

Crpaxu pesosonun, HKB/]

Minimus, the poet pig

CoBeTckue NpeICTaBUTEIN UCKYCCTBA,
JIMTEPATYPBl, Yb€ TBOPUECTBO
MOAYUHSIOCHh UAEOJIOTMY KOMMYHHU3Ma

Three Black Minorca pullets

praI/IHCKI/IC KPCCThAHC-IIOBCTAHIIbI

Kynaku

Piglets

Howmenxkiarypa

Pinkeye

ITogunuennsie 11.B. Ctanuna
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Kax BUIHO W3 TIpenCcTaBICHHBIX TAOJIMII, MPE00IaTaloT TaKue 300MOPQHBIC
JIEpUBaThl, KOTOpBIE PENpPE3CHTUPYIOT LENbIA Kiacc B oOlecTBe uepe3 obOpas
OTIPEACNIEHHOTO BUAA JXKMUBOTHBIX MU JaX€ OJHOTO KOHKPETHOTO >KWBOTHOTO.
Hampumep, BopoH Moses penpe3eHTUPYET AYXOBEHCTBO: TOYHO TaK XKe, Kak
rOCy/IapCTBO OTACNSACTCS W OOBEOUHSETCS C IEPKOBBIO, JAHHBIN TEPCOHAX
UCYE3aeT M CHOBa TMOSBISETCA Ha (epMe, OCTaBasCh HEU3MEHHBIM B CBOMX
pacckazax o crpane Sugarcandy Mountain, 04eBUAHO SBISIIOLIEHCS MeTadopoit
NOHATHUIO pasi, ®U3HU nocie cmepTu: «The animals hated Moses because he told
tales and did no work, but some of them believed in Sugarcandy Mountainy (p. 18).
Hpyroii  sapkuii  300MOpPPHU3M  MPEACTABISAIOT  JEBATh  CBUPEMBIX  COOaK
(mpupyueHHbIx HamosieoHoM, OyJydH IIEHKaMH), BEPHO CIY)KallUX ITUKTATOPY,
CUMBOJIM3UPYIONINX CTpa)XKei Mopslika, a B paccMaTpUBa€MOM HaMU KOHTEKCTE —
HKB/I: «Napoleon emerged from the farmhouse <...> with his nine huge dogs
frisking round him and uttering growls that sent shivers down all the animals’
spinesy (p. 74). Yacto oOpa3bl >KMBOTHBIX SIBJISIFOTCS COOMpaTENbHBIMHU, T. €.
CTPOATCS TIO MPUHIIAITY HECKOJIBKUX OTHOBPEMEHHBIX METAPOPUUECKHUX MPOCKITAN
B pa3Hble 00JIaCTU-TIENHN. SIPKUM MPUMEPOM CIY>KUT 00pa3 KOIIKU, 00JIaJaromui
NpU3HAKAMU, TMO3BOJISIONIMME BBICTPAWBATh ACCOIMATUBHBIE CBS3U Cpa3y C
HECKOJIBKMMH  COIMAIBHBIMH  Kiaccamu.  JloBompbHO ~ Oe3pa3nmmuHas K
npoucxojsmemy («she purred contentedly throughout Major’s speech without
listening to a word of what he was saying» (p. 7)), Ho xutpas («the cat, who was
afterwards discovered to have voted on both sides» (p. 12)) u He TpuUBIEKaIOMAs
JWIITHET0 BHUMAHUS, OHA MOXET PENpPE3eHTUPOBATh KaK MPOCTO YacTh OOIIECTBa,
HE3aMHTEPECOBAHHOTO B MJIEAX PEBONIOINMH U KOMMYHH3Ma, Tak M Ooyiee y3Kue
KOHKPETHBIE IPYIIIbI, HAIPUMEP, KPUMHUHAII WK TYHESIALECB: «wWhen there was work
to be done the cat could never be found. She would vanish for hours on end, and
then reappear at meal-times» (p. 28).

HecmoTpss Ha TO, 4YTO HMEHHO 300MOp(MHBIE JEpUBATHI SBJISIOTCS
ocHoBonoyiararomumMu B popmupoBannn AKM «CkoTHOTO ABOpa», OHU BEAYT 3a

coOoi MHOI'OYHCJICHHBIC CMCIKHBIC IIPOCKIHUH, TAaKXKC ABJIAIOITUCCS
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HEMAJIOBa)KHLIMA KOMIIOHEHTaMH, 00SCIICUMBAIOIIMMHU IOJHOIIEHHOCTh JIKM, B
KOTOPOM OTPa’KEHbI KOHIIENTHI, COOTBETCTBYIOIIUE OOIECTBEHHO-MOJIUTUYECKON
KapTUHE MHpa KOHKpeTHoro totamutrapHoro obmecrBa (CCCP). Peub unér o
OpOEKUHUsAX, C(HEepoNd-UCTOUYHUKOM KOTOPBIX SIBIISAIOTCA  SIBJICHMS, COOBITHUS,
apTe(akTbl B BHIMBIIUIEHHON KapTUHE MUpa NPUTYU O KUBOTHBIX (1), a cdepoii-
LENbI0 — pealbHbIE HCTOPUYECKUE COOBITUA U SIBJICHUS, CBSI3aHHbIE C HUMU
koHienTs (2). Ha maTepuane croxkera mosectu k. Opyamia «Animal Farm» 0110

BBISBICHO 49 COOTBETCTBYIOIIMX TAKOW MOJENW MPOEKIU, MPEICTABICHHBIX B

Tabnuue 6:
Tabnuya 6
Metadopuueckue NpoeKIun He 300MOP(PUIECKOr0 XapaKkTepa
1 2

Manor Farm/Animal Farm Poccus, CCCP

Con Craporo Maiiopa Manwndect KOMMYyHUCTHYECKOM
naptuu Mapkca

[Tecus Beasts of England HNuTtepHanmonan

Animalism KommyHnusm

Sugarcandy Mountain Paii (B penurun)

Boccranue KUBOTHBIX, U3THAHUE Caepxenue naps, pesomtouus 1917 r.

mucrepa J>xoHca ¢ pepmbl
CoxoxeHre BOXIKEH, 0P, Y3/1€UeK B CoxokeHune apCKUX ToCy1apCTBEHHbIX

KOCTpE repooB

Animal Committees Paboune KoMUTETHI

Cewmb 3anoBepeit [IpuHIKIIBI KOMMYHU3MA
AdopusmMbl 1 BO3IIIACHL: Kommynuctnueckue nosynru CCCP

Four legs good, two legs bad
Long live Animal Farm!

Foxwood ['epmanus

Pinchfield Benukobputanus

The Battle of the Cowshed OxkTs10pbCKasi peBOJIOIIHSI
['paxxnaHckasi BOMHA

Berpsinas menbHULIA HOII

Nupycrpuanuzanus CCCP
HeocymiecTBuMble M1aHbI
[IpotuBocrosinne Hanoneona u Bayrtpunapruitaas 6opr6a BKII(0)
CHoy6ou1a [TIporuBocrosiune Ctanuna u Tpoukoro
N3ruanune CHoy6os1a ¢ pepmbl N3ruanue Tpouxoro uz CCCP
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IIpoekTel Hanosieona no
CTPOUTEIBCTBY MEJIbHULIBI

I 1aBBI-IATIWIETKHA

Caxap u 6aHTbI

Pockourb 3aKUTOYHOTO MPU LApe CI0st
HaCeJIeHUs

Kanuranuzm
MouJioko borarcTtBO
MarepuHckas 3a60T1a
DepMepCKHil 10M Kpemib
Ambap Counanuzm

®dnar u nmucroseT

CUMBOJIBI CBEPKEHHSI MOHAPXA U
MIOCTPOEHHS] KOMMYHH3MA

KomnpiTo 1 por (dhaar)

Cepn 1 MOJIOT

UYepen Craporo Maiiopa

Temo Jleanna B Mas3oiiee

Cnenku ¢ cocenHuM# pepmMamu

Oxonomuueckue otHolueHust CCCP ¢
JIPYTUMH CTpaHAMU

Ilepees3n cBuHEN B 31aHKE
dbepMepckoro goma

Ilepeesn COBETCKOTO MPaBUTENILCTBA B
Kpemib

CHecenue MeJIbHUITBI Oypeit

Heynaya nepBoi nATUIECTKU

Heyposkaii u ronon Ha pepme

3epHOBOM KpU3HUC B KOHIIE 20X TT.

[IpuHyXaeHne Kyp OTAaBaTh KonnektuBuzanus

CHECEHHBIC 1A PackymaunBanue

IIporect kyp ByHTBI, BOCCTaHUA NPOTUB
KOJUJICKTUBU3ALUH

Cnyxu o CHoy6oJie, 0OBUHEHHUE €ro
BO BCEX MpoldyieMax

O6BuHeHus B aapec TpoIkoro.
[TomuTHueckas KieBeTa

Uepena npru3HAHUN U KECTOKUX
HaKa3aHUW KUBOTHBIX Ha depme
Hanoneonom

Cranmmackue penpeccuut 1930x rr.
bonwmon Teppop

3anpet Ha rumH “Beasts of England”

HN3mena ICPBOHAYAIIbHBIM IPUHIIUIIAM
KOMMYHH3Ma

KynbT nuynoctu Hanoneona

KynbT muunoctu Cranuna

[Iponaxxa 6peBeH muctepy Openaepuxy

CoBETCKO-TEPMAHCKHUE COTJIAICHUS
1939 r.

[TeperoBopsl, COTIAIICHHUS U KX
pacTop>KeHUs ¢ BlaJieabliaMu hepM
[Tuaadung u okcBya

Otromrenusg CCCP ¢
3amaIHOCBPONEHCKUMU CTpaHAMU

O6man muctepa Opeaepuka
(panpmmBBEIe OAHKHOTHI B OOMEH Ha
OpeBHA)

Hapymenue ['mtnepom morosopa o
HEHaNaJCHUU

Hamanenue mucrepa @peneprka Ha
hepmy

Hananenue dammuctckoit ['epmanuu Ha
CCCP

The Battle of the Windmill

Bemikasg oreuecTBeHHas BOMHA

Cranunrpajckas Outsa

AJKOT0JIb

OnbsHEHUE BIACTHIO
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3anpet Hamoseona Ha aJikoroJib 1 AHTHAJIKOTOJIbHBIE KaMIIaHUH 1
MOCIIEIYIOIIEE €r0 TAWHOE BO300HOBJICHHE MMPON3BOICTBA
MPOU3BOJICTBO ankoroyibHOW npoaykiuu B CCCP
VYpes3anne nopiui ;KMBOTHBIM Ha I'onon B CCCP

dhepMme, rosiof

Spontaneous Demonstration [Ipa3zgununsie nemonctpanuu B CCCP
Bospanienue Bopona Mo3syca Ha ITepexon CtanruHa K «<HOBOMY KYypCy»
hepmy 110 OTHOIIEHUIO K PEJTUTHHI
CTpOUTENBCTBO MIKOJIBI JISI HOPOCST [TpuBusIerun npaBsIIero Kjiacca
[Iponaxka bokcepa Ha ckOTOOOHHIO [IpenatenbCcTBO MO OTHOLIEHUIO K

Hapoay (mpoJieTapuary)
KecTokocTh CTaTMHU3Ma

Bcerpeua dpepmepoB u cBUHEHN Ha Terepanckas koHbepeHIuUs: BcTpeya
tepputopurt CKOTHOTO ABOPA. Cranuna, Yepurisa u Py3Benbra
IIpaznHoBanue. Mrpa B kapThl

Ccopa Hanoneona u mucrepa Hauano xononH0#M BOWHBI

[TUIKMHTTOHA BO BPEMsI UTPBI B KAPThI
Cwmemenne 00nukoB cBuHeil u noaeit | Oraomenus Coerckoro Corosa ¢
KA TATUCTHICCKUMU CTPaHAMH

B cooTBeTrcTBUM ¢ MEHTaIbHBIMH TPOCTPAHCTBAMH, Y4YaCTBYIOIIUMH B
Ipolecce KOHICNTYalu3a, HEOOX0IUMON ISl OCYIIECTBICHUS MPOCKIIMA W3
OJTHOH KapTHUHBI MHUpPAa B JPYTyI0, CPEAHW TMPEIACTaBICHHBIX MPOCKIIUH MOXKHO
BBIJICNIUTH TPH KJlacca:

1) mecto (5)

OCHOBHBIM MECTOM JICUCTBUS SBIACTCS pepMa, IMEHyeMasi n3HadanbHO The
Manor Farm, a mocne u3rHanus ¢epMmepa U NpUxoja CBUHEH K Biactu — Animal
Farm. Onnako, B utore gepma nosrydyaer cBo€ ObUIOE Ha3BaHHUE, UTO (OPMHUPYET
cBOoeoOpasHbIi KpyT: «...he, Napoleon, was only now for the first time announcing
it — that the name “Animal Farm” had been abolished. Henceforward the farm was
to be known as “The Manor Farm”— which, he believed, was its correct and
original namey (p. 124). Ecnu B cnydae ¢ gepMoil Mbl HaOJIIOAaEM MPOEKIIUIO
MEXIY IBYMsI MEHTaJbHBIMH c(epaMu MECTOHAXOXKICHHS, TO OTIEIbHBIC €T0
COCTAaBJISIFOIIUE, HAapuMep, pepMepcKuil oM U aMO0ap OTpaKaroT MPOEKINIO W3
IIPOCTPAHCTBA, CBSI3aHHOTO C MECTOM B MPOCTPAHCTBO, CBS3aHHOE C KaKOH-THOO

a0cTpakTHOW wuzaeeil. AMOap CHMBOJIM3UPYET COLMAIU3M, B TO BpeMs Kak
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dbepmepckuii JOM MOXET CHMBOJU3UPOBATH U KpeMib (KOHKPETHOE MECTO), U
0O0IIyI0 UACH0 TPOTUBOPEUHS COLIUATTUZMY.

2) coObITus (21)

BoinenuB Hanbosnee 3HaUUTEIbHBIE COOBITHS CIO’KETa MOBECTH, MBI TIOJTY4YUM

CJIEIYIOLYI0 XPOHOJIOTHYECKYIO LIETIOYKY:
Boccranne ®UBOTHBIX — OMTBa y KOpOBHHMKAa — M3rHanue CHOyOoOsu1a — mpuxon
Hamoneona k BJIacTM — CTPOUTENBCTBO MEJBHUIBI — JKECTOKHE pPaclpaBbl
Hamnoneona ¢ ’xuBOTHBIMU — HamnajieHne Muctepa Openepuka Ha pepmy — OUTBaA y
MEJIbHHUIIBI.

B npeaucnoBun k kHure «CkoTHbIM aBop» aBTop k. Opysin muiier:
«...XOTSl T€ WIM HWHbIC OSMU30Jbl B3STHl M3 MOMJIMHHOM HMCTOPUU PYCCKOU
PEBOJTIOIMHU, OHU CITYXKaT TOJIBKO CXEMOW; UX XPOHOJIOTHYECKUN TTOPSAIOK U3MEHEH.
D10 OBUIO HEOOXOAUMO HJIsE TOTO, YTOOBI paccka3 Obul riaagkum» [Orwell 1968,
402]. OgHako, Ipy YCIOBHH, YTO B KOHIIENTYaJbHOM CHUCTEME UHUTATEsT UMEETCS
dbonoBoe 3Hanue coowiTuii ucTopun CCCP, npon3oiaéT npoekius JaHHOW BBIIIE
LEMOYKH Ha MOCIIEI0BATEIbHOCT SABJICHUMN IPYTOro MEHTAIbHOTO MPOCTPAHCTBA Ha
OCHOBE aCCOLMAaTUBHBIX CBS3€H, BEI3BAHHBIX B MBIILICHHUHU:

OxTsi0pbckas peBosmtonusi — ['pakaHckas BOHA — cchUika TpouKkoro u3s
Coserckoro Coro3a B pe3yibTaTe BHYTPUIIAPTUIHON OOpPHOBI — MPUXOJ K BIACTH
CranuHa — nITUIIETHUE TUIaHBI — penpeccuu — Bropas MupoBasi BoiHa.

Hanpumep, usrnanue dvenoBeka — Xxo3siuHa (epmbl Mucrepa [[xoHca —
CHUMBOJIU3UPYET CBEPKEHUS Lapsi, peBoitonnio. [loctpoeHrne BeTpSHOW MEIbHUILIbI
— CHMBOJ HWHIYCTpUAJIM3AllMM W TJaBHas TOYKAa MPOTHUBOCTOSHUS JABYX
HEHTpalIbHBIX 00pa3oB — Hamomeona u CHoyOosna, 4TO B CBOIO OuY€penb
penpe3entupyer mnpotuBoctosinue CranmuHa u Tpoukoro: «...disputes between
Snowball and Napoleon. These two disagreed at every point where disagreement
was possibley (p. 44).

3) IIpenmetsl (apTedaxTsl) (6)

Kpome ToOro, cocraBisitoliuMu KapTUHBI MHpa SBISIOTCS apTedakThl.

Hampumep, caxap u 0aHTBI, H3IIO0JICHHBIE MEPCOHAXKEM-JIONIaAbl0 Mosu
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(penpe3eHTHpyIOMICH OypiKyasnuro), Io3kKe cOexaBIiel ¢ ¢epMbl, OTPaKarOT
POCKOIITh 32KUTOYHOTO CJIOSI TIPY CTapOM LIAPCKOM MPaBUTENbCTBE: « “And shall 1
still be allowed to wear ribbons in my mane?” asked Mollie. “Comrade,” said
Snowball, “those ribbons that you are so devoted to are the badge of slavery. Can
you not understand that liberty is worth more than ribbons?”» (p. 18). O6pa3 ¢uara
(¢ M300pakeHHEM KOTbITa M POTa), BOJPYKCHHOTO CBUHBSIMHU TOCJTE HW3THAHUS
muctepa JI)koHca, OYEBUAHO MEPEKIMKACTCS C «CEepPIOM M MOJIOTOM» Ha (iare
CCCP: «The flag was green, Snowball explained, to represent the green fields of
England, while the hoof and horn signified the future Republic of the Animals»
(p. 29).

OO0Opa3 yenoBeka TaKKe MPHUCYTCTBYEeT B KapTUHE MHUpPAa TOBECTH. bbiio

BBISIBJICHO 5 CJIENYIONIUX aHTPONOMOP(HHBIX METAPOPUUECKUX TTPOCKITHIA:

Tabnuya 7
Moje/in nepeHocoB HAUMEHOBAHMi, OCHOBAHHBIX HAa 00pa3ax Jiaei
Mr. Jones Haps (Hukomaii 1I)
Mrs. Jones JKena napsi/niapckasi ceMpst
Mpr. Pilkington Jlupepsl AHTIUN
CIIA
Mpr. Frederick Anoned 'mtaep
Mr. Whymper Kanuranuctel, Benyiue nena ¢
CosetrckuM Coro3oM

OOpa3pl  nOAEH  CUMBOJM3UPYIOT  TOCYJAAPCTBEHHBIX  IpPaBUTENEH.
N3HavanbHO YeNOBEK 3/1eCh — Bpar Ha IMMyTH K PEBOJIIOIMH U MPUXOY K PABEHCTBY
U nipolrBeTanuto: «Man is the only real enemy we have ... Man is the only creature
that consumes without producing» (p. 9). IlpoTUBOMOCTaBIECHUE «YEIOBEK —
KUBOTHOE» AaHAJIIOTMYHO MPOTHBOMOCTABICHUIO «KAIUTATU3M — KOMMYHHU3M.
Bckope mocne BoccTaHusI )KMBOTHBIE BO TJ1aBE CO CBUHBSIMHU U30aBUIIMCH OT BCETO,
HAIIOMHUHAIOLIETO O BIACTU uenoBeka: «In a very little while the animals had
destroyed everything that reminded them of Mr. Jones» (p. 21). Mr. Jones He TOJIbKO
penpe3eHTUPYeT KOHKPETHOTO Iaps, HO M SIBISAETCS CHUMBOJIOM aBTOPHTAPHOTO

IpaBJICHUs U HECIPABENIMBOTO OOIIECTBEHHOTO CTpos. JIBa apyrux dgepmepa Mr.
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Pilkington u Mr. Frederick penpe3eHTHpYIOT TJ1aB TOCYAapCTB — 3aMaHBIX COCenen
Coserckoro Coro3a. Ecnu mepBbiii 00pa3 — coOuparenbHbIil (penpe3eHTUpyeT
YaCTUYHO OpUTAHCKHE, YACTHYHO AMEPHUKAHCKHE BIIACTH), TO BTOPOTO MOKHO
paccMaTpuBaTh Kak MPOEKIMI0 Ha BIOJHE KOHKPETHYIO JUYHOCTh — Anoibda
['mtnepa. Ilocneauuii, kKak U3BECTHO U3 HCTOPUH, HAPYIITUI JOTOBOP O HEHAITaICHUN
mexay ['epmanneit u CCCP, B To BpeMst Kak B KapTuHe Mupa «CKOTHOTO ABOpa»
muctep Openepuk, copepias caenku ¢ HamoneoHoMm, 0OMaHBIBAET €ro U BCKOPE
HamagaeT Ha (epmy. JIpyrum sJeMEHTOM JaHHOTO TEpeHOca HAaMMEHOBAHUS
SIBJISICTCS] CKpPBITasl aJUTIO3HSI Ha KOHIICHTPAIIMOHHBIE Jlareps: «terrible stories were
leaking out from Pinchfield about the cruelties that Frederick practised upon his
animals. He had flogged an old horse to death, he starved his cows, he had killed a
dog by throwing it into the furnace...» (p.835).

2.3. AHAJIU3 KOHIENTYaJbHbIX MeTadop

Bce meradopuueckne npoekuuu, MpeAcTaBIeHHbIE B Tabnuiax Bbime (76
JEPUBATOB) MPOBOAATCS MEXKIY COOTBETCTBYIOIIMMH JPYr IPYTry 3JIEMEHTaMH,
OPUHAAICKANIMMU  PA3JIMYHBIM  MEHTAJIbHBIM  MPOCTPAHCTBAM  (MOHATHUMHBIM
cdhepam), KOTOpPBIE «IOJIKIIOYAIOTCS» B MpoIlecce 00pa30BaHUs KOHILENTYalbHBIX
metadop. Takum 00pa3oM, MbI KiIacCU(PUIUMPYEM IMPOCKIUHU, BBISIBICHHBIC Ha
MaTepuaie mnpousBeneHus «Animal Farm» wu  nmomyuum  crieapyromue
KOHIIENTyaibHbIe MeTadopsl (9):

JIFOJIN — OTO XKMBOTHBIE (23 meradopuueckue npoeknuu, gaiee MII),
NOJIMTUYECKUE JIMJEPHI — 3TO CBMHBU (8 MIT), PABOYMI KJIACC —
OTO JIOAIN (4 MII), KPECTBAHE — 9TO KVYPHI (4 MII), MEXAHN3M
[TPOITATAH/JIbI — 5TO OBLBI (2 MII), TOCYAAPCTBO — OTO ®EPMA (11
MII), KAIIUTAJIMCTBI — 9TO YEJIOBEYECKHUE CVYIIECTBA (5 MII),
NHAYCTPUAJIM3ALIUA — OTO BETPAHASA MEJIBHULA (4 MII),
XAPAKTEP — 3TO UM (4 MII).

C omnopoii Ha Teoprto MeHTaNIbHBIX MpocTpaHCcTB XK. Dokonse u M. TépHepa

paccMOTPUM TOTyYeHHbIE MeTa(ophl KaK YeThIPEX-TOMEHHBIE MOJICNIH, BOCCO3/1aB
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nmpolecc KOHIENTyalbHONW wuHTerparuu (cM.: Tadnuma 8). OOpatumcs K €ro
HEOTHEMJIEMBIM 0a30BbIM aCIIEKTaM.

Konyenmyanonas unmeepayuonnas cems. bBiIeHIbl BO3HHKAIOT B CETAX
MEHTaJIbHBIX pocTpaHcTB. CormacHo 6a30BoM cxeme, mpeacTaBieHHOH DOKOHbE U
TepHepoM, €CTh YeThIpe MEHTAJIBHBIX MPOCTPAHCTBA: JIBa 6x00Hblx (input space 1
and input space 2), podosoe (ob1iee — the generic space) u 0.1ex0. ITO MUHUMATbHAS
ceTh. B KOHUENTyaJbHBIX HWHTErPALIMOHHBIX CETSIX MOXET OBbITh HECKOJIbKO
BXOJIHBIX MPOCTPAHCTB M JIaXK€ MHOXKECTBO OJICHJIOB.

Coomseemcmeusa u c6a3u medxcoy aHANOGUYHBIMU  dnemeHnmamu. B
KOHIICTITYaJIbHOW WHTErPAllMF MMEET MECTO OBITh YCTaHOBJICHHE COOTBETCTBUU
MEXIY BXOAHBIMH TPOCTPAHCTBAMH, YTO HA3BIBACTCS  MEXKIOMCHHBIMU
MPOCKITUSMHU.

Pooosoe npocmpancmeo. CTpyKTypbl, XapakTEpHBIC I 00OMX BXOIHBIX
IPOCTPAHCTB (UKCUPYIOTCS B POJJOBOM MPOCTPAHCTBE, KOTOPOE, B CBOIO OYepE/Ib,
IPOCLUPYETCs Ha KaXkI0€ U3 BXOAHBIX IPOCTPAHCTB.

Cmewenue (Blending). CTpykTypbl H3 JBYX BXOJHBIX MEHTaJIbHBIX
IPOCTPAHCTB U3OUpamenbHo MPOSHUPYIOTCS B HOBOE MPOCTpaHcTBO — Onena. [1o
CpPaBHEHMIO C POJIOBBIM MPOCTPAHCTBOM, OJICHJ TakKe BKJIIOYaeT B ceds Oolee
cnenmuUIHyl0  CTPYKTYpy — CTPYKTYpy, HENPUMEHHMYIO K BXOJHBIM
IPOCTPAHCTBAM.

Omeposcenmuas cmpykmypa — CTpyKTypa, KOTOpasi BOSHUKAET B O/1eH0e U He
SBJISICTCSI CKOMMMPOBAHHOM HAIpPSMYI0 M3 KaKOrO-THOO BXOJHOTO MPOCTPAHCTBA.
Tpu mpormecca MOTYT ydacTBOBaTh B OOpa3oBaHWUU IMEPKEHTHON CTPYKTYPHI:

composition, completion, elaboration (cm. 1. 1) [Fauconnier 2002, 47-48].

Tabnuya 8
HNHTerpannoHHubie Mo/IeJIM KOHIENTYAJIbHBIX MeTadop
Conceptual | Input space 1 | Input space 2 | Generic space Blend
metaphor
JIKOAN — | AuTporo- 3oomopdubie | OnymieBneH- | 300MOphU3MBI €
2TO MopdHbIe o0pa3bl HbIE€ OOBEKTHI | YETIOBEYECKUMU
o0pa3sl
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KNBOT- XapaKTEPUCTHKA-
HBIE MM
[HOJIMTU | ITpaBswmmii Kusotnsie ¢ | [IpencraBure- | OOpa3bl CBUHEH B
YECKHE | kiacc B BBICOKUM JIA BEPLINH ponu
JIMAEPBI | oOmecTBe WHTEJUJIEKTOM | HEpAPXUU 0OIIECTBEHHBIX
-9TO JIUJICPOB
CBUHbBU
PABOYMH | JTromu, JKuBoTHBIE, Te, ueit AHTporoMopd-
KJIACC — | BeIONHS10- oOnamarornue | GU3UYECKUN | HbIe 00pa3bl
9TO e O0JBIION TPy KEM- Jo1Iaieu
JIOIHAJIN | busmueckuii | pusudeckont | -mudo
TPYXQ CUJION JKCILIyaTUpye
TCS
KPECTb- | Hacenenue, JKuBoTHbIE, Te, kTO OO6pa3sbl Kyp C
SIHE — 3aHSATOE B AKCILTyaTHpy- | IPOU3BOAUT | AHTPONOMOP(HBI-
9TO CEIBCKOXO- EMBIE B CEIBCKOXO- MU YyepTaMu
KYPbI 3IMCTBEHHOM | CEJIbCKOXO- 3IUCTBEHHYO
IPOU3BOJICTBE | 3IMCTBEHHOM | IPOJIYKIIUIO
IIPOU3BOJICTBE
MEXA- Spkue I'pomxkoe To, uto OO6pa3sI oBell,
HU3M JIO3YHTHU OnesiHue 3(G(HEKTUBHO | BBHITTOIHSIONTUE
ITPOIIA- MIPUBJICKACT byHKIIHTO
I"AHbBI - BHUMAaHUE UHCTPYMEHTA
9TO MaHUITYJISLUU
OBIIbI
I'OCYIAP | Ilonmutnuec- | Cenbckoxo- | Teppuropu- | O6pa3 pepmsl,
CTBO — Kas 3IUCTBEHHAS | aJIbHO (GYHKITMOHUPYIO-
9TO OpraHu3anuvs | OpraHu3alus | OrpaHUYECH- e mo
OEPMA BO TJIABE C BO TJIABE C HOE 1010)%05000%010%
MIPABUTEIIbCT- | XO3SIMHOM MPOCTPAHCT- | FOCyAapcTBa
BOM BO, JJIA
KOTOPOTO
XapaKkTepHbI
uepapxuu-
HOCTb U
OIIpEIEIICH-
HBIM 00pa3omM
OpraHU30BaH-
Hasl
JEATEIbHOCTD
KAIIUTA | IlpencraBure- | Kiacc Te, xTO OO6pa3sl mroaei
JINCTBI - | 1 CYILIECTB, 3aHUMAET KakK
OTO rOCHOJICTBY- | IOMHUHUPYIO- | TOCHOJCTBY- | OpeACTaBUTENEH
YEJIOBE- | romiero ONMO3UIINU B
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YECKUE KJlacca B [N HAJ FOLY 1O aHTpornoMopdu-
CVYIIECT- | Oypxya3HOM | >KHBOTHBIMU | TTIO3UIIHIO 3UPOBAHHOM
BA o011ecTBe MHUpPE KUBOTHBIX
NHAYCT- | IIpouecc Mexanusm, To, uto CtpouTtenscTBO
PUAJIN- nepexona K BbIpa0aThIBa- | MO3BOJISET BETPSIHOM
AL — | npoMbIIUIEH- | FOLIUAN 3aMCHUTH MEJIbHUILIBI KaK
2TO HOMY DHEPTUIO PYYHOU TPYA | CIIOKHBIN
BETPA- MIPOU3BOJCTBY Ha MpoLIECC, Ha
HAA MAIIMHHBIN KOTOpBIN
MEJIbHAN HAaIpaBJICHbI BCE
A pPECYPCHI; HECET B
cebe uaero
KapAUHAJIbHOTO
M3MEHECHUSA
YCJIOBHI KU3HU B
JTAaHHOM
o01recTBe
XAPAKTE | AyxoBubie u | Homunatus- | To, uTo [Tepconaxu ¢
P-3OTO NICUXUYECKUE | Hast UACHTUDULIU- | KTOBOPSIIUMUIY)
UM CBOMCTBA, XapakTepuc- | pyer MMEHAMHU
MIPUCYILHE THUKa JIMYHOCTH
KOMY-JIH0O

OcranoBuMcs MoipoOHEe Ha paHee HE PACCMOTPEHHBIX MPOCKIUAX B paMKax
JAHHBIX KOHLENTYalbHbIX MeTadop.

Pabouuii xknacc — smo nowaou. JlanHas Meradopa CTpPOUTCS Ha TPEX
3ooMopduzmax: Boxer, Clover, Mollie. I'naBHble 4YepThl JOMOBOW JOILIAIUA TO
umeHn bokcép — Tpynomobue u mokopHocTs. BrickaseiBanue [ will work harder B
KauyecTBE JIMYHOTO JEBU3a MEPCOHAXa BCTPEUAETCS B TEKCTE MPOU3BEACHUS CEMb
pa3. bokcép 3mech — TiaBHash cpeaud MpPoYux O0Opa3oB KUBOTHBIX MeTadopa
nposerapuary. Cyap0a nepcoHaka B HEKOTOPOM PO/Jie pEIPEe3eHTUPYET TO, B KAKOM
MOJIOKEHUM OKa3ajcsl KJacc MPOCThIX pabouux: npojaxka bokcépa cBUHBIMH Ha
CKOTOOOIHIO HE MPOEHHUPYETCS HA KaKOe-IMOO KOHKPETHOE COOBITUE B MCTOPUH,
OJIHAKO, OTPAXKAET UJICIO O MPEAATENBCTBE HAPOIA KECTOKUM JTUKTATOPOM. [pyras
Jowaas, Kiosep, siBiseTcs )KEHCKUM SKBUBAJIEHTOM o0Opa3a TpyAsilencs JIOomaau,
JOTOJTHEHHBIM XapakTepucTukamu 3a0oTimBod marepu: «Clover was a stout

motherly mare approaching middle life, who had never quite got her figure back
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after her fourth foal» (p. 6). OgHaKO, HECMOTPS Ha CBOIO O€3rpaMOTHOCTH, UMEHHO
KrnoBep 3ameuana M3MEHEHHS B CEMH 3allOBEIsX «aHUMAlM3May, HAIMCAHHBIX
CBUHBSIMH Ha cTeHe amOapa. OHa oJHa W3 HEMHOTHX, KTO JIOTAJbIBAJCS O
MPOUCXOIAIIEH HECTIPABEIJIUBOCTH, HO HE CMEJ MPOTUBOCTOSATE: «If she could have
spoken her thoughts, it would have been to say that this was not what they had
aimed at when they had set themselves years ago to work for the overthrow of the
human race... Whatever happened she would remain faithful, work hard, carry out
the orders that were given to her, and accept the leadership of Napoleon» (p. 78).
3oomopduzm Mollie pe3ko KOHTpacTUPYET C MPEAbIAYIIMMU 00pa3aMu JIOMIA IEH:
«Mollie, the foolish, pretty white mare who drew Mr. Jones’s trap, came mincing
daintily in, chewing at a lump of sugar» (p. 7). Moy, penpe3eHTUpyYoIas CKkopee
3KUTOYHBIA CPEIHUN KIIACC, TMPEANMOYNTACT HE OTKAa3bIBaThCS OT JJIEMEHTOB
POCKOIIIM B BHJIE caxapa U 0aHTOB U cOeraeT ¢ pepmbl, OTChIJIAS HAC K CUTYAIlUH C
OMUTPAHTAMHU TIOCJIE MPUXO0/Ia K BIACTH OOJBIIIEBUKOB.

Kpecmovane — smo «xypul. Takywo mapaijienb MO3BOJSIIOT TPOBECTH
CIeNyIONe COOBITHSA: B KA4eCTBE PEIICHHUS NPOOJIEMBbl HEypoXKas W TOJ0ja
Harmoneon npuHyX1aeT Kyp ciaBaTh CHECEHHBIE SIMLIA JIJTA TTOCIICAYIOMIEH TPOJAKH,
YTO PEMPE3CHTUPYET MPOIECC KOJUICKTUBU3AIUHN U PACKYyJIAYUBaHUS KPECThsH: «the
hens, who had just come in to lay again, must surrender their eggs» (p. 68); «the
hens, said Napoleon, should welcome this sacrifice as their own special contribution
towards the building of the windmilly (p. 58); npoucxopsiiee BeIEeT K IPOTECTY Kyp
BO TJIaB€ C TPEMsI MOJIOJIBIMU Y€PHBIMU MUHOPKAMH, YTO COOTHOCUTCS ¢ OYHTaMH U
poTecTaMu MPOTUB KOJUICKTUBMU3ALUU: «For the first time since the expulsion of
Jones, there was something resembling a rebellion. Led by three young Black
Minorca pullets, the hens made a determined effort to thwart Napoleon’s wishes»
(p. 69).

Mexanuzm nponazanovl — 3mo o6ysl. JIBa BUIa MpOoeKUUN MO3BOJISIOT HaM
TOBOPHUTH O IaHHOU KOHIENTyalIbHOU MeTaope: 00pa3bl OBEI, CHMBOJIN3UPYOIIHE
HApOJHBIC MACCHI O] BIIMSTHHEM COBETCKOW MpOIaraHjbl, a Takke adopu3Mbl U

BO3IJIAChl (C OTCBUIKOM K COBETCKHUM JIO3YHIaM), TPOJIBUTAEMbIE CBUHbSIMU. OBIIbI



58

MPEACTABISAIOT CO0OM MAacChl, KOTOPBIMU JIETKO MAaHHUIYJIUPOBaTh, YE€M U
nosb3yercs Hamoneon: «...Napoleon was better at canvassing support for himself
in between times. He was especially successful with the sheep. Of late the sheep had
taken to bleating “Four legs good, two legs bad” both in and out of season, and they
often interrupted the Meeting with thisy (p. 44). B xone croxera 300Mop(HbBIC
00pa3bl OBEIIl KaK TAKOBBIC YK€ HE UTPAIOT OOJIBIIION POJIH, CKOPEE UX OJlesiHUe — ITO
TO, YTO BBIMIOJHIET BAXKHYIO (YHKIUIO MPOJIBIKEHHSI BCSYECKHUX CIIOTAHOB,
YAOOHBIX JJIsI KIIOJIMTUKWY» CBUHEH: «...at this moment the sheep set up their usual
bleating of “Four legs good, two legs bad,” which went on for several minutes and
put an end to the discussiony (p. 79). K mnpounm mnomoOHOro poja
MaHUITYJIUPYIONUM TIPU3bIBAM MOYKHO OTHECTH CJIEAYIOIHE HEOTHOKPATHO
BCTpeUaroIIuecs BeICKa3pIBaHus: “Long live Animal Farm!”, “Forward in the name
of the Rebellion!”, “Long live Comrade Napoleon!”.

Tocyoapcmeo — smo ¢ghepma. Bes uctopust mpoHU3aHa JTUHUSMU MPOCSKITAN
MEXAY ATUMHU ABYMSI MEHTAJIbHBIMH MPOCTPAHCTBAMHU C ONOPOW Ha CIEAyIOIIue
AJIEMEHTHI:

Tpu ¢hepmor ¢ mpemsa xosseeamu PENPE3CHTUPYIOT MpuU 20Cy0apcmed ¢
mpems npasumensimu. Foxwood Bo rinase ¢ muctepom [lunkuarronom, Pinchfield
BO riaBe ¢ muctepoM Dpenepukom u pepma, HaXoaAIAsCA B IIECHTPE COOBITUH, —
The Manor Farm Bo riase ¢ muctepom JI>koHcoMm, cTaBiias no3aaee Animal Farm
MOJT JUKTATOPCTBOM cBUHBM Hamoneona. OTHOIIECHUS, BO3HUKAIOIINE MEXKTY
TUMHU JJIEMEHTaMH, BEIyT 3a COOON Ipyrue MPOCKIUU: COeNKU, Nepeco8opbl,
co2naueruss COCCICTBYIOMMX (epM MEPEKIUKAITCS C MEKTOCYIapCTBECHHBIMU
OTHOILIEHUSIMU, B YACTHOCTU SKOHOMHYECKUMU: «Napoleon was about to enter into
a definite business agreement either with Mr. Pilkington of Foxwood or with Mr.
Frederick of Pinchfield» (p. 61); «Napoleon was engaged in complicated
negotiations with Frederick and Pilkington» (p. 84); «he was also going to enter
into a regular agreement for the exchange of certain products between Animal Farm
and Foxwoody (p. 85). Kpome Toro, y «CKOTHOTO IBOpa», Kak U y rocyJapcTBa €CTh

cBoU Qiae, eumu (Beasts of England) u c600 3axonoé (The seven Commandments).



59

Huoycmpuanusayuss — smo eempsinHas Mmenvhuya. JlaHHas KOTHUTHBHAS
MeTadopa, SABISSICH OJHUM U3 AJIEPHBIX 00pa30B, MPEICTaBIIAECT OCOOBIN MHTEpEC,
TaK KaK COOTBETCTBHE YCTAHABIMBACTCSI MEXKIY KOHKPETHBIM OOBEKTOM U CIIOKHBIM
HEOTHOPOJIHBIM MPOIIeCCOM. MO>KHO BBIICNIUThH KaK BIOJIHE KOHKPETHBIE MPOESKIIUU
B pamKax 3Toil Metadopsl (HalpuMmep, CHECEHHE MEJIbHMIIbI Oyped mpu mnepBoi
TIOTIBITKE €€ CTPOUTENIbCTBA COOTHOCHUTCS C HEyAaue MepBOro MATUIETHETO TUIaHa
B CCCP), Takx ¥ roBopuTh O OoOJee WIMPOKOM KOHIENTyaldbHOU MeTadope
HecObIMOYHbIe NIAHbL — 9O 8eMPAHAsL MeIbHUYA, OTPaXKarolen oduiee uaeiHoe
conepxanue. HecMoTpst Ha HEOJIHOKpATHOE pa3pyllIieHUE, MEIbHUIA, TpeOyromas
HEMMOBEPHBIX YCHJIMH B CTPOUTEIBCTBE, SIBISIETCS CBOECOOpA3HON HamekKAOW Ha
ayduiee Oynyuee: «/n the autumn, by a tremendous, exhausting effort the windmill
was finished. <...> And when they thought of how they had laboured, what
discouragements they had overcome, and the enormous difference that would be
made in their lives <...> their tiredness forsook them and they gambolled round
and round the windmill, uttering cries of triumphy (p. 87).

Xapakmep — osmo uma. B moBectm ¢urypupyroT ueTbipe o0pasa,
COOTBETCTBYIOIIMX JAHHOW KOTHUTHUBHOM Mojenu. IDTo mnepcoHaxu Napoleon,
Snowball, Boxer, Squealer. Wtax, ums Napoleon — amio3usi Ha BEJIMKOIO
dpaniy3ckoro mmmepatopa Hamoneona bonamapra, ogHOTO W3 BeTWYalImmx
3aBOeBaTENIe B MCTOPUHU, arpeCCMBHOIO M aMOWIIMO3HOIO, CUUTAIOLIEIOCs Kak
poAOJDKaTeIeM, TaK W COKpYyIIUTedeM peBoitonnu. [loxoxkue 4epThl SBISIOTCA
OTOPHBIMHU 3JEMEHTaMHU B CO3JaHUM 300MOp(GHOro 00pa3za >KECTKOro Jniepa,
XKaxaymero Biactu. Metadopudeckoe 3HaueHne umeHu Snowball (CHEXOK)
IPENOJaraeT acCOHUAIMI0 C MPOIECCOM, NMPU KOTOPOM YTO-TO HE3HAUMTEIHHOE
MOCTEIEHHO MPpHUOOpeTaeT BCE OOJBINTYI0 3HAYMMOCTD IO NMPUHIKMIY O0Opa3oBaHUs
CHEKHOTO KOMa, OJTHAKO, TIOCTIEHUN TaK)K€ MOXKET OBITH C JIETKOCTBHIO pa3pyIlicH,
YHUUYTOXXEH, YTO M COOTBETCTBYeT cyapOe mnepcoHaxa: CHOyOoOI HE CMOT
IPOTUBOCTOATh, HamosneoHy u ObLI MM CBEPrHYT, HECMOTpsS Ha 3apabOTaHHYIO
pernyTanyio U MHOTOYMCIEHHOCTh CTOPOHHUKOB. Msi Boxer (bokcép) BhI3bIBaeT

accomanmur C JUYHOCTBIO CHHLHOﬁ, HO CKOpcC (1)H3PI‘-I€CKI/I HCXKCJIIM B IIJIAHC
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WHTEJUIEKTa. TakuM © TpeAcTaeT o00pa3 MepCOHaXa-JOMIAn: CHUJIBHBIA U
TPYAOTOOUBBIN, HO TUIYIIBIA U IPOCTONYIITHBIN: «A White stripe down his nose gave
him a somewhat stupid appearance, and in fact he was not of first-rate intelligence,
but he was universally respected for his steadiness of character and tremendous
powers of worky (p. 6). UToObI NOHATH, HA KAKUX TPU3HAKAX OCHOBAH BHIOOP UMEHU
JUISl CBUHBU Squealer, TOCTaTOYHO 0OpAaTHTHCS K clIoBapio: «Squealer. A person who
makes a long, high-pitched cry or noise» [OED]. JlecTBUTENbHO, TPOMKHE
BO3MJIachl U KOMMeHTapuu «BusryHa» (BBOJWMBIE aBTOPOM C TIOMOIILIO CIIOB
exclaimed, cried, announced BMecTO HEUTPANBbHOTO Said) SIBIASIOTCS BaKHBIM

COIIPOBOXKAAIOIIHUM 3JICMCHTOM KaXXJ10T'O COOBITHS B CIOKETE.

2.4. JINHrBOKOrHUTHBHBIE MeTadopuUeCcKHe MOAECIH A3bIKOBOH
KOHIENTYAJIU3ANUM MOJTUTHYECKOH KapTHHBI Mupa “Animal Farm”

IIpu ycnoBuu, 4to Mbl OyJE€M paccMaTpUBaTh MPEICTABICHHBIE BBIIIE
metadopsl B KAyeCTBE  KOTHUTHBHBIX  CTPYKTYp,  Y4YacTBYIOIIUX B
KOHLENTyaIU3a1H MOJTUTHYECKON KapTUHBI MUPA B paMKaX MPOU3BEACHHUS, MOKHO

COCTAaBUThb CICAYIOIIYIO 6330BYIO KOHICIITYAJIbHYIO HHTCTPAIUMOHHYIO MOACIIb:

W_\

rie:
{X} — «GKMBOTHBIE — JIIOJIN»

{Y} — «bepma — rocymapcTBo»

A — «CBHHBH — TTOJINTHYECKHE JTUICPHD)
B — «romranu — pabounii Kiracey»

C — «KypbI — KpECThSIHE»

D — «oBubl — nponaranaa»

E — «1roqm — kanuTainucTe»

F - «MCJIbHUIIA — HHAYCTpUAJIU3 AN
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Kak BumHO, ecinu paccMaTpuBaTh KOHIIETITyaslbHbIE MeTadophl B KauecTBe
MHTETPAllMOHHOW CETH, TO MOYKHO YBUJETb, KaKk OJlHAa MeTadopa CTpOMUTCA Ha
OCHOBe HHTerpauuu apyrux. Hanpumep, meradopsr 4, B, C, D dBustorcs
KOMIIOHEHTaMU CTPYKTYPBI 100U — 91O HCUBOMHBIE, B TO K€ BPEMs MPEACTABIISASA
co0o0i1 oTAEIbHBIE OOJIee Y3KUE KOHLIENTyallbHble MeTaopsl. [Ioxoxkyro cutyanuto
MOYHO HaO0JaTh B MOJEIU 20Cy0apcmeo — 3mo ¢ghepma ¢ 3neMeHTamu £ u F,
KOTOpasi B CBOIO 04Yepe/ib HAXOUTCSI B HEOTHEMIIEMOM B3aUMOCBS3HU € {X}.

CornacHO moka3aTesisiM 4acTOTHOCTH, Haubosiee MPOAYKTUBHOM B paMKax
KapTHHBI MHUpa MOBECTH SABJsETCS MeTadopa 700U — amo xHcusommuule. V1300pazum
NoJpOOHYI0 HHTErPALIMOHHYIO YETBIPEXMPOCTPAHCTBEHHYIO MOJIENb JIAHHOU
KOHIIENTYaIbHON MeTa(opsl (10 MPUHIUITY 0a30BOW JUArpaMMbl KOHIENTYaIbHON

unterpanuu @okxonwe u Tépuepa [Fauconnier 2002, 46]):

Generic

Blend
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I'ne:
Input 1 — Mup mogeit; Input 2 — Mup KUBOTHBIX
a; — MOJUTUYECKUE JIUEPHI; ) — CBUHBH
b; — pabouwnii knacc; b, — nomaau
C1— KPECThSIHE; Cy — KypHI
d, — mexanu3m npomnarasapl; d, — OBITBI
PonoBoe npoctpanctBo — Generic Space — 3aech NpeCTaBIseT COO0H Cieayrolre
oO1ue A1 000X BXOJIHBIX MPOCTPAHCTB CTPYKTYPHI:
e OnyleBlIeHHbIE O0BEKTHI

o [IpencraBurenu coobiecTBa, MPUHAICKANTUE KAKOMY-THO0 KI1accy

[IpsiMble TUHUU MOKAa3bIBAIOT COOTBETCTBUS M MEXIOMEHHbBIC MPOEKIINH
MEXIY BXOTHBIMH IPOCTPAHCTBAMH, a MyHKTHUPHBIC — OTPAXKAIOT CBSI3H MEXKIY
BXOJHBIMH  TPOCTPAHCTBAMU H  POJOBBIM OO0 cmemanapiM  (Blend)
IIPOCTPAHCTBOM. TakKe 3TH JIMHUW MOTYT IPUMEPHO OTPaXXaTh COOTBETCTBEHHBIC
HEHWPOHHBIE CBA3U.

[IpssmoyronbHUK B chepe OneHaa n300pakaeT SIMEP/HKEHTHYIO CTPYKTYPY C
AJIEMEHTaMH, HEBO3MOXHBIMU JIJIST KQKJIOTO OTAEITHFHOTO BXOJIHOTO MPOCTPAHCTBA,
a wmMmeHHo a’, b’, ¢ um d’, oOo3HawaromMMHU 300MOpGHBIE 00pa3bl ¢
AaHTPOTIOMOP(HBIMU XapaKTEPUCTUKAMH.

BepaeMmcst k pomoBomy npoctpaHcTBy. OTHUM M3 OCHOBHBIX MPU3HAKOB, Ha
OCHOBE KOTOPBIX YCTAHABJIMBAIOTCS COOTBETCTBUS MEXAY COCTaBJISIONIAMU
BXOJHBIX TIPOCTPAHCTB, SBJISICTCS KJIacCOBash MPHUHAUICKHOCTh: B  OJHOM
IIPOCTPAHCTBE 3TO BHUBI JKHBOTHBIX, & B JPYTOM — COIMAIBHBIC TPYNMbL. Takum
o0pa3oM, ujiess HepaBeHCTBA B JJAHHOW KOHIIENTYaIbHON CTPYKTYpE SIBIISICTCS OTHOU
3 (yHIaMEHTANBHBIX. JIeHCTBUTENBHO, HIEsS CIPaBEUIMBOCTH W PABEHCTBA,
BO3HHKAIOMIAs erie B Havase mpousBenaeHus (korma Old Major mpou3HOCUT CBOIO
pedb, TOCIY)XKHMBIIYIO 3aBSI3KOH JalbHEHIIMX COOBITHIA), B XOJE CIOXKETa
TpaHCHOPMHUPYETCS B IPSIMO TMPOTHUBOMNOJOXKHYIO: 3anoBens “All animals are

equal ” ipeBpamaercs B “All animals are equal. But some animals are more equal
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than others” (p.118). HepaBHONpaBue M NPUBUIIETUPOBAHHAS IMO3UIUA CBUHEH
MPOHM3BIBAIOT»  S3BIKOBYI0 KApTUHY MHpa TIOBECTH W  HEOJHOKPATHO
NOAYEPKUBAIOTCA: «At the appointed time the animals would leave their work and
march round the precincts of the farm in military formation, with the pigs leading,
then the horses, then the cows, then the sheep, and then the poultry» (p.102).
Takum 06pa3zom, B kapTuHe Mupa « CKOTHOTO IBOPa» OTPAXKEHO, KaK B pPyKax
QIIYHOTO, JKECTOKOTO JIUKTAaTOpa WIS TOCTPOUTH CIPABEIIIMBOE OOIIECTBO
000paynBaeTCs CO3JaHNEM TOTATMTAPHOTO TOCYJapCTBa, SBISIONIETOCS HUYEM HE
Jy4IIie TOT0, KOTOPOE CBEPTIIN PEBOTIONUOHEPHI. ITOT MPOIIECC HATTISTHO OTPAKEH
TOCPEACTBOM 300MOp(HU3MOB: 00pa3bl CBHHEH B XOJe ClOKeTa BCE OOoJbIle
aHTPONIOMOP(PU3UPYIOTCS, TIOKA, HAKOHEI, HE CTAHOBATCS WIACHTUYHBIMU
YeIIOBEYECKUM CyIIecTBaM (M3HAYaJIbHO MPU3HAHHBIM Bparamu): «The creatures
outside looked from pig to man, and from man to pig, and from pig to man again,

but already it was impossible to say which was which» (p. 125).

2.5. MeToHUMHYeCKasl perpe3eHTANUs MOJUTHYECKO KAPTHHBI MUPa
“Animal Farm” mocpeacTBoM nNpono3uiiuOHAJbHBIX HAeAJIN3UPOBAHHBIX
KOTHUTHBHBIX MoO/jeJiei
[IpousBenenne Jx. Opyswia, TpaguIHOHHO paccMaTpUBaeMoe, Kak

OTMEYAJIOCh pPaHEE, KAaK CaThpa WIM MOJUTHYECKAs aJJIErOpHs, CTal0 TaKkKe
METOHUMHYECKOM pemnpe3eHTaluell JUKTaTypbl B peaJbHOM OOIIECTBEHHO-
MOJIMTUYECKON JEMCTBUTENbHOCTH. Kak Ha3zBaHWe KHUI'M, TaK U LWATAThl U3 HEE
«BCTPOWJIMCBH» B COBPEMEHHBIM TOJUTUYECKUN JUCKYpC, AHAJIOTWYHO TaKuM
npousBefeHusIM, kKak «Yrtonus» Tomaca Mopa wumum «YmoBka-22» Jlxozeda
Xemnepa [Sewlall 2002, 81]. Harmpumep, BbIpakast KpUTUKY B ajipec APpUKaHCKOTO
HAIMOHAJIBHOT'O KOHTrpecca, rokHoappukaHckuil exxenenenbHuk Mail & Guardian
IPOKOMMEHTHpOBaT: “Some South Africans are indeed more equal than others”
[Mail & Guardian 2001, 22] («All animals are equal, but some are more equal than
othersy). Hexkoropsie aBTOphl (Abrams [1993], Calder [1987]) BbAenstOT
ROUMUYECKYI0 alle2opuro Kak 3HaunuMbIi skaHp XX Beka. Cro/la OTHOCSTCS TaKue
MOJIPKaHPBI, Kak 0acHs, B YaCTHOCTH OacHs 0 >KMBOTHBIX. OnHako Opyasul BbIBEl

OAaCHIO O JKMBOTHBIX Ha HOBBIA YPOBEHb: CYyJs IO YaCTOTE, C KOTOPOM IPOBOJAT
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AJUTIO3UI0 HAa KHUTY, MOYKHO TOBOPHUTH 00 3BoJoIHH «CKOTHOTO JBOPa» OT OaCHU K
METOHUMUH,  BBINOJHSIOMEH  aJUICTOPUYECKYI0  (PYHKIMIO  IMOCPEICTBOM
CTPYKTYPUPOBAHHS COOBITUH  BBIMBIIIJICHHOTO TOBECTBOBAHHUS C  IIENBIO
penpe3eHTaluu PEATbHON JIEMCTBUTEIILHOCTH.

Ha nmanHOoM sTame wuccienoBaHUS Mbl NPOAHAIM3HPYEM METOHHMHYECKHE
MOJIENI, YYAaCTBYIOIIME B KOHIIENITYadU3allMd TIOJUTUYCCKON KapTUHBI MUpa Ha
MaTepHualie XyA0KECTBEHHOTO JUCKYpca, MPEACTaBICHHOrO B Mpou3BeacHun JIx.
Opyamna «Animal Farm». Eciau ObITh TOYHEE, Mbl BBISIBUM MPOMO3UIIUOHAIILHBIC
uaeann3upoBanHbie KorHuTuBHble Mmonenu (MKM; Propositional ICM) wu
pacCMOTpUM METOHUMUH, (DPYHKIIMOHHPYIONIME KaK YacTH TaKUX MOJIEICH.
[IpencraBneHHbIN BbIlIe METapOPUUECKUI KOHLENTYyalIbHbBIM aHaIN3 B KAaKOWU-TO
CTENEHU MOCTYKUT (QYHAAMEHTOM JUIsl UCCIEOBAHUSI KOHIIENTYaIU3aIuu YKE 110
NPUHITMIY METOHMMHH. bojiee TOro, OqHU W T€ K€ DJIEMEHTHI MOTYT OBITh
PACCMOTPEHBI C TOUKH 3PEHUS Pa3HBIX KOTHUTUBHBIX MPOIECCOB, MPEICTABICHHBIX
pPa3HBIMU KOTHUTUBHBIMH MojensiMu. Hampumep, eciu Mbl TOBOPUM O MPOEKIIMH
«Cunbs Napoleon — N.B. Ctanun», To peub HIET UMEHHO 0 MeTadope, MPOEeKIUs
xe «CBunbs Napoleon — auUKTaTOp» OTKPHIBAET BO3MOXKHOCTH TaKXKe IS
NPECTaBICHNUS JaHHOM, 0oJiee MIMPOKOW, acCOIMATUBHOW CBSI3M B BHJIE MOJEIU
METOHUMHUYECKOTO MBIIIIEHHUS, T/I€ OJJUH KOHKPETHBIN 00pa3 «OTKPHIBAET TOCTYID»
K 0011IeMy TTOHSTHIO O IECTIOTUYECKOM BIACTH.

[TockombKy B IIEHTPE HAIIETO0 BHUMAHMSI CTOUT MOJIMTHYECKAs KapTHHA MUPa,
Mbl OOpaTUMCS K KOTHHUTHUBHBIM MOJIETISIM, YYAaCTBYIOIIMM B  SI3BIKOBOU
pemnpe3eHTallui  acleKkTa  JIEHCTBUTENBHOCTH,  OTPAXKAIOMIETO  WMEHHO
nonutrdeckuii Mup. Takum oOpazoM, Mbl H300pa3uM TSATH MPOMO3UITHOHATHHBIX
HNKM: «revolutiony, «communismy», «democracy», «ideology» u «dictatorshipy.

Ntak, MeTO0M CIUIONTHON BBIOOPKHU B TeKCTe mpousBenenus Jx. Opyaia
«Animal Farm» w#amm Obuto  BeigeneHo 20  JEKCHYECKUX — €IMHMIL,
PENpPE3EHTUPYIOMINX AJIEMEHThl MOHATUHHBIX O0JAcTel, CBSI3aHHBIX C JOMEHOM
‘revolution’: message, persuade/persuasive, dream, “Beasts of England”, uproar,

‘wildest excitement’, hunger/hungry, starve/starvation, hardship, slave/slavery,
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enemy, man, human, two legs, harness, whip, overthrow, rebellion, protest,
expel/expulsion. Jlanee ObL1 TPOU3BEAEH MOICUET MUKPOKOHTEKCTOB, IIPU KOTOPOM
OBLJI0O HEOOXOAUMO YUYECTh BCE CTOBO(OPMBI TOM MIIU MHOM JIEGKCUYECKOU €TUHHUIIBI.
Jimg  3Toro ™Mbl BOCHOJIB30BAIMCH IPOrPaMMOM, TO3BOJISAIONMICH BBITOJHSATH
KBaHTUTATUBHBIN aHAJIN3 TEKCTA C MTIOMOIIBIO PETYIISPHBIX BRIPAKCHUH — MMA0JIOHOB
JUTS TEKCTOBOTO TIOWICKa [regexpal.com], mocie dYero B MENAX HMCKIIOYEHUS
OMOHHUMOB, HE TPUHAICKAIINX HYKHOMY CEMaHTUUYECKOMY ITOJIF0, MBI TIOBTOPHO
PaccMOTpEIH BBISBIICHHBIE KOHTEKCTBI, 00IIIee YHCI0 KOTOPBHIX B JAHHOM CITydae
coctaBuiio 275.

METOHUMUYHOCTh  BBIINICTIEPCUYHUCICHHBIX  CJIOB W CJIOBOCOYCTAHHM
3aKJTFOYACTCS B TOM, YTO OHH aKTHBU3HUPYIOT OINPECIICHHBIC TIOHITHIHBIC ChEepHI,
SIBJISIIOIIMECS] CMEKHBIMU 1O OTHOIIEHHIO K KOHIENTy ‘revolution’. Hamu ObLio
BBISIBJICHO TISITh TakuX cdep, CBSI3aHHBIX C MEHTAJIBHBIM IPOCTPAHCTBOM
PEBOJIIOIMH, YTO OTPaKeHO Ha mpeacTaBicHHon Hke MKM ‘revolution’.

Cxema 2

Propositional ICM for “revolution”

Rebellion

Revolutionary
theories, ideas

Problems
in society
causing
unrest

PaccMoTpuM HEKOTOpPBIE IPUMEPHI.
«Rings shall vanish from our noses,

And the harness from our back,
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Bit and spur shall rust forever,

Cruel whips no more shall crack» (p.13).

JlaHHBI OTPBIBOK SIBISIETCA KYyIUIETOM U3 necHu “Beasts of England”,
BIIEPBbIE BBEJCHHYIO B CIOKET uepe3 nepcoHaxa Old Major, koTopomy
NPUHAUICKUT TIEpBOHAYAIbHAs HJesd O BOCCTAaHMM TIPOTHUB 4YeloBeKa. B
IIPEICTaBIICHHOM OTPBHIBKE YIIOMUHAIOTCS PA3INYHBIC MHCTPYMEHTHI SKCIUTyaTallun
KUBOTHBIX  (WITIOpPBI, YNPSOKKH, IJICTH), SIBJISIOIIAECS METOHUMHUYECKOU
pernpe3eHTale  YKpOILECHHS/TIOpadoIleHHsl, YTO TMO3BOJSET TOBOPUTH O
IPEINOChUIKaX MPEICTOSIIEro MATEXA.

Takue Jnekcuueckue eauHULB, Kak overthrow (5), rebellion (30),
expel/expulsion (1() cymecTBYIOT B TOH ke MEHTaIbHOU cepe, uTo u revolution.
Hecmotpss Ha TO, 9YTO TIOCIEAHEE HE YIOMHHAeTCs B TEKCTe HH pasy,
COOTBETCTBEHHBI KOHIIEIT HECOMHEHHO BO3HHMKAE€T B CO3HAHWU Onaromaps
CMEXKHOCTH MOHSTUM.

B TekcTe HeOqHOKpATHO MOBTOPsIETCS (110 OTHOIIEHUIO K TOJIE )KUBOTHBIX )
cloBOcoueTanue wildest excitement (3), BbI3bIBAIOLIEE B CO3HAHUU 00pa3 HApOIHBIX
MAacc, «3apa’KeHHBIX)» PEBOJIIOIIMOHHBIMU UJIESIMHU.

B tabnuiie 9 npeacrapien 0onee noapoOHbIi aHanu3 nanno MKM:

Tabnuya 9
Inemenmot nponozunuonanvhou KM «pesonroyusny
CmexHbie CnoBoynotpebiieHus, [Ipumep
noMmeHsl KM MIPUHAJICKAIME
“revolution” COOTBETCTBYIOIIEMY
CEMaHTHUYECKOMY ITOJTIO U
YHCII0 MEKPOKOHTEKCTOB
Initiator message (2) That is my message to you,
persuade/persuasive (3) comrades: Rebellion!
Revolutionary dream (12) It was a dream of the earth as
theories, ideas it will be when Man has
vanished.
“Beasts of England” (21) ...the whole farm burst out into
‘Beasts _of England’ in
tremendous unison.
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Rebels uproar (4) The animals  had  now
‘wildest excitement’ (3) reassembled in the wildest
excitement, each recounting
his own exploits in the battle at
the top of his voice.
Problems in hunger/hungry (9) Remove Man from the scene,
society causing and the root cause of hunger
unrest and overwork is abolished for
ever.
starve/starvation (7) Starvation seemed to stare
hardship (2) them in the face.
slave/slavery (6) The life of an animal is misery
and slavery: that is the plain
truth.
Enemy enemy (17) Man is the only real enemy we
man (58) have.
human (45)
two legs (18) ‘Four legs good, two legs bad’
harness (8) «...And the harness from our
back,

whip (8) Bit and spur shall rust forever,
Cruel whips no more shall
cracky.

Rebellion overthrow (5) ...this was not what they had
rebellion (30) aimed at when they had set
protest (7) themselves years ago to work

for the overthrow of the human

race.

For the first time since the
expel/expulsion (10) expulsion of Jones there was

something  resembling a

rebellion.

OO6mue nanHbie: | 275 MUKPOKOHTEKCTOB

I/ICHOJ'II)Sy}I HpGIICTaBHGHHLIﬁ BbIIIC MCTOA, Mbl BBIABHWIN CICAYIOIINUC

CMEKHBIE C KOHIIENITOM ‘‘communism’ MOHSITUIHBIE 00JIACTH M DJIEMEHTHI B HUX:
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2)

3)
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Cxema 3

Propositional ICM for “communism”

Masses of

Work, labour

Community: meeting (19), assemble (6),

Comradeship

Korgma peus ua€T 0 KOMMyHHU3ME, aCCOUMATUBHBIE CBA3U IMPUBOIAT HAC K
MOHSATUSIM OOITUHBI, KOJIIEKTUBA: «Many meetings were held in the big barny
(p.43).

Equality: rations (14), equal/equality (12);

JlaHHas1 COCTABIISAIONIAS OTPAXKAET KIIFOYEBOM AJIEMEHT KOMMYHH3Ma. B xozne
CIOJKETa YTONHYECKas HJEs] O PAaBEHCTBE MCKAXKAECTCSA IM0J ACHCTBHEM
3JI0yNOTPeOJICHNUs BJIACTbIO B pPyKax Y3KOH TpynIbl NpeacTaBUTENEH

obmectBa: «A4 too-rigid equality in rations, Squealer explained, would have

been contrary to the principles of Animalismy (p. 99). lloHsiTUE «TIOPITUN
(rations), peryJIsipHO YIIOMHHAaeMOE€ B TEKCTE TMPOU3BEACHUS, SIBIISETCS
cBO€OOpa3HBIM MTOKa3aTesieM YPOBHS KU3HU HAa « CKOTHOM JIBOPEY.
Committees: organise/organisation (5), committee (7), education/re-
education (4);

[lepconax Squealer no W3rHaHUS aKTHUBHO OPTraHU30BBIBAI KOMHTETHI: the
Egg Production Committee for the hens, the Clean Tails League for the cows,

the Wild Comrades’ Re-education Committee. J|laHHBI 3JIEMEHT, B CBOIO
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ouepesib, «IMOIKIIOYAET» MEHTAIBHYIO cdepy COIMaIbLHOTO pPa3BUTHS B

o0111eCTBE.

4) Work, labour: work (92), hard (30), labour (22), laborious (4),

produce/production/product (15), harvest (15);

Kak BusHO, 1anHas 00JacTh SBJISETCS CaMOM MPOJAYKTUBHON B paMKax 3TOM

Monenu. Tspkenblid GpU3WYecKuii TPy B MOHMMAaHWM TepcoHaxed Animal

Farm, penpe3eHTupyronmx npocToi Hapo, SABJISETCS BbICHIEH [IEHHOCTHIO, a

TaK)K€ MHCTPYMEHTOM MaHunyisiuuu: «The truest happiness <...> lay in

working hard and living frugallyy (p. 114). Cnenyroniue BbICKa3bIBaHHS

MOXHO CYHTATh METOHUMHUYECKUM OTPAKCHUEM THITA DKOHOMHUKHU: «if was

truly their own food, produced by themselves and for themselvesy, «the

produce of our labour would be our own...»
5) Comradeship: comrade (97), together (16), traitor (5).

Bocxmmmanne «Comrades!» — wanbonee dactas ¢opma oOpaiieHus

npeACTaBUTENIe BiacTH (CBUHEH) K Hapoay (OCTalbHBIM >XUBOTHBIM) —

BBITIONHSACT (PaTHUeCKyr0 (DYHKIMIO MOJUTUYECKOTO SI3bIKA, OCYIIECTBISET

XapaKTEpHbIE I HEro 3MOTHUBHOCTb, I30TEPUYHOCTh M TEATPAIbHOCTH:

«‘Comrades!’ he cried. ‘You do not imagine, I hope, that we pigs are doing

this in a spirit of selfishness and privilege?» (p. 33)

bonee nmoapoOHueii ananm3 UKM ‘communism’ npeIcTaBieH B MPUIIOKEHUN
K HaCTOSAILIEN AUCCEePTALINU.

PaccMmoTtpum cneqyrommil OTpbIBOK:

«In April, Animal Farm was proclaimed a Republic, and it became necessary
to elect a President. There was only one candidate, Napoleon, who was elected
unanimously» (p. 103).

Takve TOHATHSA, KaK «IPE3UICHT», «PECIyONHKa», «KaHIUIAT» CIyKat
METOHUMHUYECKOW PENpPEe3CHTAUNEN JEMOKPATUH, CO3/1aTh BUAUMOCTh KOTOPOU —
3aaya «noJUTUKOB» CKOTHOTO JBOpa. BBIOOPHI B MPE3UIIEHTHI, B KOTOPBIX €CTh
BO3MOXHOCTh TOJIOCOBATh JIMIIL 32 OJHOTO KaHAWJATa — CKOpee, MPOSBICHUE

ToTaluTapusmMa. B sTomM mposiBisieTcss (HaHTOMHOCTh  (MPPalMOHATBLHOCTD)
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NOJINTUYECKOIO $3bIKa. TeM He MEHee NpPEJCTaBIECHHWE O CIPAaBEIJIUBOCTH U
pPaBHOINPABUU CYIIECTBYET B KOHIENTYaIbHON CHCTEME HOCUTENEH KapTUHBI MUDPA
Animal Farm. Takum 00pa3om, Mbl BBIAEIWIN YETHIPE JOMEHA, YYAaCTBYIOLIUX B
METOHUMHUYECKOMN PENpPE3eHTALNH HIIEN JEMOKPATHH:

Cxema 4

Propositional ICM for “democracy”

Election,
a
president

Rights,
justice

DEMOCRACY Republic

Laws,
constitution

1) Rights, justice: general assembly (1), retiring age (3), pension (4);

2) Election, a president: debate (7), speech (18), faction (2), slogan (4), vote (8),
elect (2), president (1), candidate (1),

3) Republic: republic (3), song (16), flag/green flag (12),

4) Laws, constitution: commandment (25), policy (2), resolution, (10), abolish

(5).

[TogpoOuyto cTpykTypy naHHod u mnocienyromux HMKM ¢ mpumepamu k
KQXJOMY JIEMEHTY MOHO TaK K€ paCCMOTPETh B MPUIIOKECHUU.
[Ipu BeIsIBJICHUU NOHATUHHBIX cdep, cocTaBistomux MKM «uaeonorusy Ml
00paTUMCs K CTPYKTYpE UACOJOTHH (PAaCCMOTPEHHON HAaMU paHEe B TEOPETUUECKOM
000CHOBAaHWUW TIONUTUYECKON KapTHHBI MHUpPA), BKIIOYAIONMICH CIEAYIOIINe

KOMIIOHCHTBI: ITOJIUTHYCCKHC TCOpHUHU, HOPMBI M HICHHOCTHU, IJICMCHTBI YTOIINH,



71

MH(OJIOruYecKasi COCTABIISAIOIIAs, MPOSKTHI M MOTUTHYCCKHUE MTPOTrpaMMbl. Takke
MBI 100aBWJIM OTJICTIbHBIN JOMEH PUTYaJOB, CAMBOJIOB:
Cxema 5

Propositional ICM for “ideology”

Norms,
values, do's
and don'ts

Elements
of utopia,
myth

Political
theory, a
doctrine

Symbols,
rituals

Projects,
programs

Kak u B 1000¥ MOIUTHYECKOW KapTHUHE MUpPa, UJICOJOTUS 3/€Ch UTpaeT
PEIIUTENbHYIO POJIb, MPEIOCTABIISIS BJIACTU CPEICTBA MAHHUITYJISIUU OOIIECTBOM.
KoHIenT «u1eoorus» BOSHAUKAET B COBHAHUH 0JIaroapst MEHTATbHBIM MTPOCKITUM
OT BJIEMEHTOB CMEXHBIX MEHTAIBHBIX Chep, MPEICTABICHHBIX B MOJICIIH BHIIIIE.

1) Political theory, a doctrine: Animalism (8), principles (6);

2) Norms, values, do’s and don’ts: maxim (6), ‘Napoleon is always right’ (5),
‘work harder’ (7),

3) Elements of utopia, myth, ideal image: hope/hopeful (5), ‘Sugarcandy
Mountain’ (6), green fields/fields of England (4), ‘hoof and horn’ (4),
happy/happiness (9), prosper/prosperous/prosperity (6);

4) Projects, programs: plans (12), build/rebuild (28), windmill (77);

5) Rituals, symbols: procession (4), ‘Spontaneous Demonstration’ (2), ‘Animal

Hero’ (7).
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[TpuHIUTIBI ¥ IEHHOCTH, 3aKPEIJICHHBIC B COSHAHUHM HOCUTENICH KapTUHBI MUpPa
C TIOMOIIBIO CJIOTAHOB, 3alI0BE/ICH, IEBU30B, CAMBOJIOB, (POPMUPYIOT Y obuTaTenen
«CKOTHOTO JIBOPa» HEMOKOJICONMYIO CHCTEMY B3TJISIOB:

«And from then on he [Boxer] adopted the maxim, ‘Napoleon is always right’
in addition to his private motto of ‘I will work harder’» (p. 52).

«...the Seven Commandments could in effect be reduced to a single maxim,
namely: ‘Four legs good, two legs bad’. This, he [Squealer] said, contained the
essential principle of Animalism» (p. 32).

D(PGDEeKTUBHOCTh  HACOJIOTHHM  OOECIeYMBaeTCsS HE  TONBKO 3a  CYET
3JI0yMOTPEOJICHNST BJIACTBIO, HO M 3a CYET HAWBHOCTH HApOJHBIX Macc: «They
accepted everything that they were told about the Rebellion and the principles of
Animalismy» (p. 112). 3HypuTeNnbHBIA TPY/, HAIPABJICHHBIA HA HEOJAHOKPATHOE
MIOCTPOCHUE MENBHUIBI, B XOJI¢ CIOKETa CTaHOBUTCS (QyHIaAMCHTAIBHBIM
MPUHITUTIOM, KOTOPOMY CJIETYIOT C peITUTHO3HOM NpeaHHoCThiO: «The needs of the
windmill must override everything else» (p. 58).

Opnnako TmpeACTaBICHHBIC BBINIC TIOHATHS O JEMOKpATHH, CIPaBETMBOM
o0111ecTBe, KOMMYHH3ME SIBJISIOTCS JIMIIIb MAaCKUPOBKOM, MO KOTOPOH MPOIBETAET
TupaHusi. PaccMOTpuM  cojepaHuUE  YEeThIpeX  MOHSATUHHBIX  OOJacTei,
HAXOJSANIUXCS B OJTHON KOHIENTYAIbHON CETU C KOHIIENTOM «IUKTATyPay:

1) Dominant party, absolute power: [leadership/leader (14), ‘Comrade

Napoleon’ (25);

JloMuHMpOBaHWE TPYNIBI CBUHEW HAJ OCTAIbHBIM COOOIIECTBOM U
ennHOBIAacTie HaroneoHna — pe3ynbTar akTHBHOM MpOMaral/ibl, B TOM YHCTIE
KyJbTa JUUHOCTU: «It had become usual to give Napoleon the credit for every
successful achievementy (p. 83); «...their beloved Leader, Comrade
Napoleony (p. 110).

2) A tyrant, a cruel leader: tyrant/tyranny (4), fierce-looking (3);

Hecmotpst Ha To, 4TO JEKCHMYECKUE €TUHUILIBI fyrant, tyranny, tyrannical B
TEKCTE YMOTPEOIIOTCS WCKIFOUUTEIFHO MO OTHOIICHUIO K YEJIOBEKY Kak

NOJJTMHHOMY Bpary (the tyranny of human beings), necioTU3M MPOIBETACT U
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nociie ero ceepxkenusa. O6pa3 Hamoneona, Bceraa OKpyKEHHOTO YETHIPbMS
CBHUPCTIBIMH TICaMH, JICPKUT Hapoja B cTpaxe (dogs...as fierce-looking as
wolves).

Strict rules, punishment: discipline (4), orders (15), ‘punished by death’ (2),
forbid/forbidden (4), death sentence (2);

[To mepe ykpemnenus Binactu, HamoneoH yxectodaeT mpaBuia JUisl dKUATEIEH
dbepmbl, HCKa)XaeT TMEpBOHAYAJBHBIA 3aMbiCeNl 3aloBele B  ILEX
coOcTBeHHOU BHITOJIbI («by a special decree of Comrade Napoleon, ‘Beasts
of England’ had been abolished. From now onwards it was forbidden to sing
it.»). Ilpu 3TOM, YTOOBI HE UCHOPTUTH PEMYTALUIO JUACPa, HEOOXOIUMO
yMeJIo JIOHECTH 00y MH(OpMalKio A0 Haponaa, B YEM €My U MOMOTaeT
cBUHbs Squealer. Ecnu B pealbHOM ACHCTBUTENBHOCTH MOJUTHYECKAsS
KOMMYHHUKAIMS OMOCpPEIOBaHA CPEACTBAMU MacCOBOW MH(GOpPMAIMH, TO B
CKOTHOM JIBOPE 3Ty (DYHKITHIO BBITIOTHIET UMEHHO Squealer: «All orders were
now issued through Squealery (p. 82); «Squealer spoke so persuasively <...>
that they accepted his explanation without further questions» (p. 54).

Terror, fear, submission: miserable (5), struggle (6), cruel/cruelty (9), terror
(6), slaughter (5), confess/confession (11), execution/execute (35).

«These scenes of terror and slaughter were not what they had looked forward
to on that night when old Major first stirred them to rebellion. And so the tale
of confessions and executions went ony. CTpalllHble KPOBOIPOJUTHUS,
KECTOKME HaKa3aHWsl 3a J000€ HEMOBMHOBEHHWE — HauOosiee spKas
penpe3eHTalys THPaHUHU, YTO U OTPAKEHO B MHOTOKPATHOM yHOTPEOJICHHH

BBIICTICPCUYUCIICHHBIX JICKCUYCCKUX CIWHHUII.
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Cxema 6

Propositional ICM for “dictatorship”

Atyrant, a
cruel
leader

Dominant
party,
absolute
power

Strict rules,
punishment

DICTATORSHIP

Terror,
fear,
submission

CTout OTMETUTH, YTO MPEACTABIECHHBIE MOJIETU BEChbMa CXEMaTUYHbI, MOTYT
OBITh THOKMMH U JUHAMUYHBIMH, TTOJKIIOYATH e11e O0IbIIIe MOHATUHHBIX 00IacTei
U BBICTPAUBATBhCA B CIIOKHBIE KOHLENTYyallbHble CeTU. VIMEHHO MO3TOMY OHU
Ha3bIBAIOTCS «HICAUTU3UPOBAHHBIMI.

Takum oO0Opa3oM, METOHMMHS KaK KOTHUTHBHBIA TIPOIIECC IO3BOJISET
MOCPEJACTBOM YIOMHUHAHUS SJIEMEHTOB, CYHIECTBYIONIUX B CMEXKHBIX MOHATHITHBIX
cdepax, cocraBingmKX nponosuimoHanbasie MKM pesonoyuu, xommynuzma,
demoKpamuu, udeono2uu 1 OUKmamypul, KOTKPBITh JOCTYID» K JAHHBIM MOHSITHUSIM,
He mpuberas K WX HEMOCPEACTBEHHOW BepOamu3aiuu, 4YTO YacTo OTpakaeT
AB(PEeMUCTUUECKUHN U aJUIETOPUUECKHUI XapaKTep METOHUMUYECKON pernpe3eHTaluu
KoHIleNTOB. XoTs MeTadopy 4YacTo NPHUHATO CUMUTATh OoJee MPOIYKTUBHBIM
KOTHUTHUBHBIM MPOLECCOM, €CTh OCHOBaHHMS IOJararb, YTO METOHUMHS BCETa
HaXOJIUT OTPAKECHHE KaK B IUCKYPCE, TaK U B HEBEPOATbHBIX BUIaX KOMMYHUKAIIUH,
r7ie €CTh CUMBOJIBbL. HermocpeacTBEHHO TO, KAK Mbl MBICJIMM U BBIPAXKAEM 3TH MBICIIH

3HAaKOBBIMU CpCACTBAMM, O6J'IaIIa€T MCTOHHUMHNYHOCTBIO.
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IIpu ananuze nponosunnoHanbHbix MKM nonutryeckor kapTUHBI MUpa Ha
Mmarepuane mpousBeacHus Jx. Opysmia “Animal Farm” ObUTO BBISIBICHO, YTO
HauOoJiee MPOAYKTUBHOM fABJISIETCA MOAENb ‘communism’ (363 MUKPOKOHTEKCTA).
OnHako, y4HWTHIBasi, YTO OOJBIIMHCTBO AJIEMEHTOB, MPHHAJIEKAIINX JTaHHOU
MOHATUMHOW 00JIaCTH, pPeaJTN30BaHbl TOCPEICTBOM CIOBOYNOTpeOJeHU B
pemInKax MEPCOHAKEN-CBUHEH, 37I0YTIOTPEOIISTFOIIIX BJIACTHIO u
MaHUITYJIMPYIOLUUX OCTAIBHON YaCThIO COOOIECTBA, peUb UAET HE O CIPABEIIIMBOM
OOIIIECTBEHHOM CTpO€, a O TOM, Kakas KapTHUHA MHpa CYIIECTBYET B CO3HAHUU
oOurtareneli «CKOTHOTO JBOpa», KOTOPble HAWBHO BEPSIT B OCYIIECTBICHUE
MPUHIIUIIOB «AHUMAJTU3MaY.

«CKOTHBIM  JIBOpP» TaKke MOXHO paccMaTpuBaTh KaK METOHUMHIO
coBpeMeHHOMY  oOmiectBy. Heyracaromas — akTyallbHOCTh — MPOU3BEICHUS
o0yclioBJIEHa TEM, 4YTO TOJUTHYECKHE YCIOBUS W TEUYEHUs, MPEABUJICHHbBIC
OpyssuioM, TyTalT CETOAHSIIHUN MUpP Kak HHUKOrAa. OCOOEHHO 3TO Kacaercs
OCYILIECTBJIIEHUSI BIJIACTH TOCPEACTBOM KOHTPOJISI CO3HaHMS. Takol KOHTPOJb
JIOCTUTAETCA MYTEM UCIOJIB30BAHUSL TOJMTHUYECKOTO sI3bIKAa — OOMaHYMBOM
CJIOBECHOU XHUTPOCTH, YeM H300MIyeT MOoBeCTh «CKOTHBIA IBOP», B YACTHOCTH B

BBICKQ3bIBAHUSX OT JIMIIA MIEPCOHAKEU-CBUHEH, PEIIPE3CHTUPYIONIUX BIACTb.

BriBoambI o riiase 2

1. Mertadopuueckass KOHLENTyalu3alus IOJUTHYECKOW KapTHHBI MHpa
noBectu-nputun Jx. Opyamna «Animal Farm» rinaBHsIM 00pa3oMm peanusyercs
IOCPEACTBOM 300MOPQHBIX METAPOPUUECKUX MMPOEKIMHA, COOTBETCTBYIOIIMX
AHTPOIOLEHTPUUECKUM MOJCINIAM <(GKUBOTHOE — YENOBEK» U («KUBOTHOE —
coluanbHas Tpymnmnay». 300MOpQHBIE JEpUBATHI BEAYT 3a COOOW CMEXHBIE UM
OPOEKLMH,  OTpakalollue  SIBJICHMs,  COOTBETCTBYIOIIME  OOILIECTBEHHO-
NOJINTUYECKON KAPTUHE MUpPa TOTAJIUTAPHOIO 00IIECTBA.

2. B ocHoBe SAKM «CkOTHOro JBOpay» JIeKaT CIECIYIOUIUE KOHIENTYaIbHbIE
metadopsl: JIIOAN — 3TO )XUBOTHLIE, I[IOJIMTUYECKUE JIMJAEPBI — 3TO
CBWUHbBU, PABOUYNI KJIACC — DTO JIOIIAJIN, KPECTBSHE — 3TO KVPBhI,
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MEXAHHM3M IIPOITATAH/JbBI — O5TO OBILbI, TOCYJAPCTBO - 3OTO
OEPMA, KAIIMTAJIMCTBI - O3TO YEJIOBEYECKHUE CYHIECTBA,
NHAYCTPUAIIMBALIA — OTO BETPAHASA MEJIBHULIA, XAPAKTEP —
OTO UMA.

3. Haunbonee npoayKTUBHOH sBisieTcsl MeTadopa 1:00u — 9mo Hcueomubvie,
PacCMOTPEHHE KOTOPOM B KAYECTBE YETHIPEXJIOMEHHON HMHTETPAIMOHHONW MOJIECIH
1o reopuu Pokonse U TepHepa NMO3BOIAET NIPUUTH K BBIBOAY, YTO COOTBETCTBUS
MEXAY MEHTAJIbHBIMU MPOCTPAHCTBAMH «MHP JKUBOTHBIX» U «MHUD JIIOACIH»
IJIaBHBIM 00pa3oM YCTaHABJIMBAIOTCS Ha OCHOBE OOIIEro 3JeMEHTa — MpHU3HAKa
KJIACCOBOTO HEPABEHCTBA, YTO B KapTUHE MHpa mpousBereHust «Animal Farmy
OTpPaXXEHO Yepe3 00pa3bl CBUHEHN, PENIPE3CHTUPYIOIIMX TUKTATOPCTBO U JIMLIEMEPHUE.

4. OcHoBonoJyararmIyue KOHIENTh! B MOJUTHYECKONW KapTuHE Mupa Animal
Farm (REVOLUTION, COMMUNISM, DEMOCRACY, IDEOLOGY,
DICTATORSHIP) peanu3ytorcsi HOCpeICTBOM METOHUMUYECKOI penpe3eHTallNH,
NO3BOJIAIOIIEH AKTUBU3UPOBATh IOHATHIHBIE O00JACTH, KOTOpPBIE SBISIOTCA
CMEXHBIMH C COOTBETCTBYIOIIMMH 3TUM KOHLENTaM JOMEHAMH W HaXOJATCA B
OJTHOM KOHLENTYaJIbHOM CETH € HUMH, YTO MOXHO OTPa3UTh MPH IOMOIIU
pono3uIMOHAIbHEIX TKM.

5. Ilputya o0 XuBOTHbIX «CKOTHBIA JBOp» PpEHNPE3CHTHPYET Kak
0O0I1ECTBEHHO-TIOJIUTUUECKYIO0 KapTUHY MHUpPa ONPEAEIEHHOr0 Mepruoja B UCTOPUU
CCCP, tak u B 0Oojee MMPOKOM IMOHUMAHUU — JHO0OE HEAEMOKPATHUYECKOE
00IIeCTBO: HECMOTPA Ha TO, YTO npousBeaeHue Opyaiuia Noapa3yMeBaeT KPUTUKY
MMEHHO COBETCKOM BJIACTH, MPOTOTHUIIBI MPEACTABICHHBIX O00pPa30B KMUBOTHBIX
CYILIECTBYIOT B JIIOOOM TUKTATOPCKOM oO1miecTBe. « CKOTHBIM ABOP» TaKKE MOXKHO

paccMaTpuBaTh Kak METOHHUMHUIO, PETPE3CHTUPYIOILYIO0 COBPEMEHHOE 00IIECTBO.
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3akirouenue

C nenbro BBIABICHMS JMHIBOKOTHUTHBHBIX MOJENEH, JIEKAIUX B OCHOBE
A3BIKOBOM  KOHUENTyaJIM3alUy MOJMTHYECKOM KapTUHBI MHUpPA, B JaHHOM
JMCCEPTAIMOHHOM HCCIEA0BAaHUN HaMU ObUIM H3Y4YE€Hbl MOHSTHE, CYLIIHOCTb U
CTPYKTypa TMOJUTHYECKON KapTHUHBl MUpa, MNPUHIOUIBI ©  CHOCOOBI €€
KOHLENTyaJIN3al1i, PAaCCMOTPEHbl KOTHUTUBHBIE MPOLECCHI M  CTPYKTYPBI,
Jexalime B OCHOBE MeTaOpHUecKHX UM METOHMMHYECKHUX IEPEHOCOB
HAaUMEHOBAaHMWWA, B TOM YHUCJE SBJIEHUA KOHUENTYaJbHOIO CMEIICHUS U
B3aMMOJCHCTBHUSI MEHTAJIbHBIX MPOCTPAaHCTB. Takxke OBLIO OCYIIECTBICHO
KOTHUTUBHOE MOJIEIMPOBAHUE MOJIUTUYECKONW KapTHUHBI MUPA B XYA0’KECTBEHHOM
JUCKYypCE, MaTepuajoM JJisi KOTOPOro IOCHYyKWjJa NOBECTh-IpuTya JIKOpmxka
Opyamia «Animal Farmy, siBrsromiasicst aJisieropueit Ha pycckyto peodtonuio 1917
roJia, a TAKXKe Ha TOTAIUTAPU3M B LIETOM.

SI3pIKOBas KapTHHA MUPA MPEICTABISAET COOON UCTOPHUUECKH CIOKUBUIYIOCS
B CO3HaHUHU SA3BIKOBOTO KOJUIEKTMBA M OTPAKEHHYIO B SI3bIKE COBOKYIHOCTH
NPEACTABICHU O MHpe. B KOTHUTHMBHOW JIMHIBHCTHKE IPOLECC OTPAKECHUS
KapTUHbl MHpa B  S3bIKE HAa3bIBA€TCS  SA3BIKOBOM  KOHLIENTYaJIU3aLHECH.
KoHuenrtyanbHas kKapTuHAa MUpa CTPOUTCA 0Opa3amu, KoHUEenTaMu, MoaensamMu. K
HUM OTHOCSITCS U KOTHUTHUBHBIE MOJEJIA CEMAaHTUUECKON nepuBauuu. OCHOBHBIMU
TUIIAMHU CEMAHTUYECKOM JIEpUBALIUU SIBIISIFOTCS. MOAU(UKALIMS 3HAUYEHUS U IEPEHOC
HauMeHoBaHusd (Metadopuueckuii u MeroHuMuYeckuil). C TOYKH 3peHus
KOTHUTHUBHOM JIMHTBUCTUKH, B OCHOBE MeTa(ophl KaK OJHOrO U3 BUJOB MEpeHoca
HAUMEHOBAHHUS JIKAT MPOEKIMH MEXAY MEHTAIbHBIMU MPOCTPAHCTBAMHU,
N0JIy4aeMble B pe3yJbTaTe JEUCTBHS IMPOLIECCOB KOHLENTYalbHOW WHTErPaLlUU.
IIpu nccnenoBaHUM MOJMTHYECKOW KapTUHBI MUPA M OTPAXKAOILET0, HO B TO K€
BpeMsi (pOpMUPYIOIIETO €€ MOJUTUYECKOTO S3bIKa peub HAET O MOJIUTHUYECKOU
metadope kak Ah(HEKTUBHOM HHCTPYMEHTE KOHIENTYyaIH3aIlUU TIOJUTHIECKOTO
acCIeKTa JEHCTBUTEIBHOCTH. UTO KacaeTcs sIBJICHUS METOHUMHUU KaK KOTHUTUBHOTO
npouecca, €€ (pyHKUMOHMPOBAHME MOYKHO HamOoJiee HArIsAHO pPacCMOTPETh B

CTPYKType  00pa3oB-CXeM H  MPOMO3UIMOHAIBHBIX  HACATU3MPOBAHHBIX
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KOrHUTUBHBIX Mojened (MMKM), oTpaxkammmx MHOTOCTOPOHHIOW, THOKYIO,
cnenu@UUecKyro MPUPOJy KOHIENTYalbHBIX CETEH, CYLIECTBYIOIIUMX B HalleM
co3HaHuU. B pamkax Takoil Mojenu METOHMMHS OO0ECNEeYMBAECT MOHSATUUHBIN
JOCTYIl K OIPENECICHHOMY KOHILENTY IIOCPEACTBOM JIPYTHUX  DJIEMEHTOB,
CYIIECTBYIOIINX B CMEXHBIX C HUIM MEHTAJIbHBIX IPOCTPAHCTBAX.

JUiss ocylIecTBIIEHUsI TMOCTaBJIEHHBIX B paboTe 3anad ObUIM MPOBEICHBI
BbIOOpKa  MeTaOpUYECKMX  TMEPEHOCOB  HAMMEHOBAaHUS HA  MaTepuale
npousBeaeHus [[x. Opyasnna «Animal Farmy» u nocneayromnias ux kiaccudukanus,
B pe3yJibTaTe KOTOPOM ObUIM BBISBIEHBI KaK 300MOp(HBIC JEpUBATHI, TaK U
CMEXHbIE C HUIMH METa(QOpPUUYECKUE MPOECKIMHU. BbUIO BBISBIEHO, YTO B SI3bIKOBOM
KapTHHE MHpa Mpeo0IaNaloT TaKhue 300MOP(PHU3MBI, KOTOpbIE PENPEe3eHTUPYIOT
HeNbId Kilacc B 001IecTBEe uepe3 o0pasbl ONnpeeieHHOr0 BUAa KUBOTHBIX. Takxke
OBLJIO YCTAaHOBJIEHO MHOKECTBO COOTBETCTBUWA MEKIY BBIMBIIUICHHOW KapTUHOMN
MHpa  XYJIOXXECTBEHHOTO  IIPOM3BEACHUS U  HCTOPUYECKMMH  pEAIUSIMU
ONPENEIICHHOTO TOCyAapCcTBa B OIpPEAEIEHHbIN nepuoa Bpemenu. Ha marepuane
NOJIYYEHHBIX METaOPUYECKHX NPOEKIUA Mbl BBIIBUIM OCHOBOIIOJIATAOIINE
KOHIIeNTyalbHble MeTa(OphI C 1EJIbI0 MPOBEACHUSI JIMHIBOKOTHUTUBHOTO aHAIN3A.
C omnopoii Ha Teoprro 0 MEHTaNbHBIX NpocTpaHcTBax K. @okonbe u M. TepHepa
MBI PacCMOTpENH MeETapopbl B KAuye€CTBE YETHIPEXJOMEHHHBIX CTPYKTYp U
MOCTPOWJIA UHTETPALIMOHHYIO CETh, JIEXKAIIYI0 B OCHOBE A3bIKOBOW KapTUHBI MHPA,
OoTpaxkaroleid OOUIECTBEHHO-TIOJUTUYECKYI0 KapTUHY MHpA, NPEICTABICHHYIO B
npousBeneHun «Animal Farm». B pe3ynpraTe Mbl OpUIUIM K BBIBOAY, YTO
JOMUHUPYIOIIMMH KOHIIENTYaJbHBIMU MeTadopaMu SBISIIOTCA 100U — MO
Jcueommuvie U 2ocyoapcmeo — smo gepma. PaccMOTpeHHME KOTHHUTHBHOM
WHTETPAllMOHHON  MOJENM TEpBOM  TOKazaio, 4YTo  (yHAAMEHTAIbHBIMU
IIPU3HAKAMHM, HA OCHOBE KOTOPBIX IPOBOMITCSA IMPOEKIMH SBISIOTCSA KJIACCOBAs
IIPUHAUIEKHOCTh M HEPABHOIIPABHE, YTO M COOTBETCTBYET JNAHHOW S3BIKOBOM
KapTUHE MUPA, TJIe 0c000€ MECTO 3aHUMAET SIAEPHBIN 00pa3 noaumuyeckue 1uoepul
— 9mo C6UMblU, TIOCTPOCHHBI HAa OCHOBE 300MOP(HU3MOB, SBIISIOLINXCS

BOIIIOMICHHUCM HCCIIPABCIJINBOCTH, OUKTATYPbl H JIMOCMCPUAI. Yro Kkacaercs
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00pa3oB B paMKax ApyTrux 300MOpHBIX MeTadop, HAPUMED, padbOUULl K1ACC — MO
J10WAaou, OHU SBIISIOTCS OTPaKEHHUEM JIETKO MaHUITYJIMPYEMOTrO0 HACEJICHHS IO
BJIACTHIO KECTOKUX JTUAECPOB.

B mpouecce aHanuza METOHMMHM, Y4YacTBYIOIIMX B KOHUENTYaJIM3AIUU
MOJIMTUYECKOM KapTUHBI MHpa Ha MaTepualie XyJ0KECTBEHHOTO JTUCKYypca,
npencraBieHHoro B mpousBeaeHnn Jx. Opysmra «Animal Farmy, samu Obuto
BbISIBJICHO TATh mnpono3unimoHanbHbix UKM: REVOLUTION, COMMUNISM,
DEMOCRACY, IDEOLOGY, DICTATORSHIP. MeTOHUMHUYHOCTb 3JIEMEHTOB,
CoZiepKaIIUXCSl B MPOAHATU3UPOBAHHBIX MUKPOKOHTEKCTAX, 3aKJIIOYACTCS B TOM,
YTO OHHU AaKTUBHU3UPYIOT OMNPEICICHHbIC TMOHATUHHBIC CQephl, SBISIOUIAECS
CMEKHBIMU T10 OTHOIIICHHUIO K KOHIIENTaM, CBA3aHHBIM C MOJIUTHYECKON KapTUHOU
mupa. Hanbosiee yacTOTHOHN MO KOJWYECTBY MUKPOKOHTEKCTOB OKa3ajlaCh MOJICIb
COMMUNISM, opHako, HE MeHee EMKUMH W COACPKATEIbHBIMU TIO
pasHooOpasmio JIeKCHMYeCKUX eauHul  spisiorcs wmoxaenmn IDEOLOGY w
DICTATORSHIP. [leficTBUTENBHO, MOJYYEHHBIN pEe3yIbTAaT NOATBEPKIACTCS TEM,
4yT0 «CKOTHBIN BOP» B KOHTEKCTE COBPEMEHHOTO MOJIMTUYECKOTO IUCKYpCca 4acTo
BBICTYyIIaeT KaK METOHHMMYECKAs PEIpe3CHTAUsl IUKTATyphl (MCTIOJb3YyIOIIeh
UJCOJIOTHI0O B KadyeCTBE MOIIHOTO WMHCTPYMEHTA BIMUSHUS HAa HOCUTENeH
MNOJIMTUYECKOM KapTHUHBI MHpPA) B peaJbHOM OOIIECTBEHHO-MOJIUTUYECKON

I[GﬁCTBPIT@JII)HOCTI/I KaK ITPOHUJIBIX 310X, TAK 1 COBPCMCHHOCTH.
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[puioxenue

Cmpyxkmypa nponozuyuonanvhoiu HKM «communism)

CMexHBIC CrnoBoynorpebneHus, [Tpumep
nomensl KM NPUHAJICKALLINE
“communism” COOTBETCTBYIOIIEMY
CEMaHTHUYECKOMY TIOJIIO U
YHCJI0 MUKPOKOHTEKCTOB

Community Meeting (19) Many meetings were held in

the big barn.

assemble (6) The animals would  still
assemble on Sunday mornings
to salute the flag...

Equality rations (14) ...it had been found necessary
to make a readjustment of
rations...

equal/equality (12) ‘All animals are equal’
Committees Snowball also busied himself

organise/organisation (35)

committees (7)
education/ re-education(4)

with organising the other
animals into what he called
Animal Committees.

...the education of the young
was more important...

Work, labour

work (92)
hard (30)

labour (22)

laborious (4)
produce/production/product
(15)

harvest (15)

...if they worked hard, at least
they worked for themselves.
Squealer  made  excellent
speeches on the joy of service
and the dignity of labour ...
...the produce of our labour
would be our own.

...it was the biggest harvest
that the farm had ever seen.

Comradeship

comrade (97)

together (16)

traitor (5)

..all animals were now
comrades...

...then all together, cows,
horses, sheep, any animal that
could lay hold of the rope...
The execution of the traitors
this afternoon was the final act.

OOmue JaHHEBIE:

363 MUKPOKOHTEKCT




87

Cmpykmypa nponosuyuonanvnoiu HKM «democracy»

CMexHBIE
nomensl KM
“democracy”

CnoBoynoTpebieHus,
MpUHAIJIKAIIHE
COOTBETCTBYIOLLIEMY
CEMaHTHUYECKOMY TOJIIO U
YHUCJI0 MUKPOKOHTEKCTOB

[Tpumep

Rights, justice

general assembly (1)

retiring age (3)

pension (4)

...all the animals trooped into
the big barn for a general
assembly which was known as
the Meeting.

...there was a stormy debate
over the correct retiring age
for each class of animal.
Liberal old-age pensions had
been agreed upon.

Election, a
president

debate (7)

speech (18)

faction (2)
slogan (4)

vote (8)
elect (2)
president (1)

candidate (1)

Snowball and Napoleon were
by far the most active in the
debates.

At the Meetings Snowball often
won over the majority by his
brilliant speeches...

The animals formed
themselves into two factions
under the slogans, ‘Vote for
Snowball and the three-day
week’ and ‘Vote for Napoleon
and the full manger.’

In April Animal Farm was
proclaimed a Republic, and it
became necessary to elect a
President.

There was only one candidate.
Napoleon, who was elected
unanimously.

Republic

republic (3)
song (16)

flag/green flag (12)

‘Republic of the Animals’
“Beasts of England” was the
song of the Rebellion.

The flag was green ... to
represent the green fields of
England

Laws,
constitution

commandment (25)

policy (2)

...the Sixth Commandment
decreed: ‘No animal shall kill
any other animal.’
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Napoleon announced that he
resolution (10) had decided upon a new policy.
A unanimous resolution was
abolish (35) passed on the spot...
Napoleon  abolished  the
Sunday Meetings.
O6mue nanubie: | 124 MUKPOKOHTEKCTA

Cmpykmypa nponosuyuonanvnoiu HKM «ideology»

CmexHbIe CnoBoynotpebneHus, [Ipumep
nomensl KM MIPUHAJICIKAIME
“ideology” COOTBETCTBYIOIIEMY

CCMAaHTHUYCCKOMY IIOJIIO U
YHMCJI0 MUKPOKOHTCKCTOB

Political theory, | Animalism (8) These three had elaborated old
a doctrine Major's  teachings into a
complete system of thought, to
which they gave the name of

Animalism.
principles (6) ...the pigs had succeeded in
reducing the principles of
Animalism to seven
commandments.
Norms, values, | maxim (6) And from then on he adopted
do’s and don’ts | ‘Napoleon is always right’ the maxim, ‘Napoleon is
(5) always right’ in addition to his
‘work harder’ (7) private motto of ‘I will work
harder’.
Elements of hope/hopeful (5) And yet the animals never gave
utopia, myth, up hope.
ideal image ‘Sugarcandy Mountain’ (6) ...Sugarcandy Mountain, that

happy country where we poor
animals shall rest for ever from
our labours!

green fields/fields of England | The Republic of the Animals
(4) which Major had foretold,
when the green fields of
England should be untrodden
by human feet, was still
believed in.

‘hoof and horn’ (4) ...the hoof and horn signified
the future Republic of the
Animals which would arise
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happy/happiness (9)

prosper/prosperous/prosperit

v (6)

when the human race had been
finally overthrown.

But they were happy in their
work.

...the prosperity of the one is
the prosperity of the others.

Projects,
programs

plans (12)

build/rebuild (28)
windmill (77)

Remember, comrades, there
must be no alteration in our
plans: they shall be carried out

to the day.
The building of the windmill
with various other

improvements, was expected to
take two years.

Rituals, symbols

procession (4)

‘Spontaneous
Demonstration’ (2)

‘Animal Hero’ (7)

There were more songs, more
speeches, more processions.
Spontaneous Demonstration,
the object of which was to
celebrate the struggles and
triumphs of Animal Farm.

The animals decided
unanimously to create a
military decoration, ‘Animal

Hero, First Class’

OO11e TaHHEBIE:

196 MUKPOKOHTEKCTOB

Cmpyxkmypa nponozuyuonanvnou HKM «dictatorship»

CmesxHbIe CnoBoynoTtpebieHus, [Tpumep
nomensl KM NPUHAJICKALLINE
“dictatorship” COOTBETCTBYIOIIEMY
CEMaHTUYECKOMY IOJII0 U
YHCJI0 MUKPOKOHTEKCTOB
Dominant party, | leadership/leader (14) ‘Thanks to the leadership of

absolute power

‘Comrade Napoleon’ (25)

Comrade  Napoleon,  how
excellent this water tastes!’

A tyrant, a cruel | tyrant/tyranny (4) Napoleon was a large, rather
leader fierce-looking (3) fierce-looking Berkshire
boar ...
Strict rules, discipline (4) Discipline, comrades, iron
punishment discipline!
orders (15) Napoleon read out the orders

for the week in a gruff soldierly
style...
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‘punished by death’ (2)
forbid/forbidden (4)

death sentence (2)

...the drinking of alcohol was
to be punished by death.

From now onwards it was
forbidden to sing it.

I pronounce the death sentence
upon Snowball.

Terror, fear,
submission

miserable (5)

struggle (6)
cruel/cruelty (9)

terror (6)
slaughter (5)

confess/confession (11)
execution/execute (J)

They [the animals] were
shaken and miserable.

...the cruel retribution they
had just witnessed.

These scenes of terror and
slaughter were not what they
had looked forward to on that
night when old Major first
stirred them to rebellion.

And so the tale of confessions

and executions went on

OO01e 1aHHbBIE:

120 MUKPOKOHTEKCTOB




